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Monningatte Sannade Selletus. 
Halleluja, st on: kiitke Iummalat. 

Kutielcifort r st on: ISsand, heida armo. 

Jesus on A ning O, st on: Jesus on Algminne 
ja Ots. 

Iessi on kunnin^a Taweti issa nimmi, separrast 
Iesse juur tahhendab Tarve« suggu wösja, 
kust Kristus lihha polest piddi sündima. 

Iehowa on keigeüllem Iummala nilnmi, mis 
Joannes omma Ilmmamisst ramatus i peat: 
4 salm. nenda arraselletab : 25.es on, kes olli, 
ja kes rulleb ; st on: kes praego on, igga-
messest olnud, ja sesamma iggaweste jaab. 
Ebr. i, i i . i2. 
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Jesus atra! 
Epistel essimessi! Knstussi Tullemiosi puh-

hal. Rom. 13,11 -14. jalmijt sadik. 

§ ^ 2 1 sedda tehkem sepärrast, et meil teäda on 
\ se aeg, et se mnd on, et meie jo olleme ül-

' • V * lesarratud unnest ( sest nüüd on meie ön-
nistus lahhem kui siis, kui meie ustlikkuks saime. 
O on möda läinud, agga pääw on liggi tulnud,) 
sepärrast heitkem ennesest ärra pimmedusse teud/ 
ja ehhitagem ennast walgusse söariistadega. El-
lagem auaste kui päwa aial , ei mitte prassimis-
sis egga liajomisses, ei mitte abbiello ärrateota-
Misses, egga kimalussts, ci mitte ridus egga kad-
dedussts, waid ehhitage ennast Issanda Iesusse 
Krismssega,ja ärge kandke omma lihha eest hoolt 
nenda/ et himmud sest tõuswad. 

Ewangelium essimessi! ̂ risrussi TulleMissi 
pühhal. Marr.21,1-9. stlmisi jadik. 

3A kui nemmad Jerusalemma liggi said, ja 
Petwage pole ölli mäe jure tullid ; siis lakki-

tas Zesus kaks Jüngri t , ja ütles nende wasto: 
minge sinna allewisse, mis teie kohha! on, ja 
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)6 Gwangeliummid 

seddamaid leiate teie ühhe kinniseutud emma-eesli 
ja ühhe sallo temma jures, peasite neid lahti ja 
toge minno jure. J a kui teile kegi middagi ütleb, 
siis üttelge: Issandal on neid tarwis, siis lakki-
tab temma neid seddamaid. Agga se on keik jun-
dinud, et piddi töeks sama, mis ööldud on Proh-
wett läbbi, kes ütleb: üttelge Sioni Tütrele: wa^ 
ta, sinno Kunningas tulleb sulle tassane, ja istub 
emma-eesli selgas, ja sällo selgas mis on koor-
ma-kandja emma-eesli poeg. S i i s läksid need 
Jüngrid ärra, ja teggid, nenda kui Jesus neid 
olli kastnud, )a töid se emma-eesli ja se sallo, ja 
pannid ommad rided nende peäle, ja pannid tcd-
da nende selga istma. Agga surem hulk lamasid 
ommad rided tee peäle, agga teised raiusid okse 
puist, ja heitsid tee peäle. Agga se rahwas, mis 
eel ja tagga käis, kissendas ja ütles; Hosianna 
Talveti Pöiale! kidetud olgo, kes tulleb I S s a n ? 
da nimmel, Hosianna kõrges! 

Episrel reisil Rrisrussi Tullemissi pühhal, 
Rom. 15,4-13. salmist sadik. 

eEst mis ial enne on kirjomd, se on meie öppe-
tussiks ennckirjotud, et meil kannamsse ja 

kirja rõmustamist läbbi peab lotus ollema. Ag-
ga se kannatusse ja römusramisse Jummal and
ko teile, et teie üht meelt peate issekeskis Iesusst 
Kustusse järrele, et teie ühhe mele ja ühhe suga 
auustate Jummalat ja meie Issanda Iesusse 
Krismsse Issa Sepärrast wõtke teine teist was-
to, nenda kui ka Kristus meid on wastowõtnud 
IulNluala auuks. Agga ma ütlen, et IEsus 
Kristus on ümberleikamisse teenriks sanud Jum-
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mala töe parrast, et ta piddi wannematte tõotus-
std kinnitama. J a et ka pagganad hallastus-
st parrast piddid Iummalat auustama, ncnda 
kui kirjotud on: sepärrast tahhan minna sind kita 
pagganatte seas, ja sinno nimmele mängides laul-
da. J a ta ütleb temma : olge röömsad, pagga-
nad, temma rahwaga. J a t a : Kiitke I S s a n -
dat, keik pagganad, ja kiitke redda, keik rahwas ! 
J a ta ütleb Iesaia: S e peab ollema Iesse juur, 
ja kes tõuseb wallitsema pagganatte ülle, selle pea-
le peawad pagganad lootma. Agga se totusse 
Iummal taitko teid keige römo ja rahhoga usso 
sees, et teil woiks rohkeste lomst otla pühha Wai-
mv waes. 

Ewanqel tum reisil Кгшше(е TuUemissi 
pühhal . L.uk. 21, 25- Z6. salmis! sadik. 

SA päwas, kuus ja tähtede sees peawad imme-
rahhed ollema, ja Ma peal peab rahwal ah-

hastus ollema ilma nõuta, et mcrri ja wce woud 
kohhistwad. J a innimesftd lahhawad rammo-
tümaks kartusse ja nende asjade ootmisse parrast, 
mis ma-ilma peale peawad tullema; ststtaewa 
waed peawad köikutadama. J a siis nawad 
nemmad innimcsst Poega tullewad pilwcs sure 
wae ja auga. Agga kui se keik hakkab sündima/ 
siis waatke ülles, ja tõstke ommad Pead ülles, 
sepärrast et teie analunnastaminne liggi wlleb. 
J a temma ütles neile ühhe tähhendamisst sanna: 
wadagc wigi puud ja keik puud, kui nemmad jo 
pakkatawad, ja teie sedda пасе, siis tunnete teie 
issiennestest, et sui jo liggi on. Nenda ka teie, kui 
teie näte sedda jundiwad, siis tundke, et Ium-
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38 Gnanyeliummid 

mala riik liggi on. Töest minna ütlen teile / et 
sesinnatse pölwe rahwas ei löppe mitte arra, kunni 
je keik saab sündinud. Taewas ja Ma lahhäwad 
hukka; agga minno sannad ei lahha mitte hukka 
Agga hoidke ennast, et teie stddamed ei sa koor-
mamd liasömisse-, ei liajomisse-, ec$a peatoi« 
dusse murrettega, ja et sesamma paaw akkitselt 
teie peale ei tulle. Sest kui linnopael tulleb tem-
ma keikide peale, kes keige st Ma peäl asstt on, 
Separrast walwage ja palluje iggal aial, et teid 
waart arwatakst arrapöggeneda keige st eest, mis 
peab sundima, ja fcitta innimesst Pöia ees. 

Episrcl kolmandamal Rrisrussi Tullemissi 
p ü h h a l . i K o t . 4 , l -s . silmist sadik. 

Enda anvago meid iggaüks kui Kristusst sul-
lasid, ja maiapiddajaid Iummala sallaja-as-

jade ülle. Agga peale seddat siis küssüakst maia-
piddajatte kaest, et iggaüks peab tru ollema. Agga 
minna ei panne stdda mikski, et teilest minno peale 
kohhut mõistetakse, ehk innimesst kohto pawast, 
agga ei minnage mõista ennest peale kohhut, sest 
minna ei tea ennest peale ühtegi juüd: agga se
parrast ep õlle ma mitte õigeks arwatud; Agga 
I S s a n d on se,kes mo peale kohhut mõistab. S e -
parrast ärge mõistke ühtegi kohhut enne aega, kun-
ni Issand tulleb, kes ka pimmedusst sallajad asjad 
pawa ette tõstab, ja süddamette nouud awwalik-
kuks teeb, ja siis saab iggaüks Iummalalt kitust. 

Gwangelium kolnlandamal^risruose Tulle-
Mlssipühhal.Marr.n 2-1 0. silmist sidik. 

Gga Joannes kui tcnuna wangitornis kulis 
Kris-
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Kustusse teud, siis läkkitas temma kaks ommast 
Iüngrittest, <a ütles temmale: kas olled sinna se, 
kes peab tullema, wõi peame meie teist ootma ? 
J a Jesus wastas ja ütles neile: Minge ja kulu-
tage Ioannessele, mis teie kulete ja näte. Pim-
medad näwad jälle, ja jallommad käiwad, pidda-
litöbbistd tehhakse puhtaks, ja kurdid kuulwad, 
surnud arratakse ülles, ja waestele kulutakse ar-
mo-öppems, ja önuis on, kes ial ennast minnust 
ei pahhanda. Agga kui need arraläksid, hakkas 
Jesus rahwale räkima Ioannessest: mis teie ol-
lete wäljaläinud körbe waatma? pillirogo, mis 
tulest köikutakse? ehk mis teie ollete wäljaläinud 
waatma? ühhe innimesse pehme riettega ehhitud? 
wata, kes pehmed rided kandwad, need on kuw 
ningatte koddade sees; ehk mis teie ollete wälja-
läinud waatma ? üht Prohweti? töest minna üt-
len teile, kes weel üllem on kui Prohwet; sest se on 
sesamma/ kennest kirjomd on : wata, minnaläk-
Utan omma Ingli sinno palle eel, kes sinno teed 
sinno ees peab walmistama. 

Episrel neljandamal ^rismssi Tullemissi 
pühhal. Wilip. 4,4-7. salmist sadik. 
kge ikka rõõmsad I S s a n d a s . T a ütlen min-

n a : olge röömsad. Teie järrele-andmin-
ne sago tutwaks käkile innimestele: I S s a n d on 
liggi. Ärge murretsege ühtegi, waid laske kei-
kis ommad pallumissed palwe ja öhkamisse läbbi 
tännoga Jummalale teäda sada. S i i s Ium-
mala rahho, mis üllem on kui keik mõistus, hoiab 
teie silddamcd ja teie melcd Kristussc Iesusse 
sees. 
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4A EtvtMgeliummid 

1&хоапциі\іт neljandamal Kristasse Hulk* 
missi pühha l . I o h . i, 19 - 28. jalmist sadik. 

3A st on Ioannesst tunnistus, kui Iuda-rah-
was lakkitasid Jerusalemmast Preestrid ja 

kewitid, et nemmad temmale piddid küssima, kes 
sa olled ? ja ta tunnistas, ja ei salgand mitte, ja 
tunnistas : minna ep olle mitte st Kristus. J a 
nemmad küssisid temmale: Mis siis? olled sinna 
Elias ? Temma ütles : polle mitte. Olled sinna 
st Prohwet ? ja temma kostis: ei mitte. S i i s 
ütlesid nemmad temma wasto : kes sa siis olled ? 
et meie wastust wõime wia neile, kes meid on täk-
kitanud, mis sa ütled issiennesest? Temma ütles: 
Ma ollen ühhe hüüdja heäl kõrbes : Tehke tassa-
seks ISsanda teed, nenda kui Prohwet Iesaia 
on üttelnud. J a need, kes ollid läkkitud, ollid 
Waristride seast, ja nemmad küssisid temmale ja 
ütlesid temma wasto: Miks sinna siis ristid, kui 
sa ep olle se Kristus, egga Elias, egga st Prohwet ? 
Joannes kostis neileja ütles: Minna ristin wee-
ga, agga st seisab kelk teie seas, kedda teie mitte ei 
tunne. S e on sesamma, kes pärrast mind tulleb, 
kes enne mind on olnud, kelle wäärt minna ep ol
le, ee ma temma kinga paela lahti peästan. S e 
sündis Peeabaras teisel polel Iordani, kus Joan* 
nes ristis. 

Epistel essimessi! Jõu lo pühha l . 
Uiu 2, и i 14. salmist sadik. 

Est Jummala arm, mis õnnistust sadab, 
on ilmunud keikile innimestele, ja jubbaa 

tab meid, et meie peame ärrasalgama jummala-
kartmatta ello ja ilmalikkud himmud/ja peame 

mõisto 
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ning Epistlid. 4* 
moistlikkult ja õiete, ja Iununalakartlikkult ellaina 
sessinnatsts mailmas, ja ovtlna sedda onnist lo-
tust, ja se sure Jummala ja meie önnistcggia I E -
susse Kustusse au ilmumist, kes isse-ennast meie 
eest on annud, et ta meid у>Ш arralunnastama 
keigest üllekohtust, ja puhhastama ennesele issis 
rahwaks, mis ussin on hea töle. 

EwanyelillM essimessil Jõu lo pühha l . 
Ілгё. 2,1-I4. salmist sadik. 

Gga se sündis neil päiwil, et sanna Keisrist 
Augustusstst wäljalaks, et keik ma ilm piddi 

ülleskirjomd sama. (Sesinnane ülleskirjotamin-
ne sündis enne, kui Kirenius Siria-ma ülle wallit-
se ja olli) ja keik laksid ennast lastma ülleskirjota-
da, iggaüks omma linna. S i i s laks ka Josep 
Kalilea-maalt Naatsaretti linnast ülles Iuda-ma-
le Taweti linna, mis hütakst Petlemmaks,(stpar-
rast et ta olli Taweti suggust ja pärusmaalt) et 
ta ennast piddi laffma ülleskirjotada Maria om-
ma kihlatud naesega, kes olli käima peäl. Agga 
st sündis, kui nemmad seäl ollid, sai se aeg taide, 
et ta piddi mahhasama, ja temma toi omma es-
fimesse pöia ilmale, ja mähkis tedda, ja panni 
tedda mahha söime, sest neil ep olnud muud asset 
maias. J a stalfammus wäljal ollid karjatjed 
öidsts, ja hoidsid öse omma karja. J a Wata, 
ISsanda Ingel seijls nende jures, ja ISsanda 
au paistis nende ümber, ia nemmad kartsid üpris 
wägga. J a se Ingel ütles neile: ärge kartke^ 
sest wata, ma kulutan teile suurt römo, mis keige 
rahwale peab sama,, sest teile on tänna Taweti 
linnas sündinud se Onnisteggia, kes on Kristus 
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42 Gnxmyeliummid 

sc I S s a n d . J a st olgo teile tähheks: teie leiate 
sc lapse mähhitud ja sõimes maggamast. J a ak-
kitselt olli se Ingliga taewa sia-wae hulk, need 
kiitsid Iummalat ja ütlesid: Au olgo Iummatale 
kõrges, ja Ma peal rahho, innimestest hea meel! 

Episrel reisil I o u l o p ü h h a l . 
Tir. 2,4-8. salmist jadik. 

I s G g a kui Iummala meie Onnisteggia heldus 
-** ja armastus innimeste wasto ilmus, siis on 
temma meid önsaks teinud, ei mitte õigusse teg-
gudest, mis meie ollime teinud, waid omma hal-
lastusse parrast, uesimdimisse pessemisse ja puh-
ha Waimo uendamisse labbi, kedda temma on 
waljawallanud meie peale rohkeste IesusseKristus-
st meie Onnisteggia labbi, et meie temma armo 
labbi oigeks tehtud, iggawesst ello parriaks piddi-
me sama totusse jarrele; se on ustaw sanna. 

Gwangel ium reisil I o u l o pühha l . 
&ц£. 2 ,1^20 . salmist jadik. 

0?$J se stndis, kui need Inglid neist said ärraläi-
«О nud taewa, siis ütlesid need innimesstd kes 
karjatstd teine teist wasto: Et läkki nüüd Pet-
lemma, ja wadagem stdda asja, mis on sündinud, 
mis I S s a n d meile on teada annud. J a nemmad 
tullid ruttusee ja leidsid Maria ja Iostppi, ja std-
da lapsokest sõimes maggamast. Agga kui nem-
mad stdda said näinud, lautasid nemmad stdda 
asja laiale, mis neile stst lapsokesstst olli rakitud; 
ja keik, kes stdda kuulsid, pannid stdda immeks 
mis neist karjastest neile olli rakitud. Agga Ma-
na piddas keik need sannad meles, ja mõtles 
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nende peäle ommas süddames. J a need karjatsed 
laksid taggasi, auustasid ja kiitsid ja Jummalat 
keige se eest, mis nemmad ollid kuulnud ja näinud, 
nenda kui neile olli ööldud. 

Episrel kolmandamal Jõulo pühhal. 
Iejaia 7,14-15. salmist stdik. 

ata! üks neitsit saab käima peäle, ja toob 
pöia ilmale, ja peab temmale pannema se 

nimme IMMANUEL; wõid ia met peab ta 
söma, künnita mõistab kurja pölgada ja head 
wallitseda. ' 

Ewange l ium kolmandamal J õ u l o p ü h h a l . 
: J o a n . 1,1-14. salmist sadik. 

Lgmisses olli se Sanna , ja se Sanna olli Jum
mala jures, ja st Sanna olli Jummal. S e -

samma olli algmisses Jummala jures. Keik as-
jad on temma läbbi tehtud, ja ilma temmala ep 
olle ühtegi tehtud, mis tehtud on. Temma sees 
olli ello, ja se ello olli innimeste walgus, ja st wal-
gus paistas pimmedussts, ja pimmedus ei wot-
nud sedda wasto. (Üks innimenne Joannes nim-
mi, sai Jummalast läkkitud, sesinnane tulli mn-
nisttlsscks, et temma sest walgusast piddi tunnis-
tämä, et keik temma läbbi piddid ustma. Tem-
ma ep olnud mitte se walgus, waid et temma 
piddi tunnistama sest walgussest.) S e olli se 
tõssine walgus, kes walgustab keik innimessed, 
kui ta ma-ilma sisse tulli. Temma olli ma-ilmas, 
ja ma-ilm on temma läbbi tehtud, ja ma-ilm ei 
tunnud tedda mitte. Temma tulli omma sisse, 
ja need ommaksid ei wõtnud tedda mitte wasto; 
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agga ni mitto, kui redda wascowotsid, neile andis 
temma melewalda Jummala lapsiks sada/ kes 
temma «imme sisse ustwad, kes ep olle werrest, ei 
lihha tahtmisstst, egga mehhe tahtmisstst, waid 
Jummalast sundinud. Ja se Sanna sai lihhaks, 
ja wõttis kui ühhes maias meie seas ellada (ja 
meie näggime temma au, kui Issast aino osundi-
nud Pöia au) täis armo ja tot. 

Gpisrel pühhapawal pärrafiIoulo pühha. 
Ralar, 4,1 -7 stlmtsi sidik. 

I s O g a minna ütlen: senni kui se pärria wäeti 
^ laps on, siis ep olle temma ja sullase wahhel 
ühtegi wahhet, ehk ta kül keige pärrandusst issand 
on, waid temma on jarrelekulajatte ja üllewaat-
jätte al seks aiaks, mis issast on seatud : nenda 
ka meie, kui meie wäetimad lapsed ollime, siis olli-
me meie kui sullased essimeste ma-ilma stadmiste 
al. Agga kui aeg täis sai, läkkitas Jummal om-
ma Poega, et ta piddi naeW jundima, ja käs-
so alla sama, et temma neid, kes kasso atollid, 
piddi arralunnastama, et meie piddime laste bu 
gust sama. Agga et teie nüüd lapsed ollete, on 
Jummal omma Pöia Waimo teie süddamesse 
läkkitanud, se kissendab! Abba I s s a ! sepänast 
ep olle sinna ennam sullane, waid laps ; agga kui 
sa olled laps, siis sa olled, ka Jummala pärria 
Kustusse läbbi. 

Grvanc^elium pühhapawal pärrast Jõulo 
pühha. Luk. 2,33-40. salmist sadik. 

SA Josep ja temma (Kristusse) emma pannid 
immeks, mis temmast rägiti. Ja Simeon 
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önnistas neid, ja ütles Maria temma emma was-
t o ; wata ! stsinnanc seisab seal laugmisseks ja 
üllestousmisfeks mitmele Israel is, ja margiks, 
kelle wasto ragitakse; (agga sinnoge omma hinge 
labbi peab moök tungima et mötlemissed mitmest 
süddamest peawad awwalikkuks sama. J a s.al 
olli Anna üks naeste- rahwas, kes Prohwet, W a -
nueli tüttar, Asseri suggu-arrust,se olli wagga el-
latand, ja olli oinma mebhcga seitse aastat cllanud 
parrast omma neitsi pölwe, ja temma olli liggi 
nelli aastat peale kahhcksakümmend last: se ci ml-
nud.ial ärra pühhast koiast, tenis Iummalat paast-
misse ja palwettega ööd ja päwad. J a sesinnane 
tulli senna selsammal tunnil, ja tunnistas Issan-
da au ülles, ja rakis lemmast keikile, kcs arralum 
nastamist Ierusalemmas ootüd. J a kui ncmmad 
keik said löppetanud, mis ISsanda kasso öppe--
tusse jarrcle piddi stndima, laksid nemmad taggasi 
Kalilea-male omma Naatsaretti linna. Agga 
sc lapsoke kaswis,ja sai kangeks waimus,tai< tar-
kust, ja Iummala arm olli temma peal. 

Episrel Пеагі parval. Kalar. 3, 
23-29. falmlst stdik. 

I s G Z a enne, kui ust tulli, hoiti meid kässo al, 
*t+ ja meie ollime kinnipandud usso peale, mis 
piddi ilmutadama. Nenda on kast meie juhha-
taja olnud Kustusse jure, et meie usso labbi pid-
dime oigeks sama. Agga et ust on tulnud, ep õlle 
meie mitte cnnam juhhata/a al; sest teie ollcte keik 
Iummala lapsed usso labbi Kristusse Iesussc sees, 
sist mitte reld Ксіепш|с sissi on riscirnd, reie 
ollere ka ennast 3.rismösiFa ehbiranud. Ep 
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olle Inda-meest egga Kreka meest, ep olle sullast 
egga wabbat, ep olle meest agga naest, sest teie keik 
ollete üks Krismsse Iesusse sees ; agga kui teie 
Krismsst pärralt ollete, siis ollete teie ka Abraami 
suggu, ja Pärriad töötusse järrele. 

Ewangelium Пеягі päwal. 
Luk. 2, 2i. salmis. 

A kui kahheksa päwa täis said, et sedda last 
piddi ümberleikatama, siis pandi temmale 

nimmi J E S U S , mis sest Inglist olli pandud, 
ennego temma emma ihhusse sai. 

Gpisrel parrast Нелгі parva. 
R o m . б, з. ja 4- salmis. 

Hk eks teie ei tea? et mitto meid Kristusse Ie^ 
susse sisse on ristitud, et meie temma surma 

sisse olleme ristitud? siis olleme meie temmaga 
mahhamaetud ristmisse läbbi surina sisse, ja otseg» 
Kristus on üllesärramd surnust Issa au läbbi, et 
meie ka nenda peame udes ellus käima. 

l̂ rvangelium pärrast Пелгі päwa. 
Marr . 3,13. salmist orsam. 

eI i s tulli Jesus Kalilea-maalt Iordani jöele 
Ioannesje jure, et tedda piddi temmast ris-

titama. Agga Joannes kelas tedda wägga, ja 
ütles: M u l on tarwis, et mind sinnust peaks ris-
titama, ja sinna tulled minno jure. Agga Jesus 
wastas ja ütles temma wasto: Olgo nüüd nen-
da, sest nenda on meie kohhus keik õigust täieste 
tehha; siis jättis temma tedda. J a kui Jesus sai 
m t i m d , mlli temma seddamaid weest wäl ja, ja 

Wata! 

J 
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w a t a ! laewad tehti temmale l a t i ; ja Joannes 
näggi Jummala Waimo kui tuikesse ennast lnah^ 
ha lastwad ja temma peäle tullewad. J a wata! 
heäl ütles taewast: Sesinnane on minno minas 
Poeg/ kellest mul hea meel on. 

Hpisrel kolme Runninga p ä w a l . 
Iesaia60,1-6. salmist sadik. 

Ouse ülles, sago sa walgustud, sest sinno wafr 
gus tulleb, ja Jehowa au tõuseb so ülle. Sest 

wata pimmedus kattab maad, ja pilkane pimme 
rahwast; agga sinno ülle tõuseb Jehowa ja teni-
ma au näikse sinno peäl. J a pagganad peawad 
so walgusse järrel käima, ja kunningad se pais-
tusse järrel, mis julle tõuseb. Tösta ommad sil-
mad ümberkaudo ülles, ja wäea, need keik koggu-
takse, ja tullewad sinno jure. S o pöiad tullewad 
kaugelt, ja so tütred kaswatakse nende kõrwas. 
S i i s saad sa nähha ja kui jöggi nende wasto joos-
ta, f'a so südda wärriseb ja saab üpris wagga rööm-
saks, kui se hulk merre äres so pole pörab, ja pag-
ganatte wäggi so jure tulleb ; Kamelide hulk kat-
tab sind, Midjani ja Ewa nobbedad Kamelid, 
need keik tullewad Seba maalt: nemmad kand
wad kulda, ja wirokit, ja kulutawad rõõmsaste 
Jehowa kitussed. 

Ewangelium kolme kunninga Pärval. 
Marc, г, 1-12. silmist sadik. 

Gga kui Jesus olli sündinud Pttlemmas Ju-
da maal kunninga Herodesst aial, wata, siis 

tullid targad hommiko poolt Jerusalemma, ja üt-
lesid: kus on st jundinud Iuda-rahwa kunningas? 

stst 
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sest meie olleme temma tähhe näinud hommiko-
maal, ja olleme tulnud tedda kummardama. Ag-
ga kui kunningas Herodes sedda kulis, ehmatas 
temma wagga ärra ja keik Jerusalemma lin tenv 
wäga. J a temma koggus kokko keik üllemad 
preestrid ja Kirjatundjad rahwa seast, ja kulas 
neilt, kus se Kristus piddi sundima. Agga nem
mad ütlesid temmale : Perlemmas Iuda-maal , 
sest nenda on se Prohweti läbbi kirjotud: J a sin-
na Pttlem Iuda-maal , sinna ep olle milgi kombel 
se wähhem Iuda Würstide seas, sest sinnust peab 
wähä tullema se Wallitseja, kes «linno Israel i 
rahwast peab kui karjane hoidma. S i i s kutsus 
Herodes need Targad sallaja, ja kulas neilt õiete 
sedda aega, mil se täht olli paistnud. J a temma 
läkkitas neid Petlemma ja ütles: minge, ja kulage 
õiete hästi se lapsokesse järrele, ja kui teie tedda 
leiate, siis kulutage mulle, ee ka minna tullen ted-
da kummardama. Agga kui nemmad said kun
ningast kuulnud, läksid nemmad ärra, ja wata, se 
täht, mis nemmad hommiko-maal ollid näinud, 
käis nende eel, kunni temma tulli, ja seisis kohhe 
seäl üllewel, kus se lapsokcnne olli. Agga kui nem
mad sedda tähte näggid, said nemmad üpris wäg-
ga röönssaks. J a kui nemmad tullid senna kotta, 
leidsid nemmad se lapsokesse Maria temma cm-
maga, ja heitsid endid mahha, ja kummardasid 
tedda, ja wõtsid omma warrandust lahti ja wisid 
temmale andid, kulda, ja wiroki ja mirri. J a et 
Jummal neid kasinud unnes, et nemmad mitte ei 
piddand Herodesst jure taggasi minnema, läksid 
nemmad teist teed taggasi omma male. 

Õ p i s . 
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Aptorel essimessil pühhapävval pärrast 
tolme Ьмппіп^а p ü b h a . R o m . ,2, 

1-6. salmist jadit. 
^ e p a r r a s t maenitsen minna teid, wennad, 
^ Iummala sure süddamelikko hallastusse läb-
bi, et teie annate ommad ihhud ellawaks, puh-
haks ja Iummala meleparralisseks ohwriks, se ol-
go teie mõistlik Iummala teuistus. J a arge rootse 
mitte stsinnatse ma-ilma sarnatsed olla: rornD 
muutke ennast omma mele uendamisse labbi, et 
tciewoiffite katsuda, mis Iummala hea ja mele-
parralinne ja tais tahtminne on. Sest ma ütlen 
se armo labbi, mis mul on antud, iggaühhele, kes 
teie seast on, et temma ei arwa ennast targemaks, 
kui sunnib arwada, waid et iggaüks enneftst ar-
waks nenda, kui kohhus on arwata stdda möda, 
kui Iummal iggaühhele usso moöto on jagganud. 
Sest vtsego meil ühhe ihho sees paljo liikmid on; 
agga keikil liikmettcl ep õlle ühtesuggust tööd: nen-
da on meid paljo üks ihho Kustusse sees: agga 
iggaüks ennese kohhal olleme meie teine teise liik-
med. Agga meil on armo anded, mis sedda armo 
möda, mis meile on antud, monnesuggustd on. 

Ewangel ium essimessil pühhapavc>al par-
rasi kolme ^ u n n i n g a p ü h h a . L.uk. 2, 

41-52. salmist sidik. 

Sa temma wannemad kaisid igga aasta Ieru-
salemmas Pasa-pühhiks. J a kui temma 

kahheteistkümne. aastaseks sai, ja nemmad ülles-
laksid Iemsalemma, selle Pasa-pühha kombe par-
rast, ja need päwad tais said, et nemmad jälle 
koio pole laksid, siis jäi se poeglaps Jesus Ie ru-

D salem<-
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salemma, ja Josep ja temma (Kristusse) emma ei 
teadnud sedda mitte. Agga kui nemmad mõtlesid 
tedda te-käiatte seltsis ollewad, nillid nemmad 
ühhe päwa teed, ja otsisid tedda suggulaste ja tut-
wade jures, ja kui nemmad tedda ei leidnud, läksid 
nemmad taggasi Jerusalemma ja otsisid tedda, 
ja se sündis kolme päwa pärrast, et nemmad ted
da leidsid puhhas koias istmast kest öppetajatte 
seas, ja neid kuulmast ja neilt küssimast. Agga 
keik, kes tedda kuulsid, ehmatasid ärra temma 
mõistusse ja kostmiste pärrast. J a kui nemmad 
tedda näggid, ehmatasid nemmad wägga ärra 
ja temma emma ütles temma wasto: Poeg, miks 
sa meile nenda olled teinud ? Wata, sinno issa ja 
minna olleme sind õiete waewaga otsinud. J a 
temma ütles nende wasto: mis se on, et teie mind 
ollete otsinud? eks teie et teädnud, et ma ses pean 
ollema, mis mo Issa pärralt on ? ja nemmad ei 
mõisinud sedda sanna/ mit ta neile räkis. J a 
temma läks nendega alla, ja tulli Naatsaretti, ja 
kulis nende sanna. J a temma emma piddas 
keik needsinnatsed sannad ommas süddames. J a 
Jesus kaswis tarkussts, ja pitkussts, ja armus 
Jummala ja innimeste jures. 

Episrel teisel pübhapawal parrast koltM 
Äirnmnqa Pühha. Rom. 12,6-16. 

salmist sadlk. 
/Mhk meil on Prohweti kulutaminne, siis peab st 
^ usso moödo järrele ollema; ehk meil on järrele-
waaemisje ammet, siis olleme meie teine teise liik-
med ses jarrelewaatmisse ammetis; ehk on kes op-
petab, se on teise like õppetusse sees; ehk on, kes 

ma*-
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maenitseb,seon teise Iise maenitsusse sees; kes jag-
gab, st tehko sedda wagga süddamega: kes on ül-
lewaarja, se olgo ussin; kes waeste ette murret-
ftb, se tehko sedda römoga. Armastus ärgo olgo 
mitte sallalik; hirm olgo teile kurja eest ; hoidke 
sedda head tagga. Armastage teine teist ellaste 
kui wennad; teine joudko teise ette auustamisse-
ga. Ärge olge laisad ses, mis teie peate teggema. 
Olge tullised waimus. Pange aega tähhele. 
Olge röömsad lomsses, kannatlikkud ahhastus« 
sis, jage kindlaste palwesse. Aitke need puh-
had, kennet pudo on. Püüdke heäl melel woo-
raid wastowõtta. Õnnistage neid, kes teid täk-
kakiusawad: õnnistage ja ärge wanduge mitte. 
Olge röömsad röömsadega, ja nutke nutjattega. 
Olge ühhemelclissed teine teise wasto. Ärge 
nõudke körki asjo, kuid heitke ennast allandikku-
de seltsi. 

Oroangelium reisil p ü h h a p a w a t parrast 
kolme 2^unninaa p ü h h a . J o a n . 2, 

ы і . salmist sadik. 

Sa kolmandamal päwal said pulmad Kanas 
Kalilea maal, ja Iesusst emma olli seäl, ag-

ga Jesus ja temma Jüngrid ollid ka pulma kut-
surno. J a kui wina pudus, ütles Iesusse em-
ma temma wasto: neil ep olle wina. Jesus ütleS 
temmale: naene, mis mul on sinnoga teggemist ? 
minno tund ep olle weel tulnud. Temma emma 
ütles teenridele: mis temma teile ial ütleb, sedda 
tehke. Agga senna ollid pandud kuus kiwwist 
wee-riista Iuda-rahwa puhhastamisse pärrast, 
ja iggaühhe sisse läks kaks ehk kolm moöto. 3 * 
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sus ütles neile: täitke need kiwwised wee-riistad 
weega, ja nemmad täitsid neid äre tassa. J a 
temma ütles neile: wõtke nüüd nende seest, ja 
wige pulma-rahwa<tallitajale, ja nemmad wisid. 
Agga kui pulma-rahwa-tallitaja sedda wet mait-
sis, mis winaks olli sanud, ja ei teaduud mitte, 
kust se olli; agga need teenrid teädsid, kes sedda 
wet ollid tonud, siis kutsus se pulma-rahwa-talli-
tajapeigmeest, ja ütles temmale: iggameesa«-
nab essite head wina, ja kui nemmad jo kül sa-
nud, siis lahjemat; sinna olled sedda head wina 
tännini hoidnud. S e olli nende immeteggude 
hakkatus, mis Jesus teggi Kanas Kalilea-maal, 
ja näitis omma au ülles, ia temma Jüngrid us
kusid temma sisse. 

lepwrel kolmandamal p ü h h a p ä w a l pärrast 
tolme kunn inga p ü h h a . R o m . 12, 

17-21. "salmist sadik. 
rge olge enneste melest mõistlikkud. Hrge 
makske ühhelegi kurja kurjaga. Nõudke häid 

asio keikide innimeste nähhes. Kui se wõib olla, 
sus piddage keige innimestega rahho, ni paljo, kui 
teie polest sinnib. Ärge makske isse kurja kätte, 
armad; waid andke maad Jummala wihhale, sest 
kirjomd on : minno pärralt on se kätte-maksmin-
ne, minna tahhan kätte maksta, ütleb Issand. 
Kui nüüd sinno waenlase! nälg on, siis foda ted
da, kui temmal janno on, siis joda tedda. Sest 
kui sa sedda teed, siis koggub sinna tuttisid sissi 
temma Pea peäle. Ärra anna ennast kurjast är-
rawoita, kuid wõida sinna kurja ärra heaga. 

A 
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Ewangelium toln:andan:al pühhaparval 

parrast tolme Runnrnga pühha. Marr. 
8, i -13. silmist sidik. 

^sgga kui temma (Jesus) mäelt mabha läks, 
<+ käis paljo rahwast temma jarrel. J a wata, 
üks piddalitöbbine tulli ja kummardas tedda/ ja 
ütlcs: I S s a n d , kui sa tahhad, woid sa mind 
puhraks tehha. J a kui Jesus kät olli sirrotanud, 
putus temma temmasse, ja ütles: minna tah-
han, sa puhtaks; ja ftddamaid sai temma pidda-
litöbbest puhtaks. J a Jesus ütles temma wasto: 
ratsu, et sa sedda ühhelegi ei ütle, waid minne, 
näita isse ennast Preestrile, ja wi sedda andi, mis 
Moses on kastnud, neile mnnistusstks. Aaga 
kui Jesus Kapernaumma sisse laks, tulli üks std-
dapealik temma jure, pällus tedda ja ütles : Zs-
sand, minno sullane on alwarud koddo maas su-
res wallus. J a Jesus ütles temma wasto; min-
na tahhau tulla ja tedda terwcks rehha. J a st 
söddapealik kostis ja ütles: Issand, minna ep 
õlle mitte wäart, et sa minno kattukse alla tulled, 
waid ütle agga üks sanna, siis saab minno sulla-
ne terweks. Sest minna ollen ka innimenne wal-
litsusst al , ja minno al on söa-mehhi, ja minna 
ütlen ühhe wasto : minne, siis lähhäb temma, ja 
teist wasto: tulle, siis tulleb temma, ja omma 
süllast wasto : te stdda, siis teeb temma. Agga 
kui Jesus stdda kitlis, immetelles temma ja ütles 
nende wasto, kes järrelkaisid : toest, minna üt-
len teile, ei Israelistke põlle minna ni suurt usko 
leidnud. Agga minna ütlen teile: mitto mllewad 
hommiko ja öhto poolt, ja istuwad laudas Abra-
ami ja Isaki ja Jakobiga taewa rikis, agga kun-

D 3 ningrigi 
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ningrigi lapsed lükkatakse wälja keige süggawama 
pimmedusse sisse, seäl peab ollema ulluminne ja 
hammaste kirristaminne. J a Jesus ütles soa-
pealikko wasto: Minne, ja sulle sündko nenda, 
kui sinna olled ustnud. J a temma sullane sai ter-
weks selsammal tunnel. 

Epistel nelj mdamal pühhapawal pärrast 
kolme ^uttnmssapühha. Rom. i3, 

8-iO. salmist \abit 

Ärgo olgo nii йЪщі wõlga ühhegiga, kuid tt 
tek uim Щ armastate, sest kes teist armas-

tab, se on käsko täieste piddanud. Sest se: sinna 
ei pea mitte abbiello ärrarikkuma; sinna ei pea 
mitte tapma; sinna ei pea mitte warrastana: 
sinna ei pea mitte üllekohto tunnistama; sinna ci 
pea mitte himmustama, ja kui weel üks teine käjk 
on, sedda pannakse scllcsinna-tse sanna sisse ühte, se 
on, selle sees: sinna pead omma liggimcst armas-
tämä kui isseennast. Armasms ei te liggimessele 
karia. &i$ on nüüd armastus kasso tüitminne. 

Ervanctelium neljandamalpühhapawal pär, 
rasi kolme kunninga pühha. Шаги 

8, 23 - 27. silmist sidik. 

3a kui temma (Jesus) laewa läks, siis käisid 
temma Jüngrid temma järrel, ja wata, siis 

tõusis suur laenetaminne merre peäl, nenda et se 
laew laencdcga katteti, agga temma maggas. J a 
temma Jüngrid tullid temma jure, ja arratasid 
tedda ülles, ja ütlesid: Issand aita meid meie 
tahhame hukka. J a temma ütles nende wasto : 
Mikspärrast ollete teie arrad, teie nödra-ussulis-

ftd? 
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sed? S i i s tõusis temma ülles, ja ähwardas tuled 
ja merd, siis sai se koggone waikseks. Agga inni-
messed immetellesid ja ütlesid : Missuggune on se, 
et ka tuled ja se merri temma sanna wõtwad 
kuulda. 

Epistel wiendama! pühhapäwal pärrast 
kolme kunninga Pühha, kolossi 

3, 12-17/salmist sadik. 

eepärrast ehhitage ennast kui Jummala ärra-
wallitsenud, pühhad ja armastud, südda* 

melikko hallasmssega, heldussega', allandussega, 
lassandussega, pitka lnelega: kannatage teine 
teisega, ja andke andeks teine teisele, kui kellelgi 
on middagi kaebamist teise peäle; kui Krisms 
teile ka on andeks annud, nenda tehke ka teie. 
Agga keige se peäle ehhitage ennast armastussega, 
se oll oige tuggew sidde. J a Jummala rahho 
wallitsego omma wõido-anniga teie süddameate 
sees, seks ollete teie ka kutsutud ühhe ihho sees, ia 
olge 'tännalikkud. Kristusse sanna ellago rohtcs-
te teie sees keige tarkusse sees; öppetage ja mae-
nitftge isse ennast mängi-ja kitusse-lauludega, ja 
mu. waimolikko lauludega; laulge kauniste I s -
saudale ommas süddames. J a keik, mis teie ial 
wõttate tehha sanna ehk töga, sedda tehke keik I s -
sanva Iesusse nimmel, ja tannage Jummalat ja 
I ssa temma läbbi. 

Eroanttelium wiendamal pühhaparval par-
last kolme ̂ unninssa pühha, ttlarr. 13, 

24-30. salmist sadik. 

U' W teise tähhendamisse sanna panni temma 
D 4 (Jesus) 
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(Jesus) nende ette, ja ütles: Taewal ik on ühhe 
innimesse sarnane, kes head semet omma pöllo 
peäle külwas. Agga kui innimessed maggasid, 
tulli temma waenlane ja külwas umrohto kest 
nisso stkka, jalaks ärra. Kui nüüd orras kas-
wis ja wilja kalldis, siis nähti ka se umrohhi. 
Agga maia - issanda sullased tullid temma jure ja 
ütlesid temmale: Issand, eks sa olle head semet 
omma pöllo peäle külwanud, kust temmale nüüd 
se umrohhl tulleb? Agga temma ütles neile: std-
da on teinud üks innimenne kes waenlane. S i i s 
ütlesid sullased temma wasto: kas su siis tahhab 
et meie peame minnema ja sedda kokkokogguma ? 
Agga temma ütles: Ei mitte, et teie ühtlast sega 
sedda nisso wälja ei kissu, kui teie sedda umrohto 
kokkokoggute. Laske mollemad ühtlast kaswada 
leikusaks, ja leikusst alal tahhan minna leikiat-
tele öölda: kogguge enne sedda umrohto, ja sid-
duge sedda wihko sedda ärrapölletada, agga sedda 
nisso pange kokko minno aita. 

Episrel kuendamal f)übhapawal pärrast kol-
me kunninga vühya. i Cessal. f, i- i i . 

sirllnist sadik. 
I s g g a , wennad, neist aegust ja tundidest ep olle 
<* taxmt teile kirjotada. Sest teie isse teate 
hästi öiete, et Issanda pääw nenda tulleb kui 
wanas ösel. Sest kui nemmad ütlewad, rahho 
on ja polle ühtegi hädda; siis tulleb äkkilinne huk-
kams nende peale, nenda kui lapse waew selle peä-
le, kes käima peäl on, ja nemmad ei pease mitte. 

j Agga teie, wennad , ep olle mitte pimmeduses, 
et st pääw teid peaks kui wanas kmnisama. T n e 

keik 
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keik ollete walgusse lapsed ja päwa lapsed; meie 
ep olle mitte ö egga pimmedusse lapsed. Separ-
rast nüüd, ärge maggagem ka km need teised, 
waid walwagem ning olgem kasfinad. Ses t , 
kes maggalvad, need maggawad ösel, ja kes joob-
nuks sawad, need on ösel joobnud. Agqa meie, 
kes meie päwal lapsed olleme, olgem kassinad, eh-
hitud usso ja armastusse raudridega, ja raud-
kübbaraga, seon, önnistusse lotusstga. Sest 
Jummal ep olle meid seadnud wihha al la, waid 
et meie peame õnnistust katte sama omma Issan-
da Iesusse Kustusse läbbi, kes meie eest on sur-
nud, et meie, ehk walwame chk maggame, tem-
maga ühtlase peame ellama. Sepärrast maenit-
sege ennast issekeskis, ja öppetage teine teist, nea-
da kui teie ka tete. 

Ewange l ium kuendamal p ü h b a p a w a l \>ЪХІ 
rast"kolme Kunninga Pühha . Macr . 

2Si 113 . samust sildik. 

e iiž on taewa-riik kümne neitsi sarnane, kee 
ominad lampid wõtsid, ja laksid wälja peig-

mehhe wasto. Agga wiis nende seast ollid moist-
likkud, ja wiis rummalad. Kes rummalad ollid 
need wõtsid ommad lampld, agga nemmad ei wot-
nud mitte olli ennestega, ag^a need mõistlikkud 
wõtsid ölli omma astjade sisse ühtlase omma lam-
pidega. Agga kui peigmees wibis, said nemmad 
keik unniscks, ja uinusid maggama. Agga kest 
öse kuuldi üks heäl: W a t a peigmees tulleb, 
minge wälja temma wasto. S u s tousid keik 
Needsammad neitsid ülles, ja walmistasid ommad 
lampid. Agga need rummalad ütlesid mõistlik-
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kudewasto: Andke meile teie öllist,sest meie tarn-
pid kustuwad ärra. Agga need moistlikkud kost-
sld ja ütlesid: ei mitte, et teil ja meil mitte ei pu-
du ; waid minge enneminne kaupmeeste jure, ja 
ostke ennestcle. Agga kui nemmad ärralaksid ofb 
m a , Nllli st peigmees, ja kes walmid ollid, läksid 
lemmaga pulma, ja uks pandi lukko. Agga wi-
maks tullid ka need teised neitsid ja ütlesid: I s -
fand, Issand, te meile lahti. Agga tcmma kos-
tis ja ütles: Töest minna ütlen teile, minna ei 
tunne teid nlitte. Scparrast walwage, sest teie 
ei tea sedda pawa cgga tundi, millal innimesse 
Poeg tulleb. 

Epiorel ü^heksimal pühha^awal enne Rri«-
tussi ülleorousnnssi puhha. i Rot. 

9, 24 - ic), i 5. silmist jadik. 
si?B teie tea, et, kes woido jookswad, need 
^ jookswad kül keik, agga üks saab jooksmisse 
woido-andi. Jookske nenda, et teie sedda kätte säte. 
Agga iggaüks, kes woitleb, on keikis asjus kassin. 
Nemmad on kül sepärrast kassinad, et nemmad 
kadduwa kroni sawad, agga meie same hukkamin-
nematta kroni. Sepärrast jooksen minna nüüd 
nenda, ei mitte kui teadmatta asja peäle. M a woit-
len nenda, ei mitte kui st, kes tuult peksab, waid 
minna sunnin omma ihho, ja tallitsen sedda, et 
minna muile jutlust ei ütle, ja isst ei sa kölwatu-
maks. Agga minna ci tahha, wennad, et teil 
peab tcädmatta ollcma, et meie wrnrnemad keik 
on pilwe al olnud, ja on keik merrest labbiVainud, 
ja on keik Mosesst pcalc ristitud pilwe, ja mene 
stes ; ja keik ou ühhesuggvst waimolikko röga sö-

nud, 
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nud, ja on keik ühhesuggust waimolikko joma-
aega jonud, (sest nemmad jöid waimolikkust iar, 
rele-mllewasi kaljust; agga se kaljo olli Krisms.) 
Agga se surem hulk nende seast ep olnud mitte 
Jummala mele pärrast, sest nemmad on körbe 
mahhalödud. 

Ervansselium ühhekstnlal pühhapäwal enne 
Кгіеше(е üllesrousmiosi pühha. Marc. 

20, i -16. stlnnst jadik. 

^geest taewa riik on ühhe innimesse sarnane kes 
^ maia issand, kes warra hommiko wäljaläks 
töteggiaid palkama omma winamäele. Agga kui 
temma nende töteggiattega olli leppinud ühhe te-
nari-rahhaga päwa palgaks, siis läkkitas temma 
neid omma wina-mäele. J a temma läks wälja 
kolmandamal tunnil, ja näggi teisi turro peäl lota 
seiswad, ja ütles nende wasto: Minge ka teie 
wina mäele, ja mis ial öige on, tahhan minna 
teile anda; ja nemmad laksid ärra. T a läks 
temma wälja kuendamal ja ühheksamal tunnil, 
ja teggi nendasammoti. Agga üheteistkümnemal 
tunnil laks temma wälja, ja leidis teisi töta seis-
mast, ja ütles nende wasto: M i s teie siin keige 
päwa töta seisate? Nemmad ütlesid temmale: 
Meid ep olle ükski palganud. Temma ütles neile: 
Minge tciege wina-mäcle, ja mis ial öige on, 
peate teie sama. Agga kui õhto sai, ülles se wi-
na-mäe issand omma üllcwaatja wasto: Kutsu 
need tötcggiad, ja anna neile palka, ja hakka 
wiimsisi essimessia sadik. J a kui need tullid, kes 
üheteistkümnemal tunnil ollid palgatud, saidncm-
mad igaüks ühhe tenari -rahha. Agga kui necd 

cssinics-
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essimessed tullid, mõtlesid nemmad, et nemmad 
piddid ennam sama, ja Needsammad said ka lg-
ganks ühhe tenari rahha. Agga km nemmad 
stdoa sanud, nurrisesid nemmad se maia-issanda 
wasto ja ütlesid: Needsinnatsed wiimsed on agga 
ühhe tunni tööd teinud, ja sinna olled neid meie 
arrolissiks teinud, kes meie päwa koorma ja pal-
lawal olleme kannud. Agga temma kostis, ja 
ütleb ühhele nende seast: Söbber, minna ei te 
sulle mitte liga, eks sa olle minnoga ühhe tenari-
rahhaga leppinud? wõtta so omma ja minne om-
ma teed ; agga minna tahhan sellesinnatse wiim-
sele anda nenda kui sullegi; ehk eks mul olle lubba 
minno ommaga tehha, mis minna tahhan? ehk 
ons sinno meel pahha, et nunna hea ollen? Nen-
da sawad need wiimsed essimesseks, ja need essi-
messed wiimseks ; sest paljo on kutsutud, agga 
Pissut ärrawallitsetud. 

Episrel kabbekfamal p ü h b a p a w a l enne 
Ъхтиф ulleorouomwsi p ü h h a . 2Kot» 

il, 19-12, 9. salmist sadik. 

eest Ш sallite rummalaid heäl melel, et teie 
mõistlikkud ollete. Sest teie sallite, kui teid 

kegi sullasiks teeb kui kegi teie omma ärrasööb, kui 
kegi palka wõttab, kui kegi surustelleb, kül kegi teid 
wasto silmi lööd. S e teotusse pärrast rägin min-
na sedda, kui olleksime meie nõdraks läinud. Ag-
ga, mis peäle kegi julge on, (ma ragin rumma-
lusfts) se peäle ollen minna ka julge. Nenlmad 
on Ebrea^mebhcd, minna ka: nemmad on Israeli 
lapsed, minna ka: nemmad on Llbraami suggu, 
minna ka: nemmad on Kristusse teenrid, (ma ra< 

gin 
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gin mmmalaste) minna ollen üllem: ma ollen en-
nam waewa näinud, paljo ennam hopa sanud, 
ennam wangis ja saggcdaste surma haddas olnud, 
^uda-rahwa käest ollen minna wiiskord sanud 
uhhe hobi wahhem kui nellikümmend. Kolmkord 
ollen ma witsadega pekstud, ükskord kiwwidega 
wissatud, kolmkord on laew töcjt arra hukka 
läinud, terwe ö ja päwa ollen ma sugqawas mer-
res olnud. Saggedaste on mul teekaimissi olnud, 
ma ollen olnud jöggede peal mitmes haddas, mit-
mes haddas mörtsukatte seas, mitmes haddas 
omma rahwa seas, mitmes haddas pagganatte 
seas, mitmes haddas linnas, mitmes haddas kör-
bes, mitmes haddas merre peal, mitmes haddas 
walle-wendade seas. Tö la waewa sees, sage
daste mitmes walwamisscs, nalja ja janno stes, 
saggedaste paastmistes, külmas ia allastussts; 
ilma need asjad mis waljast on, kaid st murre kei-
kide koggoduste eest hulgal mo peale. Kes on 
nödder, ja minna ei peaks nõdraks sama? kedda 
pahhandakse, <a mo judda ei peaks sees pöllema? 
Kui peab kiitlema, siis tahhan minna neist asjust, 
mis minno nödrussts on, kitelda. Iummal ja 
meie Issanda Iesusse Kustusse Issa, kes on ig-
gaweste kidetud, st teab, et ma mitte ei walleta. 
Tamaskussts hoidis Areea kunninga pealik Ta-
masko rahwa linn^, ja tahtis mind kinniwötta, 
ja mind lasti aknast korwi sees mahha müri mö-
da, ja minna peästsin cemma kaest. Kiitlemisstst 
ep õlle mul kül kasso, siiski Mllen minna nägge-
missed ja Issanda ilmutamissed üllesrakima. 
Ma tunnen ühhe innimesst Kristusst sees nelja-
teistkümne aasta eest, (kas temma ihho sees olnud, 

ei 
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ei tea minna/ ehk kas ta ihhust ärra olnud, ei tea 
ma mitte, Jummal teab,) seddasamma kisti 
kolmandamast taewast sadik. J a ma tunnen sed-
dasamma innimest, kas ta ihhus ehk ihhust ärra 
olnud, ei tea ma mitte, Jummal teab.) Tedda 
kisti Paradisi sisse, ja kulis sanno, mis ei wõi ül-
lesrakida, mis innimessel ei sünni räkida. Sest-
sammast tahhan minna kitelda; agga isse-enne-
sest ei tahha ma kitelda muido, kui agga omma 
nödruste sees. Sest kui minna ka tahhaksin ki-
telda, ei olle minna sepärrast rummal; sest ma 
tahhan töt räkida ; agga ma jättan sedda nenda, 
<t ei ükski minnust ei arwa ennam, kui ta mind 
naad ollewad, ehk mis ta minnust kuleb. J a et 
ma nende üpris suurte ilmutamiste pärrast ei pea 
surustellcma, on mulle lihha sisse wai anmd, 
sadana ingel, et ta mind peab russikaga loma, 
et minna mitte ei surustelle. Sesamma pärrast 
ollen minna kolmkõrd Issandat pallunud, et se 
minnul) peaks analahkumä; agga. temma on 
mulle üttelnud: Sulle saab kül minno armust ; 
sest mo wäggi saab nödrusse sees täit wõimust. 
Sepärrast tahhan ma paljo ennam omma no* 
druste sees kitelda, et Kustusse wäggi minno ülle 
wõiks warjaba. 

Gwanqelmm kahheksimal pühha^awalet t -
ne i^rismssi ülleorousmissi p ü h h a . 

L.uk. 8, 4- is . salmist jadik. 
grgga kui paljo rahwast ühhes kous olli, ja 
<+ keikist linnadest temma jure totsid, rätis ta 
tähhendamisse sanna läbbi: üks külwaja läks 
wälja omma semet külwama, ja kui ta külwas, 

kukkus 
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kukkus muist tee äre, ja sttkuti ärra, ja need lin-
nud mis taewa al, söid sedda ärra; ja muist kuk-
kus kaljo peale, ja kui temma tõusis, kuiwas tem-
<na ärra, sepärrast et temmal ep olnud marga: 
ja muist kukkus kest ohhakatte sekka, ja need oh-
halad tousid ühtlase ülles ja lämmatasid sedda 
ana. J a muist kukkus hea M a peäle, ja kui tem-
ma tõusis, kandis temma saakortse wilja. Kui 
ta sedda ütles, hüdis temma: Kel kõrwad on 
kuulda, se kuulgo. Agga temma Jüngrid küs-
sisid temmale ja ütlesid: mis tähhendamisse san-
na se piddi ollema? agga temma ütles: Teile on 
Jummala rigi sallaja-asjad teäda antud, agga 
teistele tähhendamisse saunade läbbi, et nemmad 
nähhes ei nä, ja kuuldes ei mõista. Agga se on 
se tähhendamisse sanna: S e seme on Jummala 
sanna. Agga tee-äärtsed on need, kes sedda kuul-
wad ; pärrast tulleb kurrat, ja wõttab se sanna 
nende süddamest ärra, et nemmad ei pea ustma 
egga önsaks sama. Agga kaljopeälsed on need, 
kes, kui nemmad kuulwad, sedda ftnlna römoaa 
wastowõtwad, agga neil ep olle mitte juurt, ur-
rikesstks aiaks ustwad nemmad, ja kiusatusse 
aial tagganewad nemmad ärra. Agga mis oh-
hakatte sekka kukkus, needsinnatsed on need, kes 
kuulwad ja lähhewad omma töle, ja neid lämma-
takse ärra ma-ilma munest, ja rikkussest, jäse-
sinnatse ello himmudest, ja ei kanna walmist wil ja. 
Agga, mishea M a sees on, need on needsinnatsed, 
kes sedda sanna kuulwad, ja kauni ja hea südda-
mc sees piddawad, ja kandwad wilja kanna-
tades. 

EplLi 
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Gpiorel siirsnlel pnlybaphxoal enne Rrisrue-

(e ullesrolwnll^si pübba, ehk paasro 
pühha päwal, i Kot\ 13, i-lZ. 

silmist sadik. 
в>ш ma innimeste ja Inglide keeltega ragin, 
•S» agga mul ei olle armastust, siis olleksin minna 
üks wast, mis kummiseb, ja kelloke, niis hellifeb. 
J a kui ma wõiksin prohweti wisil räkida, ja teak-
sin keik fallajad asjad, ja keik tundmist, ja kui mul 
olleks keik se ust, nenda et ma wõiksin maggesid 
assem«.lt ärrntösta, agga mul põlleks armastust, 
siis ei olle minnust ühtegi. J a kui ma keik omma 
warra arrajaggaksin, ja kui ma omma ihho an-
naksm, et tedda ärrapölletakse, ja mul ei olleks 
armastust, siis ei olleks minnul sest ühtegi kasso. 
Armasttts on pitkamelelinne, ta näitab omma 
heldust ülles, armastus ei olle kadde, armastus ei 
te wallatust/ temma ei surustelle. Temma ei nai-
ta ennast kurjaste, temma ei otsi omma kasso, 
temma ei sa wihhaseks temma ei mötle kurja pea-
le. Temmal ep olle rõmo üllekohtust, agga toe 
parrast on temmal teistega rööm. Temma sallib 
keik, ca ussub keik, ta lodab keik, temma kannatab 
keik. Armastus ei wassi ial ärra. Agga olgo 
prohwet!-kulutamisstt, need löpwad ä r r a : olgo 
keled, need jäwad mahha, olgo mndminne, se 
lõppeb ärra. Sest Pissut on, mis meie tunneme, 
ja ytifut on, mis meie prohweti wisil rägime. 
Agga kui st täis assi tulleb, siis löppeb se ärra mis 
polikkult on. Kui ma wäeti laps ollin, siis rääk« 
sin minna kui wäeti laps, ma ollin tark kui üks 
wäeti laps, ja mul ollid wäetima lapse mõtted : 
agga kui ma mehheks sain, siis jätsin minna mah-
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ha wäetima lap^e kombed. Sest meie näme nüüd 
kui ühhes peeglis moistemsses, agga siis pallest 
pallesse; nüüd tunnen minna pissm, agga siis 
laan ma ärratunda/ nenda kui minna ka ollen 
ärratuntud. Agga nüüd jääb ust, lotus, armas-
tus, need kolm; agga surem neist on armastus. 

Ervanyellum seitsmel p ü h h a p a w a l enne 
^ r i s m s s i üllesrousmisft p ü h h a , ehk 

paas to pühhapäewal. Lnk. 13, 
31*43. jalmiji sadik. 

Gga temma (Jesus) wõttis neid kaksteistküm-
mend ennese jure, ja ütles neile; wara, meie 

lahhäme ülles Jerusalemma, ja keik peab lõppeta-
dama, mis prohwetide läbbi on kirjotud innimesse 
Koiast. Sest tedda antakse ärra pagganatte kät» 
te, ja tedda naerrakse ja leotakse ärra ja temma 
peäle süllitakse, ja kui nemmad tedda sawad piit-
säga peksnud, siis tapwad nemmad tedda ärra/ 
ja kolmandamal päwal peab temma jälle ülles-
tõusma. Agga nemmad ei mõistnud sest middagi, 
ja sesinnane könne olli nende eest warjul/ ja nem-
mad ei mõistnud mitte, mis ööldi. Agga se sündis, 
kui temma Ieriko linna liagi sai, siis ism* üks pim-
me tee äres ja kerjas. Agga kui ta rahwast kulis 
mödaminnewad, kulas temma, mis se piddi olle-
ma. Agga nemmad kulutasid te...aale: Jesus 
Naatsarettist lähhäb möda. S i i s kissendas rem-
ma wägga ja ütles: Jesus, Taweti poeg, heida 
armo minno peäle! Agga need, kes ees käisid 
sõitlesid tedda, et ta piddi wait ollema: agga tem-
ma kissendas paljo ennam: Taweti po^g, heida 
armo minno peäle \ Agga IestlS jäi seisma, ja 
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laskis tedda ennese jure tua; agga kui temma lig, 
gi sai, küssis ta temmale <a ütles: mis sa tahhab, 
et ma sulle pean teggema? agga ,temma ütles: 
I S s a n d , et ma wõiksin jälle nähha. J a Jesus 
ütles temmale: et na jälle, sinno ust on sind ait-
nud: ja seddamaid näggi temma jälle ja kais tem-
ma järrel Jummalat auustades. J a keik rah-
was, kes sedda näggi, andis Jummalale kitust. 

Gpisrel essimessi! pühhapäewal paastus. 
аКог.6,і/ю. jalmist sidik. 

I s G g a meie kui abbimehhed maenitseme teid ka, 
Л et teie Jummala armo ei pea asjata wasto 
wötma. Sest temma ütleb: minna ollen sind 
armsal aial kuulnud, ja ollen sind onnistusse pä
wal aitnud. W a t a , nüüd on se oige armas aeg, 
wata, nüüd on se onnistusse pääw. Meie ei auna 
ühhegi asja sees ei ühtegi pahhandust, et meie am-
met ei sa arranaertud, waid keikiv näitame meie 
ennast wälja kui Jummala teenrid: sures kanna-
tusses, mitmes willetsusses, mitmes häddas, mit-
mes ahhastuses, hawus, wangis, mässamise 
tes, mitmes töös, mitmes walwamisses, mitmes 
paastmisscs, puhhasmsscs, tundmisses, pitkas 
meles, heldusses, pühhas Waimus, armastusses, 
mis ep olle ftAalik, töe smnas, Jummala wäes, 
õigusse sõa-riistade läbbi parremal ja pahhemal 
polel. Au ja Kabbi läbbi, kurja könne ja hea kön-
ne läbbi, kui eksitajad, ja siioki tössised: kui tund-
matta, ja ommeti kül tutlvad: kui need, kes surre-
wad, ja wata, meie ellame: kui need, kedda kar-
ristakse, ja kedda ommeti ei surmata: kui turwas-
tud, agga ikka röömsad : kui waesed, agga kes 

pai> 
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paljo rikkaks ttggewad, Ы need, kennet middagi 
ci õlle, ja kelle ka ommcti kelk on. 

Ervangelium eosimessil pühhapawalpaas-
tüo. Marc. 4,1-11. jalmP jadik. 

eI i s widi Iesust pühhast Maimust körbe, et 
tedda piddi kurratist kiufatama. J a kui tcm-

ma nellikülnmend pawa ja nellikümmcnd ööd sai 
päästnud, siis tulli temmale parrast nälg kätte. J a 
st kiusaja tulli temma jure ja ütles: Kui sa ?um-
mala Poeg õlled, siis ütle, et uecdsinnatsed kiw-
wid leiduks sawad. Agga temma wastas ja üt-
les: kirjotud on: inninienne ci ella mitte ükspäinis 
leiwast,waid iggaühhcst sannast, mis Iummala 
suust läbbi käib. S i i s wöttis tedda kurrat enne-
stga pühha linna, ja panni tedda pühha koia 
harja peale, ja ütlcs temmale: Kui sa Iummala 
Poeg õlled, siis kukkuta ennast mahha, sest kirjo-
tud on: temma tahhab omma inglid sinno par-
rast käskida, ja nemmad peawad sind katte peale 
wötnla et sinna omma jalga kiwwi wasto ei ial 
pea tõukama. Jesus ütles temmale: ta on kirjo-
tud: sinna ei pea Issandat omma Hummalat mit-
te kiusama. Ta wöttis tedda kurrat ennesega üh« 
he wagga körge mäe peale > i> naitis temmale keik 
maailma kunningrigid ja nende au/ ja ütles tem-
male: sedda keik tahhan minna sulle anda/ kui sa 
mabhaheid^d ja mind kummardad. S i i s ütles 
Zesus temmale: Taggane sada«, sest kirjotud on: 
jinna pead Issandat omma Iummalat kummar-
dama, ja tedda ükspäinis unima. S i i s jättis 
tedda kurrat mahha, ja wata, inglid tullid tenv 
ma jure ja tenisid tedda. 

E % Gpis-
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Episrel reisil p ü h h a p a w a l paasrus . i 

4, i - 7. stlmist sadik. 
Cft)3$ muud weel, wennad, km et meie teid pal-
J J * lume ja maenitstme Issanda Iesusse sees, 
nenda kui teie ollete meie kaest sanud sedda, mil 
wisil teie peate ellama, ja Jummala mele pünast 
ollema, et teie weel täiemaks säte. Sest teie tea-
te, mis kassud meie teile olleme annud Issanda 
Iesusse läbbi. Sest se on Jummala tahtminne, 
teie pühhitsemine, et teie ennast hoiate hora-ello 
eest, et iggaüks teie seast teaks omma astja hoida 
pühhitsemist ja au sees: ei mitte himmo -töwwes, 
nenda kui pagganadke, kes Jummalat ei mnne; 
et ükski ei te üllekohto, egga petta omma wenda 
sesinnatse asja sees, sepärrast, et Issand on kätte-
maksja keige nendesinnaste asjade pärrast, nenda 
kui meiegi teile olleme enne üttelnud ning mnnis-
tanud. Sest Jummal ep olle meid mitte kuts-
nud rojusstks, waid pühhitsemiseks. 

Ewanyel ium teisel p ü h h a p a w a l p a a s t u s 
Mar r . 15,21 - 28* salmist <adit. 

SA Jesus mlli seält ärra, ja läks Tirusft jrf&i* 
doni rikide pole. J a wäea, üks Kananea-

ma naene tulli neist raiadest wälja, ja kissendas 
ja ütles temmale: Issand Taweti poeg, hallas-
ta minno peäle, minno tüttar waewatakse kurjast, 
waimust kurjaste. Agga temma ei wastand tem-
male sannagi. S i i s asisid temma jünqrid temma 
jure, ja pallusid tedda, ja ütlesid: S a d a tedda 
ärra, sest temma kissendab meid takka. Agga 
temma kostis ja ütles: Minna ep olle mitte lakki-
tud, kui agga Israeli suggu ärrakaddunud lam-

maste 
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maste jm*. Agga st naene tulli ia kummardas 
tedda/ ja ütles: Issand aita mind! Agga temma 
kostis ja ütles: S e ep olle mitte hea { tt laste leib 
wõetakse ja koerde ette heidetakse. Agga temma 
ütles l J a h , Issand, -kummatagi siwad need koe-
rokessed need rasokessed, mis nende issandatte 
laua peält mah'halangewad. S i i s kostis Jesus 
ja ütles temma wasto: Oh naene! sinno ust on 
suur, sulle sündko, nenda kui sa tahhad. J a 
temma tüttar sai terweks sestsammast tunnist. 

Epiorel kolmandamal pühhapawal paas-
Nls. Ewcf s, 1-9. salmist sadik. 

rfXJte olge nüüd Jummala jarrelkaiad, kui ar-
^ mad lapsed, ja käige armasmsse sees, nenda 
kui ka Kristus meid on armastanud, ja on is-
seennast meie eest arraannud anniks ja ohwriks, 
Iumnmlale näggusaks haisuks; agga horajaht 
ja keik rojastus ehk ahnus olgo nimmetamatta 
teie seas, nenda kui pühhadele sunnib: ja habbe-
matta tö ja jölle tönne ehk naljaheitminne, Mis 
ei silnni, waid enneminne tannamist olgo tcie seas. 
Sest sedda teate tcie, et ei ühhclgi horapiddajal, 
egga roppul egga ahnel, kes on woora jummala 
tener, ep o?'e pärrimist Krisrusse ja Jummala ri-
kis. Ükski ärgo petko teid tühja saunadega, sest 
nende asjade parrast tulleb Jummala wihha san-
nakuulmatta laste peäle, sepärrast ärge sage mitte 
nende seltsimehhiks. Sest teie ollite ennemuiste 
pimmedus, agga nüüd ollete teie walgus Issanda 
sees: ellage kui walausse lapsed. Sest Waimo 
kasso.näitab ennast keigesugguse headusse ja öigus-
se ja toe sees. 

C 3 Ewan-



7<э Gwangelmmmid 
Ervangelillm kolmandamal p ü h h a p ä w a l 

paasruo. £ut?. n, 14^28. salmist sidik. 
s^A temma aias ühhe kurja waimo walia, ja st-
«O salnma olli keltto; agga kui kuni waim sai 
waljalainud, siis juudis, et st kclew rakis, ja rah-
was panni stdda immeks. A.aga nwnningad nen-
de stast ütlesid : Temma aiad kurjad wainnw 
walja Peeltstbuli kurja waimude üllema lat>bi. 
Agga teised kiusasid tedda,ja küssisid temmalt im-
me-tahte taelast; agga tennna mõistis nende 
mõtted arra ja ütlcs nende wasto: Igga kunning« 
riik, mis isftkeskis ridus on, lahhäb hukka, ja st 
kodda, mis teisega ridus on, langeb; agaa kuilsa-
dan ka isstennesega ridus on, kuitz woib temma 
kunningriik jada seisma? et teie ütlete, mind 
Peeltstbuli labbi kurjad waimud waljaaiawad. 
Agga kui minna Peeltstbuli labbi kurjad waimud 
waljaaiau, kelle labbi aiawad teie lapsed neid wal-
ja ? stparrast peawad nemmad teie kohtomoistjad 
ollcma; agga kui minua Iummala sörme labbi 
kurjad waimud waljaaian, siis on Iummala riik 
Uic jure tulnud. Kui st waggew söariistadega 
ehhitud söddamces omma kodda hoiab, siis on tem-
ma warra rahhul, agga kui üks waggewam tedda 
temma peale tulleb, ja t.dda arrawoidab, siis wot-
tab ta arra keik temma söariistad, mis peale ta 
lotis, ja jaggab temma saki walja. Kes miunoga 
ei õlle, st on minno wasto, ja kes minnoga ei 
koggu, st pillab arra. Kui rojane waim innimes-
sest on waljalainud, siis käib tennna kuiwad pai-
gad labbi ja otsib hingamist, ja kui temma ei leia, 
siis ütleb temma: ma tahbau rnmxrpoorda omma 
kotta, kust ma ollen waljatulnud. J a kui temma 

tuUrb« 



Mtty Eplstlld. 7i 

tulleb, siis leiab ta sedda tuaga pühhitud sa ehhitud 
ollemast, siis tahhab temma ja wõttab ennesega 
seitse teist waimo, kes kurjemad on tedda ennast, 
ja kui nemmad senna sisse tullewad, siis ellawad 
nemmad seal, ja tahhab selle innimesse wiimne 
luggu pahhemaks kui essimenne. 3lgga st sündis 
kui ta sedda rakis, tõstis üks naene, rahwa seas 
omma healt, ja ülles temmale: Onnis on stih-
Ho, mis sind on kannud, ja med rinnad, mis 
sinna olled immenud. Agga temma ütlcs: J a ! 
önsad on need, kes Iummla sanna kuulwad, ja 
sedda tallele pannewad. 

Ütpiettl neljandamal pühhapäewal paasruo. 
2>alat. 4,2l - zi. jalmist jadik. 

U^Ttclge mulle, kes teie kasso al tahhate olla, 
eks teie ei kule sedda kasso? sest kirjotud on, 

et Abraamil kaks poega olnud, teine ümmarda-
jast ja teine wabbat naeses. J a teine sest üm- • 
mardajast on lihha polest sundinud, agga teine sest 
wabbat-naesest töötusse läbbi. Need asjad täh-

. heudawad middagi. Sest need kaks naeste-rah-
wast on need kaks seadust, se teine Sinai mäelt, mis 
sullascpölweks sünnitab, se on Agar; sest Agar on 
Sinai mägtzi Arabia maal, ja sünnib selle Ieru-
salemmaga ühte, mis nüüd on, agga ta orjab om-
mätastega: agga se Jerusalem, mis üllewel on, 
se on se wabbat-naene, mis meie kcikide emma. on. 
Sest kirjotud on: Olle römus sa siggimatta,^es 
sinna ei kanna ilmale; tõsea healt ja kissenda 
wagga, kes sa lapse waewas ei olle, sest sel, kes 
mehhela on, on paljo ennam lapsi kui sel, kennet 
mees on. Agga wennad, meie olleme nenda kui 

E 4 Isak, 
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Isak, lootusse lapsed. Agga kui sel ajal se, kes 
lihha polest olli sündinud, tedda takkakiusas, kes 
Waimo polest olli ftmdirnid, nenda ka nüüd. Ag-
ga , mis ütleb se kirri? lükka ümmardaja ja tem-
ma poega wälja, sest selle ümmardaja poeg ei 
pea mitte pärrima selle wabbat-naese pöiaga. 
Sepärrast, wennad, ep olle meie mitte ennam 
ümmardaja waid wabbat •• naese lapsed. 

Gwangelmm nehandamal pühhapiwal 
paasrus. Iol). 6, i-is. salmist sadik. 

Errast sedda läks Jesus ärra ülle Kalilea met* 
re Tiberia linna kaudo, ja paljo rahwast kais 

temma järrel, et nemmad temma immetähhed 
näggid, mis temma haigedele teggi. Agga J e , 
sus läks ülles mäe peäle, ja istus sinna omma 
jüngrittega. Agaa st Pasa Iuda - rahwa pühha 
olu liggi. Kui nüüd Jesus ommad silmad ülles-

. tõstis ia näggi paljo rahwast ennest jure tullewad, 
siis ütles temma Wilippusse wasto: Kust pea-
me meie leibo ostma, et needsinnatsed sawad sta? 
(agga sedda ütles temma tedda kiusades, sest ta 
teadis kül, mis ta piddi teggema.) Wilippus 
wastas temmale: Leibo kahhe saa tenari-rahha 
eest ei lo mitte neile ette, et iggaüks neist agga pis, 
sut wõttaks. Üks temma jüngrtttest Andreas 
Simona Peetrusst wend ütleb temmale: S i i n 
on üks poisike, sel on wiis ohrast leiba ja kaks kal-
lokest, agga mis se on ni mitmele? Agga Jesus 
ütles: saatke need innimessed mahha-istma. Agga 
seäl paikas olli paljo rohto; siis istusid mahha 
arro järrele lingi wiis tchhat meest. Agga Jesus 
wõttis need imab, ja tännas ja andis jüngritte-

P 
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le, аш need jüngrid neile, kes maas istsid: sel-
sammal kombel ka neist kallokessist, ni paljo kui 
nemmad tahtsid. Agga kui nende köhhud tais sa-
nud, ütles temma omma jünyrittele: Korristage 
need üllejänud pallokesstd kokko, et ühtegi ei sa 
hukka. S i i s korristasid nemmad kokko ja täidsid 
kaksteistkümmend korwi täit pallokcssi neist wiest 
ohra leiwast, mis ollid üllejänud neist, kes ollid 
sönud. Kui nüüd need innimessed se ilumctahhe 
näggid, mis Jesus teggi, ütlesid nemmad: Se-» 
sinnane on toest se Prohwet, kes ma-ilma sisse 
peab tullema. Kui nüüd Jesus mõistis, et пет* 
mad tahtsid tulla, ja tedda wäggise wõtta , et 
nemmad tedda piddid kunningaks tõstma, siis läks 
ta jälle kõrwale mäe peäle ainoäksi. 

Opisrel wiendamal pübhapawa l paaoms. 
Gbr . 9,11-15. silmist jadik. 

Gga Krisms on tulnud kui tullewane hea as-
jade üllem Preester, ja ühhe surema ja täies 

ma telgi läbbi, mis ei olle kättega tehtud, se on, 
mis ei olle sedda wisi ehhimd, ja ei mitte sikkade 
eaga wassikatte werre läbbi, waid omma werre 
läbbi on temma ükskord senna pühha paiaa sisse 
läinud, ja iggawest ärralunnastamist leidnud. 
Sest kui härgade ja sikkade werri ja lehma tuhk, 
mis nende peäle, kes rojastks sanud, ripputakse, 
pühhaks teeb lihha puhhastusseks: kui paljo cn-
nam Kristusse werri, kes iggawesse Waimo lab-
bi ennast isse ilma wiggata Jummalale on ohwri-
nud, puhhastad teie stddame-tunnistust surnuist 
teggudest, sedda ellawat Jummalat tenida. J a 
sepärrast on temma ue seadusse wahhemees, et 

E 5 need, 
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need, kes on kutsutud, iggawesse parrandusse 
tõotust piddid sama parrast sedda kui Kristusse 
surm sai oluud arralunnastamisseks neist eksitus-
sist, mis essimesse seadusse al ollid. 

Grvangelium rviendamal pül)hapaU?al 
paasrus. Joalt. 8.46-59. salmist jadik. 

^ )Es teie seast woib patto minno peale töeks 
" ^ tunnistada? agga kui minua töt ragin < 
miksparrast ei ussu teie mind mitte? Kes Ium-
lnalast on, st kuled Iummala fannad, separrast 

' ei kule teie mitte, sest et teie Iummalast ei õlle. 
S i i s kostsid 3>«da г rahwas ja ütlesid lemma
le : Eks meie öî te ei ütle, et sinna Samana-
mees õlled, ja et sul kurri wailn on? Jesus kos-
tlö: Mul ei õlle kurja waimo, waid minna auus-
tan omma Issa, ja teie teotate mind. Agga 
minna ei otsi mitte onuna au; üks on, kes sed-
da otsib ja kattemaksab. Töcst, toest minna 
ütlen teile, kui kegi nnnno sanna saab piddauud, 
st ei pea mitte surma naggema iggawcste. S i i s 
ütlcsli) Iuda - rahwas temma wasto : Nüüd 
ollcme meie tunnud, et sinuni kurri waim on. 
Abraam on surnud ja proywetid, ja sinna 
ütled: kui kegi minno sanna saab piddanud, st ei 
pea mitte surma maitsma iggaw^ste. Sinnaks 
surcm õlled kui meie issa Abraam, kes on suruud? 
ja pvohwetid on surnud, kelleks sinna isst- ennast 
panncd'i I.siit. kostis: Kui minna isst-ennast 
auustan, siis ei õlle minno au middagi; minno 
Issa on, k.'s mind auustab, ЪШ teie ütlete, et 
lemma meIummal on; ja teie ci õlle tedda mitte 
(nnnud, agga minna tunnen tedda, ja kui ma pe-
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aksin ütlema: et minna tedda ei tunne, siis ollck-
sin minna teie sarnane üks wallelik: agga minna 
tunnen tedda, ja pean tenima sanna. Abraam 
teie issa sai wagga röömsaks, et temma minno 
päwa piddi näggema, ja temma näggi sedda ja olli 
rõmus. Sepärrast ütlesid Iuda-rahwas temma 
wasto: S inna ei olle weel wiiskümmend aastat 
wanna, ja olled Abraami näinud? Jesus ütles 
nende wasto; Tõest, töcst, minna ütlen teil'', enne 
kui Abraam sai, ollen nunna. S i i s wõtsid nem- . 
mad kiwwa ülles, et nemmad tedda piddid wis-
kama; agga Jesus pettis ennast ärra, ja Ш-s kes
kelt nende wahhelt minnes puhhast koiast wälja; 
ja nenda peäsis (emma ärra. 

Episrcl kuendamal pühhapixpal Paasrus, 
chd palmipude pühhapawal. Wi l ip . 

2,5-u. jalnlist sidik. 

eEst stsammasuggune meel olgo teie sees, mis 
Kristusst Iesusse stes ka olli, kes kui ta Ium-

mala näul olli, sedda ei arwand sagiks, et temma 
Jummalaga ühhesugguye olli; waid allandas is-
seennast ja wõttis sullast näggo ennesele, ja sai in-
nimeste sarnatseks, ja leiti waliaspiddisist kombest 
kui innimenne, ja allandas isseennast, ja sai san-
nawotllkkuks surmani, pealegi risti surmani. Se
pärrast on ka Jummal tedda wägga üllcndanüd, 
ja on temmale annud ühhe nimme, mis ülle keige 
nimme on, et Iesusst nimmel keik nende põlwed 
peawad ennast nikkutama, kes taewas, ja Ma 
peäl, ja Ma al on, ja keikide keel peab üllestunnis-
tarna, et Jesus Kristus on se Issand Jummala 
Issa auuks. 
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Gwansseliumkuendamalpühhapäicvalpaas, 
tus, ehtpalmlpude pühhapäewal, onsisam-

ma, mis leirakle essimessi Krisrnssi ÜuU 
lemissi pu lihal. Marc, гг, i - 3. 

silmist sadik. 

SA kui nemmad Jerusalemma liggi said n. t. s. 
wäea 35. lehhe küljes. 

Gpisrel Surel neljapäal, i Ror. 11, 
23-32. salmist sadik. 

/ » E s t minna ollen Issandalt sedda sanud, mis 
^ > ma teilegi ollen annud, et Issand Jesus sel 
ösel kui'tedda ärra anti, leiba wõttis ja tännas, 
ja murdis ja ütles: wõtke, söge, se on minno ihho, 
mis teie eest murtakse: sedda tehke minno malles-
tusscks. Selsammal kombel wõttis temma ka to 
rika parrast öhto-söma aega, ja ütles: sesinnane 
karrikas on st uus seadus minno werre sees, sedda 
tehke, ni mittokõrd kui teie ial sedda jote, minno 
mallestusseks. Sest ni mittokõrd, kui teie ial sed-
da leiba söte, ja stst karrikast jote, siis kulutage 
Issanda surma, senni kui temma tulleb. Separ-
rast kes ial sedda leiba sööb, ehk Issanda kanika 
seest joob kölwatumal wisil, sel on Issanda ihhust 
ja werrest juüd. Agga innimenne katsko isseen-
nast läbbi, ja nenda sögo temma sest leiwast, ja 
jogo se kanika seest. Sest kes kölwato sööb ja 
joob, se sööb ia joob isseennesele nuhtlust, sest et 
temma ci te wahhet Issanda ihho wahhel. S e -
pärrast on ka paljo nödraid ja haigid teie seas, ja 
paljo maggawad. Sest kui meie isseenneste pea-
le kohhut mõistame, siis ei mõisteta mitte meie -
peäle kohhut. Agga kui meie peäle kohh-m mõis-

masse, 
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makse, siis antakse meile Issandast hinno, et 
meid ma-ilmaga ei pea hukkamõistvama. 

Ewangelium surel Пеііарагоаі on pühha 
lLwangeliori Ioannessi ramarus 13 

pearükkis, i-is. salmist jadik. 
I s G g a enne Pasa pühha, kui Jesus teädis — 
"t* — Ы minna teile ollen teinud, wata 153 
lehhe küljes. 

Eupangeliunl Surel Redel 
on 

Meie Issanda Iesusse Kristusse 
Marmiosisi^ 

mis on wiimne tük meie Issanda Iesusse Kris-
tusse Kannatamissest ning surmast, wata 

183. lehhe küljes. 
Gga kui õhto kätte tulnud — ja pannid se 
kiwwi pitseriga kinni. 

Epiorel Knetiieje ülleorousmissi pühha es-
simessil päwal. 1 Ко*. 5,6- 8 jalmist 

sadik. 
i^Eie kiitleminne ep olle mitte hea. Eks teie tea, 
* & et pissilt happotaignat keik taignat happuks 
teeb? Sepärrast pühkige wälja se wanna happo-
taigen, et teie uus taigen wõiksite olla, nenda kui 
teie hapnematta ollete; sest ka meie Pasa • tal 
Kristus on meie eest tappetud. Sepärrast pid-
dagem pühhad, ei mitte wannas happotaignas, 
ei kurjusst egga kawwalusst happotaignas, waid 
selge mele ja toe hapnematta taignas. 

Ewan-
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Шхшпдеішт K t istusse üllescolismisse püh

ha essimessi! p a w a i . Mark. 16,11g„ 
sitlmt<i sitdtk. 

Ota kui se hingamisse pääw sai mödaläinud, os^ 
О ti$ Maria Mahdalena, ja Maria I^kybus-
st emma: ja Salome kallid rohhud, et nemmad 
piddid tullema ja tedda woidma. J a essimessel 
naddali päwal tullid nemmad Wägga warra pa-
wa tõustes haua jure ja ütlesid issekeskis: Kes 
werctab meile se kiwwi haua ukse peält ärra? J a 
kui nemmad senna waatsid, näggid'nemmad, et 
se kiwwi olli ärrawõetud; sest temma olli wägga 
suur. J a nemmad läksid haua sisse sa näggid 
ühhe noremehhe parremal polel istwad, sel olli pitk 
walge rie selgas, ja nemmad ehmatasid wägga. 
Agga temma ütles nende wasto: ärge ehmatage, 
teie otsite Icsust Naatsarettist, kes olli risti podud. 
Temma on üllestõusnud, temma ep olle siin, wara 
sedda asset, kuhho nemmad tedda ollid pannud. 
Agga minge, üttelge tenima jüngrittele, ka Pee« 
trusscle, et temma teie cle lähhäb Kalilea-male, 
seäl säte teie tedda nähha, nenda kui temma teile 
on üttelnud. J a nemmad läksid ruttuste wälja, 
za jooksid haua jurest ärra; sest nende peäle olli 
wärristus ja ehmatus tulnud, ja ei üttelnud üh-
helegi ühtegi, sest nemmad kartsid. 

Episrel Ktistusse üllestousmissi p ü h h a 
teisilparval. Apost.Tettc^.Ram.iO, 

34-43. salmist (ahit 
HsGga Peetrus teggl omma su lahti ja ütles: 
" Nüüd mõistan minna töeste, et Jummal ei 
pea luggu, missuggusest suggust innimenne on, 

waid 
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waid keige rahwa seast on se, kes tedda kardab ja 
õigust teeb, armas temma melest. S e on st sanna, 
mis ta Israeli lastele on läkkitanud, ja on last-
nud rahho kulutada Iesusse Kristusse läbbi; s -
samma on keikide Issand. Teie teate sedda asja, 
mis on sündinud keikse Iuda^ ma läbbi, ja on hak-
kanud Kalilea-maalt pärrast sedda ristmise, mls 
Joannes kulutas; Iesusscsi kes on Naatsarcttist, 
ftißa Jummal tedda on woidnud pühha Waimo 
ja wäega, kes on möda maad käinud, ja head tci-
nud, ja terwist saatnud keikik, kelle peäle kurrat 
olli wõimust sauud, sest Jummal olli temmaga. 
J a meie olleme keige nende asjade tunnistajad, 
mis ta on teinud Iuda-rahwa-maal ja Ierusi-
lemmas, kedda nemmad on tapnud, kui nemmad 
tedda pu külge said ponud. Tedda on Jummal 
üllesarratanud kolmandamal päwal, ja on tedda 
lasknud ilmsiks sada ci mitte keige rahwale, waid 
neile tnnnistajattcle, kedda Jummal enne olli ar-. 
rawallitscnud, meile, kes meie temmaga olleme 
sönud ja jonud parrast sedda, kui ta surnust sai 
ullcstonsnlld. J a temma on meid kastnud rah-
wale kulutada ja tunnistada, et sesamma on se 
Jummalast seämd ellawatte ja surnutte kohto-
lnoistja. Sestsinnatsest tuunistawad keik Proh-
wend, et temma nimme läbbi keik, kes temma sisse 
ustwad, peawad pattude andeks-andmist sama. 

Ewange l lum^nsruss iü l les rousmiss ipühs 
ha reisil p ä w a l , .litf.24,13,'3?. 

salmist sadik. 

3a wara, kaks nende seast ollid minnemas sel
sammal päwal ühte allewisse, mis Jerusalem-

mast 
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mast liggi kuuskümmend waggo maad ol l i , selle 
nimmi olli Emaus, ja nemmad rääkfid issckeskis 
keikist neist asjust, mis ollid sündinud. Ja se sandis, 
kui nemmad teine teisega jutto äiasid, ja teine tei-

Ielt küssisid, siis tulli ka Jesus isse nende jure ja 
ais nendega. Agga nende silmad peti, et nein-

mad tedda mitte ei tunnud. J a temma ütles nen-
de wasto: M is könned need on, mis teie issekeskis 
könnelete käies, ja ollete kurwanaolissed? A^ga 
üks, Kleopas nimmi, wastas ja ütles temmale: 
Sinnaks üksi kui wooras ellad Jerusalemmas, ja 
ei olle teäda sanud, mis neil päiwil seälsammas 
on sündinud? J a temma ütles neile: mis siis? 
Agga nemmad ütlesid temmale: Sedda, Iesusstst 
Naatsarettist, kes olli Prohwet wäggew teggudest 
ja sannast Jummala ja keige rahwa ees, kuida 
meie üllemad preestrid ja wannemad tedda on fui* 
ma kohto alla arraannud, ja tedda risti lönud. 
Agga meie lootsime, et ta piddi sesamma ollema, 
kes Israeli rahwast piddi ärralunnastama, ja 
peäle se keik on tänna kolmas pääw, kui se on stn-
dinud. Agga ka monningad naesed meie seast on 
meid ärraehmatanud, kes warra hommiko haua 
jures ollid olnud, ja kui nemmad temma ihho ei 
leidnud, tullid nemmad ja ütlesid, ennast ka inglide 
nao näinud, kes ütlewad, tedda ellawad. J a 
monningad meie seast laksid haua jure, ja leidsid 
nenda, kui need naesed ka üttelnud; agga tedda 
ennast ei näinud nemmad mitte. J a temma ütles 
nende wasto: O h ! teie rummalad ja süddamest 
pitkaldase sedda keik uskuda, mis prohwetid on 
räkinud! Eks Kristus sedda piddaud kannatama,' 
ja omma all sisse minnema! J a temma hakkas 

Moses-
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Moscssest ja keikist prohwetidest, ja selletas neile 
ärra keige kirjade sees sedda mis lemmast olli kirjo-
tud. J a temma said se allewi liggi, kuhho nem-
road laksid. J a nemmad teggi ennast emale minne-
ma. J a nemmad pattusid tedda waggise ja ütlesid: 
I ä meie jure, sest öhto jõuab, ja paaw roerio; ja 
temma laks sisse nende jure jäma. J a se sündis, 
kui ta nendega laudas istus, wottis temma leiba, 
önnistas ja murdis ja andis neile; siis peasid nen-
de silmad lahti, ja nemmad tundsid tedda, ja tem-
ma kaddus nende eest ärra. J a nemmad ütlesid 
teine teise wasto: Eks meie südda meie sees ei pöl-
lend, kui ta meiega rakis tee peäl, ja kui ta meile 
kirjad arrastlletas? J a nemmad tousid selsammal 
tunnil ülles, ja laksid taggasi Ierusalemma, ja 
leidsid neid üksteistkümmend, ja neid kes nende ju-
res ollid, kous olkmast, kes ütlesid: I S s a n d on 
töeste üllestousnud ja ennajt Simonale naimud. 
J a nemmad raaksid sedda ülles, mis tee peäl olli 
sirndrnud, ja kuida nemmad tedda leiwa-murdmis-
sest ollid mnnud. 

Gpls re lRnsmsie üllesrousmissipühha kol-
mandamal p a w a l . Aposi. Teqg. R a m . 

13, 26-32. silmist jadii. 
ehhed, wcnnad, Abraami suggu lapsed, ja 
kes teie seast Iummalat kartwad, teile on 

sesinnatse önnismsse sanna läkkitud. Sest kes 
Ierusalemmas ellawad, ja nende üllemad, et nem-
mad stddasinnastIesustei mnnud, siis on nemmad 
nende Prohwetide sannad, mis igga hingamisse-
päwal loetakse, tedda hukkamõistes töeks teinud. 
J a kui nemmad ühtegi surma stüd leidnud, 
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pallusid nemmad Pilamst, et tedda piddi arrahuk-
lamma. Agga kui nemmad keik said lõppetanud, 
mis temmast olli kirjotud, wõtsid nemmad tedda 
pu peält mahha, ja pannid tedda hauda. Agga 
Jummal on tedda üllcsarratanud surnust, kes on 
nähtud mitto päwa neist, kes temmaga ollid läinud 
Kalilea-maalt Jerusalemma, kes on temma mw 
nistajad rahwa ees. J a meie kulutame teile sedda 
tõotust, mis meie wannemille on sanud, et Ium-
mal sedda meile, nende laotele, on täieste toeks 
teinud, kui temma Iesust sai üllesärratanud. 

Eroanc^elium ^r is ruös i üllesrousmissipüh-
hakolmandamal Pärva l . Lut. 24, 

36,47. salmist sadik. 
gga kui nemmad sedda raäksld, seisis Jesus 

isse kest nende wahhelea ütlcs neile: Rahho 
olgo teile! Agga nemmad kohkusid ja kartsid ja 
mõtlesid ennast waimo näggewad. J a temma üt-
les neile: Miks teie ollete ni wagga ärraehma-
tand ? J a mikspärrast tõuswad nisuggused mötle-
missed teie süddamette secst? Et wadage mo käed 
ja mo jallad, sest et minna sesamma ollen, katske 
mind kattega ja wadage,, sest waimu! ep olle mitte 
lihha ja luid, nenda kui teie.näte mul ollewad. J a 
kui ta sedda sai üttelnud, näitis temma neile om-
mad kaed ja jallad. Agga kui nemmad rõmo pär-
rast weel ei ustnud, ja immeks pannid, siis ütles 
ta nende wasto : Kas tcil on siin middagi süa ? 
J a nemmad pannid temma ette tükki küpsetud 
kalla ja kerjc-met. ^ a temma wõttis ja söi nende 
ees. Agga tenima ütles nende wasto: Need on 
need kõnned, mis ma teile rääksin, kui nunna alles 

teie 
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teie jures ollin : Sest keik peab toeks sama, mis 
Mosesse kasso-öppetussesse ja Prohwetide ja lau-
lo ramamsse minnust on kirjotud. Siis teggi tem-
ma nende mõistust lahti, et nemmad kirjad moist-
sid. Ja temma ütles neile: nenda on kirjotud, 
ja nenda piddi Kristus kannatama, ja üllestous-
ma surnust kolmandamal päwal ja temma nim-
mcl piddi kulutavama meleparrandamist ja pattude 
andeksandmist keige rahwa seas, ja algama Je-
rusalemmast. 

Gpisrel essimessel pühha^awal parrast Rris-
rusje ülleorousmlssi pühha, i Joan. f, 

4-12. salmist sadik. 

eest keik, mis Jummalast on sündinud, wõidab 
mailma ärra, ja meie ust, se on se wõimus, 

mis ma-ilma on ärrawõitnud. Kes muido on, k<s 
mailma ärrawõidab, kni agga se, kes ussub, et 
Jesus Jummala Poeg on. S e on sesamma, kes 
tulleb wee ja werre läbbi, Jesus se Kristus, ei mit-
te weega ükspäinis, kuid wee ja werrega. J a 
Waim on, kes tunnistab, et waim on tödde. 
Sest kolm on, kes tunnistawad taewas, I s s a , 
Sanna , ja pühha Waim, ja need kolm on üks. 
J a kolck on, kes tunnistawad Ma peäl, Waim, 
ja wessi, ja werri, ja need kolm on ühheks tunnis-
tusseks. Kui meie innimeste tunnistust wastowot-
tame, siis on Jummala tunnistus surem, sest se 
on Jummala tunnistus, mis temma on tunnista-
mid, ommast Pöiast. Kes ussub Jummala Pöia 
sisse, sel on tunnistus ennese sees. Kes ei ussu 
Jummalat, se on tedda wallelikkuks teinud, sest 
temma ei olle mitte ustnud sedda tunnistust, mis 

F 2 Ium-
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Iummal on tunnistanud ommast Pöiast. J a se 
on se tunnistus, et Iummal meile on iggawest ello 
annud, ja sesamma ello on temma Pöia sees. 
Kellel se Poeg on, sellel on ello, kellel Iummala 
Poega ei õlle, sellel ei õlle stdda ello mitte. 

Gwanf le l ium essimessil pühhaparoal par-
rast ^r isrusse ülleorousmisse pühha . 

IHan.2c>, 19-31. salmist jadik. 
в ш і nüüd öhto aeg olli selsammal essimessel 
" naddali päwal, ja uksed lukkus ollid seäl, kus 
jüngrid ühbeskous ollid kartusse parrast Iuda-
rahwa eest, siis tulli Jesus ja seisis kest nende wah-
hel,ja ütles neile: Rahho olgo teile! Ja kui ta jed-
da sai üttelnud, näitis temma neile ommad kaed 
ja külje; siis said need Jüngrid röömsaks, kui nem-
mad Issandat naggid. S i i s ütles Jesus neile jäl-
le: Rahho olgo teile! nenda kuiIssa mind on läk-
kilanud, nenda läkkitan minna teid ka. J a kui ta 
sedda sai üttelnud, puhhas ta nende peale, ja ütles 
neile: Wotke pühhaWaimo. Kellele teie ial pat< 
tud andeks annate, neile on need andeks antud : 
Kellele teie ial pattud kinnitate, neile on need kin-
nimd. Agga Tomas üks neist kahhestteistkümnest, 
kedda nimmetakse kaksikkuks, ei olnud mitte nen-
dega, kui Jesus tulnud : S i i s ütlesid need teised 
jüngrid lemmale: Meie olleme Issandat näinud. 
Agga temma ütles neile: Ei ma ussu mitte, kui 
minna ei llä temma kätte sees naelte asset, ja ei 
panne omma sörme naelte asseme sisse, ja ei pan-
ne omma kat temma külje sisse. J a kahheksa pä-
wa pärrast ollid need Jüngrid jälle seälsammas 
ja Tomas nendega. S i i s tulleb Jesus, kui uksed 

lukkus 
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lukkus ollid, ja seisis kest nende wahhel, ja ütles: 
Rahho olgo teile! pärrast ütleb temma Tomale: 
Pista omma forme seie, ja wäea minno käed, ja 
anna omma kat seie, ja panne minno külje sisse, 
jä ärra olle ustmatta, waid ustlik. J a Tomas 
wastas ja ütles temmale : Minno Zssand, ja 
minno Jummal! Jesus ütles temmale: Tomas, 
sa olled ustnud, sest et sa mind olled näinud; ön-
sad on need, kes ei nä, ja siiski uffwad. Agga 
Jesus on kül muid paljo immetähte teinud omma 
jungritte ees, mis ep olle ülleskirjotud sesinnatse 
ramato sisje; agga needsinnatsed on kirjomd, et 
teie peate ustma et Jesus on Krisms Jummala 
Poeg, ja et teie peate ustma ja ello sama temma 
nimme sees. 

Episte l reisil pühhapäewal pärrast Kr ie* 
rusje üllesrousmissi p ü h h a , i peerr. 2, 

21-25. silmist sadik. 

eest seks ollete teie kutsumd, sest ka Kristus on 
teie eest kannatanud, ja teile tähte jätnud, et 

teie peate temma jälgede sees käima, kes ei olle 
patto teinud, ja kelle suust polle pettust leitud, kes 
ei joimand wasto, kui tedda sõimati, kes ei ähwar-
dand, kui ta kannatas; waid andis selle holeks, 
kes öiete kohhut mõistab. Kes meie pattud isse 
on kannud ommas ihhus ülles pu peäle, et meie 
piddime pattust ärra sama ja öigussele ellama, 
kelle wermede läbbi teie ollete terweks sanud. Sest 
teie ollite kui eksiad lambad, agga nüüd ollete teie 
pöördud omma hinge karjatse ja üllewaatja pole. 

F 3 titwaru 
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і£гс<хщиіит reisil p ü h h a p a w a l parrast 
^ rwrus s i üllesrousmlssi p ü h h a . J o a n . 

io, li-16. salmist sadik, 
inna ollen st hea karjane, st hea karjane jät-

tab omma ello lammaste eest. Agga st pal-
galinne, kes ei olle karjane, kelle ommad need lanu 
bad ei olle, nääb hunti tullewad ja jättab lambad 
mahha ja pöggeneb, ja hunt wõttab neid lambad 
ja pillab need lambad laiale. Agga palgalinne 
pöggeneb, stst et temma on palgalinne, ja temma 
ei holi lammastest mitte. Minna ollen st hea kar-
jane ja tunnen ommad, ja minno ommad tund-
wad mrnd, nenda kui mind Issa tunneb ja minna 
tunnen sedda I s sa , ja jattan omma ello lammas-
te eest. J a minnul on weel teised lambad, need ei 
olle mitte sestsinnatsest laudast, <a neid pean min-
na ka seie toma, ja nemmad kuulwad minno hea-
le, ja peab üks karri ja üks karjane ollema. 

zLpisrel kolmandamal pühhapawal parrast 
^risrussi üllesrollsmissi pühha, i peerr. 

2, i i-20. jalmist sadik. 
ssfrmad, minna maenitstn teid kui maialisstd ja 
^ woorad, et teie ennast hoiate lihhalikko him-
mude eest, mis hinge wasto sõddiwad, ja et teie 
head ello peate pagganatte seas, et nemmad st eest, 
mis nemmad teist kui kurjateggiattest pahha rägi-
wad, wõttaksid teie hea teggude parrast, mis nem-
mad teist näwad f Jummalat auustada katsmis-
st päwal. Sepärrast heitke ennast keikide inni-
meste stadmisst.alla Issanda pärrast, olgo kun-
niuga kui üllema alla ; ellik pealikkude kui nende 
alla, kes temmast on läkkitud, kurjateggiattele kül 
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nuhtlllsstks, agga heateggiattele kitusseks. Sest 
nenda on Iummala tahtminne, et teie head teh-
hes moistmatta innimeste rummalust kinnisullme; 
kui wabbad, ja ei mitte otsego õlleks teil st wabba-
dus kurjusst katteks, waid kui Iummala sullafed. 
Auustage keiki, armastage wende, kartke I u m -
malat, auustagc kunningast. Teie sullafed, kuul-
ge feige karmssega omma issandatte sanna, ei 
mitte ükspäinis heade sanna, kes jarrele andwad, 
waid ka nende tiggedatte sanna. Sest st on arm 
kui kegi süddame-tunnistusse parrast Iummala 
ees keik kurwasmst heaks wöttab, ja üllekohbut 
kannatab. Sest mis kitus on se, kui teid sü par-
rast peksetakse, ja teie nenda kannatlikkud olleee: 
Agga kul teie head tehhes ja kurja nahhes kanna-
tatt, st on arm Iummala jures. 

Gwangel ium kolmandamal pühhaparval 
parrast Kriemsst üUesrousmissipühha. 

I o a n . 16,16*23. salmist jadik. 

U' rrikesst aia parrast, siis ei nä teie mind mitte, 
ja ta ürrikesst aia parrast, sus nate teie mind, 

sest minna lahhan issa jure. S i i s ütlesid mon* 
ningad temma Iüngrittejt isstkeskis ; Mis st on, 
mis temma meile ütleb : Ürrikesst aia parrast, siis 
ei na teie mind mitte, ja ta ürrikesst aia parrast, 
siis nätt teie mind, ja et minna Issa jure lahhan? 
Separrast ütlesid nemmad: Mis st on, mis tem-
ma ütleb: Ürrikesst aia parrast? Meie ei tea mitte, 
mis temma ragib. S i i s mõistis Jesus, et nem-
mad eemmalt tahtsid küssida, ja ütles nende was-
to : Sedda küesite teie isstkeskis, et minna ollen 
üttelnud : Ürrikesst aia parrast, siis ei na reie mind 

§ 4 mitte, 



83 Gwangel iummid 

mitte, ja ta ürrikesse aia pärrast, siis näte teie 
mind. Töest, toest, minna ütlen teile, teie peate 
nutma ja ulluma, agga ma-ilm on römus. Teid 
peab kurwastama,^ agga teie kurwastus peab rö-
muks minnema. Ühhel naefel, kui temma lapse 
ilmale toob, on kurwastust, sest temma tund on 
tulnud, agga kui temma saab lapse sanud ei mõtle 
temma ennam ahhastusse peäle se römo pärrast, 
et innimenne ilma on sündinud. J a teil on kül 
nüüd ka murret, agga minna tahhan teid jälle 
nähha, ja teie südda peab römus ollema, ja ükski 
eî pea teie rõmo teist ärrawõtma. J a selsammal 
päwal ei küssi teie mult middagi. 

Opisrel neljandamal pühhavawa l pärrast 
^ rwruss i üllesrouonnssi pühha. I a k . i , 

16-21. stlmist sadik. 

rge eksige mitte, mo armsad wennad. Keik 
hea andminne,ja keik tais and on üllewelt, ja 

tulleb mahha walguste Issast, kelle jures ei olle 
muutmist egga wahhetamisse warjo. Temma on 
meid sünnitanud omma tahtmisse järrele töe anna 
läbbi, et meie piddime kui uks essimenne suggu ol-
lema temma lomade seast. Sepärrast, minno ar-
mad wennad, olgo igga innimenne nobbe kuulma, 
pitkalinne räkima, pitkalinne wihhale: Sest inni-
messe wihha ei te mitte, mis Jummala ees öige 
on. Sepärrast heitke ennesest ärra keik rojust ja 
kurjust, mis wagga paljo on ja wölke tassase me« 
lega wasto sedda sanna, mis teie sisse on istutud, 
ja wõib teie hinged önsaks tehha. 
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i^wangelium neljandamalpühhapawal par-
rasi ^riorussi üllesrousmissi pühha. 

Ioan. 16, s-15. stlmifi sadlk. 
Zga nüüd lahhän minna selle jure, kes mind 

on lakkitanud, ja ükski teie seast ei küssi mult: 
kuhho sa lähhäd? waid et minna teile sedda õlle«, 
üttelnud, on teie südda täis lurwastust sanud. 
Agga minna ütlen tule stdda töt: Se mlleb teile 
heaks, et minna arralahhan, sest kui minna ärra ei 
lahhä, siis ei tulle trööstia mitte teie jure; Agga 
kui nnnna saan ärraläinud, tahhan minna tedda 
teie jure lakkitada. Ja kui sesamma saab tulnud, 
annab temma ma-ilmale märko pattopauast, ja 
õigusse parrast, ja kohto parrast. Patto parrast/ 
et nemmad ei ussu minno sisse: Agga öigusse 
parrast, et minna Issa jure lahhan, ja teie mind 
ennam ei na: Ja kohto parrast, et sesinnatse ma-
ilma würsti peale kohhut on mõistetud. Minnul 
on teile weel paljo ütlemist, agga teie ei woi ftd-
da nüüd mitte kanda. Agga kui temma, fe toe 
Maim, tulleb,ft juhhatab teid keige toe sisse sest 
temma ei ragi mitte isseennesest, waid mis temma 
kuleb, stdda ragib temma, ja tullewad asjad kulu-
tab temma teile. Sesamma auustab mind, sest 
minno ommast wottab temma ja kulutab teile. 
Keik st, mis Issal on, st on minno, separrast otlcn 
minna üttelnud, et temma peab minno ommast 
wotma ja teile kulutama. 

Epistel rviendamal pühhapawal pärrafi 
Rrisrussi üllesrousmissi pühha. I ak . i , 

22-27. salmifi jadik. 
gga olge sanna teggiad, ja ei mitte ükspäinis 
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kuuljad, et teie wallemötlemisse läbbi ennast ei 
petta. Sest kui kegi on sanna kuulja, ja ci mitte 
teggia, se on selle mehhe sarnane, kes omma ihho-
likko pallet peeglis katsub: Sest ta on ennast kats-
nud ja ärralainud, ja seddamaid arraunnusta-
nud, missuggune temma olli. Agga kes wabba-
dusse taie kasso stsYe kummardades watab,ja selle 
jure jääb, sesinnane ei olle mitte unnustaw kuulja, 
waid teo teggia, sesinnane on wast önnis omma 
tcggemisst sees. Kui kegi teie seast arwab I u m -
mala tenia ollewad, ja ei tallitse mitte omma 
keelt, waid pettab omma süddant, selle Iumma-
la tenistus on tühhine. Üks puhhas ja laitmatta 
tenistus Jummala ja Issa ees on se: Waeste 
laste ja lestnacste järrele kulama nende willetsus-
sis, ja isseennast ilmawiggata ma-ilmast pid-
darna. 

Ewangelium rviendamalpühhaparval pär
rast ^rioruosi üllesrousmwsi pühha. 

Joan 16, 23 г zo. salmist jaotf. 
r^oest, töcst minna ütlen teile: Mis teie ial I s -
^ salt pallute minno nimmel sedda annab tem-
ma teile. Tännini ep olle teie middagi pallunud 
minno nimmel: Palluge, siis peate teie wõtma, et 
teie room wõiks tais olla. Sedda ollen minna teile 
täbhendcnnisse-sannadega räkinud, agga se tund 
tulleb, et minna tähhendamisse-sannadega ennam 
teile ci rägi, waid kulumn teile julgeste ommast 
Issast. Selsammal päwal peate teie palluma 
minno nimmel, ja minna ei ütle teile mitte, et 
minna tahha« Issa teie eest palluda, sest Issa isse 
armastab teid, sest et teie mind ollete armasta-

nud, 
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nud, ja uffnud, et minna Jummalast ollen wälja-
läinud. Minna ollen Issast wäljaläinud, ja ti\U 
nud ma-ilma sisse,ta jättan minna ma-ilma mah-
ha,jalahhänIssa jure. S i i s ütlesid temmajüng-
rid temma wasto ; W a t a , nüüd rägid sinna jut-
geste, ja ei ütle ühtegi tähhendamisst - sanna. 
Nüüd teame meie, et sinna keik asjad tead, ja sul 
ep olle tarwis, et sinnult kegi küssib. Sest ussu-
me meie, et sinna Jummalast olled wäljaläinud. 

Opisrel^risrussiTaeicvaminnemlosepül>hal. 
Apojt. Cec^g. R a m . i, i - n. salmiji sadik. 
ssimesse ramato ollen minna kül teinud, Teo-
wilus, leigest sest mis Jesus hakkas teggema 

ja õppetama st pawani, millal tedda ülleswoeti, 
kui ta Apostlidele (kedda ta olli ärrawallitsetud) 
pühha Waimo läbbi (ai kässo annud, kennele 
temma ka pärrast omma kannatamist isseennast 
ellawalt olli näitnud mitme tössise märgiga, ja 
olli neist nähtud nellikümmend päwa, ja räkis 
Jummala rigi asjo. J a kui ta nendega kokko sai, 
käskis temma neid, et nemmad ei piddand Ieru-
salemmast ärraminnema, waid Issa tõotust oot-
ma, mis teie (ütles temma) minnust ollete kuul-
nud. Sest Joannes on kül weega ristinud, agga 
teid peab pühha Waimoga ristitama ei mitte 
kaua pärrast neidsinnatsid päiwi. Kes nüüd ollid 
kokkotulnud, küssisid temmale ja ütlesid : Issand, 
kas sinna selsinnatsel aial jälle ^sraelile ülleseh-
hitad kunningriki? Agga temma ütles neile: Teile 
ei sünni aego egga tundisid teäda, mis Issa omma 
ennese melewalda pannud, waid teie p«atf pühha 
Waimo wägge sama, kui ta teie peäle saab tul-
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nud, ja peate minno tunnistajad ollema ni hästi 
Iemsalemmas, kui ka keigel Iuda- ja Samana-
maal, ja mailma otsani. J a kui ta sedda sai üt-
telnud, tõsteti tedda nende nähhes ülles, ja pilw 
wõttis tedda ülles nende silma eest ärra. J a kui 
nemmad üksi silmi taewa pole waatsid, kui temma 
änaläks, wata, siis seisid nende jures kaks. meest 
walgis ridis, kes ka ütlesid: Kalilea<ma mehhed, 
mis teie seisate ja watate ülles taewa? sesinnane 
Jesus, kes teilt on ülleswõetud taewa, se peab tuU 
lema selsammal kombel, kui teie tedda ollete nai-
nud taewa arraminnewad. 

£ н х т д е 1 ш т Rrisrussi Caewammnemiose 
p ü h h a l . Mark . 16,14,20. jalmiji sadik. 

Waimaks kui need üksteistkümmend laudas ist-
•*** sid, näitis ta ennast, ja söitles nende ustmat-
ta ja kõwwa juddant, et nemmad neid es olle ust-
nud, kes tedda ollid näinud üllestõusnud ollewad. 
J a temma ütles neile: Minge keige ma-ilma, ja 
kulutage armo õppetust keige lomale. Kes ussub 
ja kedda ristitakse, se peab önsaks sama; agga 
kes ei ussu, tedda peab hukka moistetama. Agga 
neile, kes ustwad, peawad nisuggused tähhed ju-
res ollema: Minno nimmel peawad nemmad kur-
je waimusid wäljaaiama, usi kelesid räkima, ussa 
ülles-wõtma, ja kui nemmad üht surma jomist 
peaksid joma, ei pea neile sest ühtegi wigga sama. 
Haigede peäle peawad nemmad kässi pannema, 
siis siiwad nemmad parremaks. J a Issand, kui 
ta nendega sai räkinud, wõeti ülles taewa, ja is-
tubIur..inala parremal polel. Agga nemmad läk-
sid wälja ja ütlesid jutlust keikis paikus, ja I s -

fand 
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fand aitas neid, ja kinnitas st sanna nende im-
me tähtede läbbi, mis seäl jures sündsid. 

Epistel kuendamal pühhapawal pärrast 
2 r̂isrussi üllesrousmioft pühha. 

i peerr. 4 ,7-u . salmist* stdik. 
I sgga keige asjade ots on liggi sanud, sepänast 
<+ olge mõistlikkud ja walwsad palwetttle. Agga 
keige ennamiste piddage isftkeskis ühte puljko au 
masmst: Sest armastus kattab pattude hulka. 
Olge issekeskis wõõraste wastowotjad^ ilma 
nmrisematta, sedda möda kui iggaüks om arm* 
andi sanud, nenda aidage teine teist selleoza, kui 
Jummala monnesarnatse armo head maiclpidda-
jad. Kui kegi rägib, kui Jummala sannad rakigo 
temma sedda, kui kegi tenib,setenigo kuisest jõuust, 
mis Jummal annab, et keikis Jummal saaks 
auustud Iesusse Kristusse läbbi, kellel on au ja 
wäggi iggaweste iggaweseks aiaks, Amen. 

Gwangelium kuendamal pühhaparv<«l par-
rast^risrusse ülleorousmiosi pühha . J o a n . 

15,26- ja 16, pear. 4. salmist sidikl. 
gga kui se trööstia saab tulnud, keddcl minna 
teile tahhan läkkitada Issast, se toe Waim, 

kes Issast wäljalahhab, sesamma peab minnust 
tunnistama, ja teie peate ka tunnistama, sest teie 
ollete algmissest minnoga olnud. Sedda oUen min-
na teile räkinud, et tele ennast ei pahhanda. Ja 
«emmad lükkawad teid koggodusftst wälja: ka 
tulleb se tund, et iggaüks, kes teid tappab, mõtleb 
ennast Jummalale melehead kui ühhe ohwriga teg-
gewad. Ja sedda wõtwad nemmad teile »tehha se-

pärrast, 

A 
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pärrast, et nemmad ei olle tunnud sedda Issa eg-
ga mind. Agga sedda ollen ma teile räkinud, et 
kui se tund saab tulnud/ teie se peäle mõtlete, et 
ma teile sedda ollen ütelnud. Agga sedda ep olle 
minna algmissest teile mitte üttelnud, sest et ma 
teiega ollin. 

Gpisrel ХЛсШрйЫуі essimessi! päwal. Aposi. 
Tegg. Ram. 2, n 13. salmist sadik. 

Sa kui Nellipühhi - pääw kätte sai, siis ollid 
nemmad keik ühhel melel kous. J a taewast 

sündis äkkitselt üks kohhiseminne, otstgo kange 
tuul olleks puhhunud, ja täitis keik sedda kodda, 
kus «emmad iflfid. J a neist nähti kui löhhutud 
tulle kcled, ja se seisis iggaühhe peäle nende seast. 
J a nemmad siud keik tais pühha Waimo, ja hak-
kasid räkima teisi kell, nenda kui se W a i m neile 
nndis selgeste üllesrakida. Agga Jerusalemmas 
ollid I u d a - rahwas ellamas Jummala kartlikud 
mehhed keigesugguse rahwa seast, mis taewa al 
on. ж ш nüüd sesinnane heäl simdis,siis tulli rah-
wa-hulk kokko, ja said ommas mõttes seggaseks, 
sest iggaüks kulis neid omma kele-murde räkiwad. 
J a nemmad ehmatasid keik ärra, ja pannid im-
mcks, ja ütlesid teine teise wasto: W a t a , eks 
needsinnatsed keik, kes räkiwad, Kalilea-ma mch-
hed ei olle? Kuida siis meie iggaüks kuleme omma 
kele-murde, mis sees meie olleme sündinud? Olgo 
meie Parti-rahwas ja Meda-ja Elami- rahwas, 
ja kes meie ellame Mesopotamia ja Inda ja Kap • 
padokia, Pontusse ja Asia ^ maal, Wr ig ia ja 
Pamwilia, Egiptusse ja Libia-rikide sees, Kirene 
kaudo, ja Roma-rahwa woorad, Iuda-rahwas 

ni 
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nihästi kui need, kes Iuda-rahwa usko heitnud 
Kreta ja Arabia-rahwas; siis kuleme meie neid 
rägiwad meie omma keli Jummala sured asjad. 
J a nemmad ehmatasid keik ärra, ja ollid otsego 
kahhe peäl, ja ütlesid teine teise wasto: M i s se kül 
peaks ollema? Agga teised pannid sedda naeruks 
ja ütlesid: Nemmad on täis maggusat wina. 

Ervangelium ПеШрйЭДі essimessi! p ä w a l . 
J o a n . 14,23-31. silmist sadlk. 

3Esus wastas ja ütles temmale: Kui keqi 
mmd armastab, kül st peab minno sanna, ja 

minno Issa armastab tedda, ja meie tahhame 
temma jure tulla, ja ello-asset temma jure tehha. 
Kes mind ei armasta, se ei pea minno sanno ja 
se sanna, mis ш kulete, ep olle mitte minno, 
waid selle I s s a , kes mind on läkkitanud. Sedda 
ollen minna teile räkinud teie jures olles. Agga 
se trööstin, se pühha W a i m , kedda minno Issa 
tahhab läkkitada minno nimmel, sesamma peab 
teid õppetama keik, ja teie mele tulletama keik, 
mis minna teile ollen üttelnud. Rahho jättan 
minna teile, omma rahho annan ma teile, minna 
ei anna teile mitte nenda, kui ma-ilm annab. 
Teie südda ärgo chmatago, egga sago arraks mit-
te. Teie ollete kuulnud, et ma teile ollen üttelnud: 
Minna lähhä» ärra, ja tullen jälle teie jure. Kui 
teie mind armastaksite, kül teie olleksite siis rööm-
sad, et ma ollen üttelnud: Minna lahhän^ssa jll-
te, stst minno Issa on surem mind. J a nüüd ollen 
minna teile üttelnud enne kui se sünnib, et teie 
ussute, ku: se sünnib. Minna ei sa ennam paljo 
teiega räkida, .sest sesinnatse ma' ilma Würst ml-

leb-
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leb, ja ei sa minnust ühtegi. Aggaet ma- i lm 
mõistaks, et minna stdda Issa armastan, ja 
nenda teen, kui Issa mind on kastnud: tõuske 
ülles, lakki siit arra. 

Episrel ПсШрйЩі reisil paroal. Apost. Teg-
gud. R a m . 10,42-43. salmist sadik. 

Sa temma ( I E s u s ) on meid kastnud rahwale 
kulutada ja tunnistada, et sesamma on se 

Iummalast seämd ellawatte ia surnutte kohto-
mõistja. Sestsinnatsest mnnistawad kelk Proh-
wetw, et temma nimme läbbi keik, kes temma sisse, 
ussuwad, peawad pattude andeks andmist sama. 
Kui Peetrus need saunad alles rakis, langes puh-
ha W a i m keikide peäle, kes sedda sanna kuulsid; 
ja need ustlikkud ümberleikamissest, ni mitto kui 
^Veettussega ollid tulnud, ehmatasid ärra, et ka 
pagganatte peäle pühha Waimo and olli walla-
tud. Sestnemmad kuulsid neid woöraid kelesid rä-
giwad, ja Iummalat wagga auustawad. S i i s 
kostis Peetrus: Kas kegi woib wet keelda, et neid 
<i peaks ristitama, kes pübha Waimo on sanud 
nenda kui meiege? J a temma käskis neid ristida 
ISsanda nimmel. 

Ewangelium Nlellipühhi reisil parval . 
I ö a n . 3,іб* 21. salmist sadik. 

eest nenda on Iummal ma-ilma armastanud, 
et temma omma aino sündinud Pöia on am» 

nud, et ükskl, kes temma sisse ussub, ei pea hukka 
sama, waid et iggawenneello temmal peab ollema. 
Sest Iummal ep õlle omma Poega mitte lakkita-
nud ma-ilma, et temma ma-ilma piddi hukka-

mõistma, 
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mõistma, waid et ma- i lm temma läbbi piddi ölt-
saks sama. Kes temma sisse ussub, tedda ci rnois* 
teta mitte hukka; agga kes ei ussu mitte, jubba se 
on hukkamoibtemd, sist temma ep õlle ustnud 
Iummala aino simdiuud Pöia nimme sisse. Ag-
ga se on se hukkamoistminne, et Walgus on ml-
nud maailma sisse, ja innimessed armastasid 
pimmedust cnnam kui sedda Walgust ; sest nende 
teud ollid kurjad. Sest iggaüks, kes kurja teeb, 
wlhkab sidda walgust, ja ei mlle walgusse jure, et 
temma teggusid ei pea täidetama, slgqa, kes töt 
teeb, se mlleb walgubse jure, et temma tcud woik-
sid awwalikkuks sada, sest nemmad on Iummala 
sees tehtud. 

і£Ыш\ Nellipühhi kolmandamal päeval. 
Aposi. Tec^g.ram. 8,14-'?. silmist sidik. 

3a kui need Apostlid, kes Ierusalemmas ollid, 
said kuulda, et Samana-lin Iummala san-

na olli wastowotnud, lakkitasid nemmad nende 
jure Peetrust ja Ioannest. Kui need senna said, 
pallusid nemmad Iummalat nende eest,,etnem-
mad pühha Waimo piddld sama. (Iest temma 
ei olnud weel ühhegi peale nende seast langenud, 
waid nemmad ollid agga Issanda Iesusse nim« 
mel ristitud. S i i s pannid nemmad kaed nende 
peale, ja nemmad said pühha Waimo. 

1£го<т$еІішп ПеШрй^фі kolmandamal pa-
rval. I o a n . 10,1 - 10. salmist jadik. 

s^öest, toest, minna ütlen teile, kes ei lahhä 
* & uksest sisse lammaste lauta, waid astub mai-
alt sisse, se on warras ja röwel. Agga kes uksest 

G Nsse 
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sisse lähhäb, se on lammaste karjane. Sellele teeb 
uksehoidia lahti, ja need lambad kuulwad temma 
heale, ja temma kutsub ommad lambad nimme 
pärrast, ja wiib neid wälja. J a kui ta ommad 
lambad saab wätjaaianud, siis käib temma nende 
eel, ja need lambad käiwad temma järrel, sest 
nemmad tundwad temma healt. Agga woora 
järrel ei käi nemmad mitte, waid pöggenewad 
temma eest, sest nemmad ei tunne wõõraste heält 
mitte. S e tähhendamisse-sanna ütles Jesus neile: 
Agga nemmad ei mõisinud mitte, mis se piddi ol-
lema, mis temma neile räkis. Sepärrast ütles 
Jesus jälle nende wasto: Toest, töest minna ütlen 
teile: Minna ollen lammaste uks. Keik, kes enne 
mind on tulnud, need on wargad ja rööwlid: ag-
ga lambad ei olle neid mitte kuulnud. Minna ol-
len se uks, kui kegi minno läbbi sisse lähhäb, se 
peab önsaks sama, ja peab^sisse-ja wäljaminne-
ma, ja jomist leidma. Warras ei tulle mu pärrast, 
kui warrastama ja tapma ja hukkama. Minna ol-
len tulnud, et neil peab ello ja keik rohkeste ollema. 

Episre l ko lm-a ino J u m m a l a p ü h h a l . 
Rom. i i , 33-36. salmist sadik. 

h sedda Jummala rikkusse ja tarkusse ja 
tundmisse süggawust! Kuis ärra-arwamat-

ta on temma kohtomoistmisied, ja ärramõistmaa 
ta temma wisid! sest kes on Issanda mele tunnud? 
Ehk kes on temma nõuandja olnud? Ehk kes on 
temmale middagi enne annud, et sedda peaks tem-
male jälle tassutama? Sest temma seest, ja tem-
ma läbbi ja temma sisse on keik asjad; temmale 
olgo au iggaweste, Amen. 

Grvan-
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Ewangellum kolm? aino Jummala pühhal. 
Joan. 3, i-is. sillmist sadik. 

I sgga üks innimenne olli Waristride seast., Ni , 
" kodemus nimmi, I n d a , rahwa üllem &ф\ 
nane tulli Iesusse jure ösel, ja ülles temmale: Op *• 
petaja, meie teame, et sa olled Jummalast tulnud 
õppetajaks: Sest ükski ei wõi neid immetähtesid 
tehha, mis sinna teed, kui Jummal ei olle temma-
ga. Jesus wastas ja ütles temmale: Töest, 
toest, minna ütlen sulle, kui kegi ei junni üllewelt, 
ei wõi temma mitte Jummala riki nähha. Niko-
demus ütles temma wasto: Kuis wõib innimenne 
sündida, kui ta wanna on? Kas ta wõib teist, 
korda omma emma ihho sisse minna ja sündida? 
Jesus wastas: Töest, töest minna ütlen sulle, kui 
kegi ei junni weest ja Waimust, siis ei wõi temma 
mitte Jummala rigi sisse sada. Mis lihhast jun, 
dinud, se on tthha, ja mis Waimust jundinud, se 
on Waim. Ärra panne immeks, et ma sulle oi, 
len üttelnud: Teie peate üllewelt sündima. Tuul 
puhhub, kuhho ta tahhab, ja sinna kuleb temma 
heale, agga sinna ei tea mitte, kust ta tulleb, ja 
kuhho ta lähhäb: Nenda on iggaüks, kes Wai -
must on sündinud. Nikodemus wastas ja ütles 
temmale: Kuida se wolb jundida? Jesus wastas 
ja ütles temmale: Olled sinna Israeli õppetaja, 
ja ei mõista sedda mitte? Töest, töest, minna üt-
len sulle: Meie rägime, mis meie teame, ja mnnis-
tame, mis meie olleme näinnd, ja teie ei wõtta 
mele tunnistust mitte wasto. Kui minna teile rä-
ginneist asjust, mis M l peäl on, ja teie ei usso 
mitte; kuida wottaksite teie uskuda, kui ma teile 
rägiksin neist asjust, mis üllewel taewas on? Sest 
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ütski ei olle taewa läinud, kui agga se, kes tat* 
wast mahbamlnud, se innimesse Poeg, kes tae-
was on. J a nenda kui Moses ühhe ussi on kõrbes 
üllcndanud; nenda peab se innimesse Poeg üllen-
datama, et ükski, kes temma sisse ussub, ei pea 
hukka sama, waid et temmal iggawenne ello 
peab ollema. 
Episrel essimessilpühhapawal pärrast kolm-

aino Jummala v ü h b a . i Joan . 4,16-21. 
salmist stdik. 

Oftimmaf on armastus, ja kes armastusse sisse 
О jääb, se jääb Jummala sisse, ja Jummal 
temma sisse. S e s on st armastus täieks sanud 
meie jures, et meil wõiks julgust olla kohto päwal, 
sest otscgo temma on, nenda olleme ka meie sessin-
naeses ma-ilmas. Kartust ep olle mitte armas-
tusses, waid tais armastus aiab kartust wälja, 
sest karmssel on wallo; agga kes kardab, se ei olle 
mitte täieks sanud armastusses. Armastagem 
tedda, sest ta on meid enne armastand. Kui kegi 
ütleb: Ma armastan Jummalat, ja wihkab om-
ma wenda, se on wallelik; sest kes ei armasta 
omma wenda, kedda ta nääb, kuida se wõib 
Jummalat armastada, kedda temma mitte ei na? 
Za sesinnane kässosanna on meil tcmmalt, et se, 
kes Jummalat armastab, se peab ka omma wen-
da armastama. 
i£xocm$cliiim essimessilpühhaparval pärrast 

kolm aino Jummala pühha. iütf. 16, 
19 5 31. salmist sadik. 

ctfqga üks rikkas ійд ітсш olli, ja se ehhitas 
<+ ennast purpuri ja talli lrnnase ridega, ja ellas 

igga i 
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iggapääw rõõmsaste ja sureste. Agga üks wäe-
ne olli Laatsarus nimmi, se olli maas temma war-
rawa ees tais paistsid, ja pudis omma kohto tais 
sada neist leiwa rasokessist, mis rikka laua peält 
mahhalangsid, agga koeradke tullid ja lakkusid 
temma paised. Agga se sülldis, et se waene surri, 
ja et tedda inglidest kanti Abraami süllesse: Ag-
ga se rikkas surri ka ja maeti mahha. J a kui ta 
põrgus sures wallus olli, ja ommad silinad ülles 
töölis, näggi ta Abraami kaugelt ja Laatsarust 
temma sülles.. J a temma hüdis ja ütles: I s sa 
Abmmn/ heida armo mo peäle, ja lakkita Laat-
sarust, et ta omma sõrme õtsa wette kästaks, ja 
minno keelt jahhutaks, sest mind waewatakse 
wagga scsmnatse tullelekes. Agga Abraam ütles: 
Poeg, luötle, et sa omma head pölwe ommas tU 
lus olled katte sattud, ja nendasammoti laatsa
rus kurja, agga nüüd römustakse tedda siin, ja 
sind waewatakse. J a peäle keik on meie ja teie 
wahhel suur wahhe kinnitud, et need, kes siit taht-
wad sinna teie jure minna, ei wõi nutte egga need, 
kes seal on, ei sa sealt tenna meie jure tulla. Ag-
ga temma ütles : Ma pallun siis sind, issa, et ja 
tedda lakkitad minno issa kotta, sest mul on wiis 
wenda, et ta neile kinnitaks, et nemmadke ei sa 
seie wallo paika. Abraam ütles temmale: Neil 
on Moses ja prohwend, kuulgo nemmad neid. 
Agaa temma ütles: Ei mine, isla Abraam, waid 
kui kegi surnust nende jure lähhäks, siis parra«* 
daksid nemmad meelt. Agga ta ütles temmale: 
Kui nemmad Mosest ja prohwetid ei kule, egga 
nenmad ialge wõttaks nou, kui kegi surnustul, 
lestouseks. 

G 3 E p i s -
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Epistel teisel pühhapawal pärrast tolm* 

aino Iunmiala Pühda. i Joan. 3, 
13-i8- salmist sadik. 

5)srge pange immeks, minno wennad, kui ma-
Л jlm teid wihkab Meie teame, et meie surmast 
olleme tulnud ello sisse, sest et meie armastame 
wannad; kes wenda ei armasta, st jääb surma 
sisse. Iggaüks, kes omma wenna wihkab, se on 
innimesse tapja, <a teie tcate, et ei ühhelgi inni-
messe tapial ep olle iggawest ello ennese sisse jä-
wad. S e s olleme meie sedda Jummala armas-
tust tunnud, et temma omma ello meie eest on jöt-
nud, ja meie peame ka ello wendade eest jätma. 
Agga, kel ma-ilnm peatoidust on, ja naab om-
mal wennal middagi tarwis ollewad, ja panneb 
omma süddame temma eest kinni, luibtä jääb 
Jummala armasms temma sisse? Minno lap-
sokeeled, ärge armastagem mitte sannaga egga 
kelega, waid teoga ja toega. 

Gicvanctelium reisil p ü h b a p ä w a l pärrast 
kolm aino J u m m a l a p ü h h a . Uuk 14, 

16-24. salmist sadik. 

Uks innimenne teggi sure öhto sömaaia ja f nt* 
sus paljo, ja läkkitas omma sullast öhto-sö-

ma.-arn tunnil neile, kes ollid kutsumd, ütlema: 
Tulge, sest keik on jo walmis. J a nemmad hakka-
sid ennast keik ühhest suust wabbandama. Essi-
wenne ütles temmale: Minna ollen põldo ostnud, 
ja pean wäljaminnema ja sedda waatma; ma 
pallun sind, wabbanda mind. J a tcine ütles: 
Ma ollen wiis pari härgi ostnud, ja tahhan neid 
katsma, ma pallun sind, wabbanda mind. J a 
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üks teine ütles: Ma ollen naese wõtnud, ja se 
parrast ei wõi minna mlla. J a je sullane tulli tag-
gasi, ja kulutas sedda omma issandale; siis wih-
hastas koia-issand, ja ütles omma sullasele: Min-
ne warsi wälja linna laia ulitsaas ja poibulitsat-
te peäle, ja to seie sisse need kes waesed ja wigga-
sed ja jalommad ja plmniedad on. J a se sullane 
ütles: Issand, se on sündinud nenda kui sa kast-
sid, agga weel on maad. J a lssand ütlcs sullase 
wasto: Minne wälja tede peäle ja aidade are, 
ja sada neid sisse tullema, et minno lodda täis 
saaks. Scst minna ütlen teile/ et ükski neist 
mehhist, kes on kutsutud, ei pea minno õhto-
sömaaega maitsma. 

Episrel kolma,idamal pühhapawal parrast 
kolm aino Jummala pühha, i peerr. s, 

6-11. salmist sadik. 

eiis allandage ennast nüüd Jummala wägge-
wa kae alla, et temma teid wõiks üllendada 

öigcl aial. Heitke keik omma murret temma pea* 
le, sest ta murrctseb teie ette. Olge kassinad, wal-
wäge, sest teie waenlane, kurrat, käib ümber kui 
möiraja lõukoer, ja otsib, kedda temma wõiks ar-
rancelda: Selle wasto seiske kindlaste uskus, ja 
teadke, et Needsammad kannatamissed täieste sa-
wad teie wendade seltsi kätte kes ma-ilmas on. 
Agga se keige armo Jummal, kes meid on kuts-
nud omma iggawesse au sisse Kristusst Iesusse 
sees, se parrandago, kinnitago, tehko wahwaks, 
ja raiago teid tuagewaste, kui teie ürrikeste säte 
kannatanud. Sellesammaa olgo au ja wäggi 
iggaweste iggaweseks aiaks, Amen. 

G 4 E w a n . 
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Ewan^elium kolmandamal pühhapäicval 

pärrast kolm-amo Iummala pühha. 
JLitf. is, i*rc. silmist sadik. 

9 f ^ ö kcik Tölnerid ja pattused tullid temma 
" - iure tcdda kuulma. J a Wariserid ja kirja-
tundjad nurrisesid ja ütlesid: Sesinnane lvottab 
pattusid wasto ja sööb nendega. A.aga temma 
rakis neile se tähhendamisse-sanna, ja ütles: Mis-
luggune innimenne teie seast on, kennet sadda lam-
mast on, ja kui ta ühhe neist anakautab, eks ta 
jätta ühhcksakümmend peale ühheksa körbe, ja eks 
ta lahha selle jarrele, mis on arrakaddunud, künni 
ta stdda leiab? J a kuita saab leidnud, siis pan-
neb ta stdda omma ollade peale römoaa. J a kui 
ta kojo saab, siis kutsub ta kokko sobrad ja naab-
red, ja ütleb neile: Olqe minnoga röömsad, sest 
ma ollen leidnud omma lamba, mis olli arrakad-
dunud. Minna ütlen teile, et nenda on rööm tae-
was ühhe pattuse parrast, kes mce-lt parandab, 
ennam kui uhheksakümne peale ühheksa öige par-
rast, kellel meleparrandamist ei õlle tarwis. Ehk 
missugune nacne on, kel kümme ttahma-rahha 
on, kui ta ühhe ttahma-rabba arrakaueab, eks ta 
künalt ei Juta, ja eks ta kodda ei pühhi, ja eks ta 
holega ei otsi, fermi kui ta stdda leiab. J a kui ta 
saab leidnud, siis kutsub ta kokko sibrad ja naab-
red , ia ütleb: Olge minnoga röömsad, sest ma 
ollen se trahma-rahha leidnud, mis ma ollin arra» 
kautanud. Nenda, ütlen minna teile, on rööm 
Iummala matide ees ühhe pattust pänast, Ы 
meelt parrandab. 

Epio« 
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Gpisrel neljandamal pühhapawal pärrast 

kolm - aino Jummala pühha. Rom. 8, 
i8 - 23. salmist sadik. 

^ c s t minna arwan, et sellesinnatse aia kanna-
* " tamissed ep olle ühtegi wäärt selle au wasto, 
mis meile peab ilmutatama. Sest loom otab 
pitki silmi Jummala laste au ilmumist. Sest 
loom on tühja põlwe alla heidetud, ei mitte hea 
melega, waid selle parrast, kes tedda on senna alla 
heitnud se totusse peäle, et ka sesamma loom peab 
peästetud sama sest kadduwa asja tenistusstst 
Jummala laste wabbaduestks. Sest meie cea-
me, et keik loom ühtlase äggab, ja ühtlase sures 
waewas on tännini. Agga mitte ükspäinis se, 
waid ka need isse, kellel Wa imo essimesed an-
nid on, ja meie isse äggame isseennestes ja otame 
laste õigust, st on: Meie ihho ärrapeästmist. 
і£уоащсІіит neljandamalpühhaparval pär

rast kolm-aino Jummala pühha. ilttf. 
6, 36-42. salmist sadik. 

е(pärrast olge armolissed, nenda kui teie I s -
sa armolinne on. J a ärge mõistke kohhut, 

siis ei mõisteta ka mitte teie peäle kohhut: Ärge 
mõistke hukka, siis ei mõisteta ka teid mitte hukka. 
Andke andeks, siis antakse teile andeks : Andke, 
siis peab teile antama, üks hea kinniwautud, ja 
kuhja peaga ja puistamd moöt peab teie rüppe 
antama: Sest sellesamma moödoga, misga teie 
moödate, peab teile jälle lnoödetama. Aga teni-
ma ülles neile tähhendamisst-sanna: Kas pim-
me wõib pimmedale teed juhhatada? Eks. nem-
ma rmollewad auko ei lange? Ei jünger olle mit-

G s te 
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te üllem kui temma öppemja ; agga iggaüks tai-
este öppetud peab ollema kui temma öppetaja. 
Agga mis sa stdda pinda naäd, mis so wenna 
silmas on, agga ftdda palki, mis so ommas sil-
mas on, ei panne sa mitte tähbelc. Ehk kuida 
woid sa omma wennnle öölda: W e n d , lasse ma 
kissun ftdda pinda wal ja, mis so silmas on; ja 
isfc ei na sa stdda palki mis so silmas on? Oh sin-
na satlalik! kissii ess: te sedda palki ommast silmast 
wälja, ja siis stllctad sinna wäljakiskuda stdda 
pinda, mis so wennad silmas on. 

plsrel wiendamal pül^bapawal parrast 
kolm-alno Imilmala pühha. i peerr. 3, 

8-15. salmist sidik. 
I sgga wimaks olge kcik ühhemelelisstd, ärda 
" mclega teiste wasto, wendade armastajad, 
füddamcst hallcdad, lahked. Ärge makeke mitte 
kurja kurjaga, ehk sõimamist joimamissega, waid 
st waeto õnnistage, stst et teie teate, et teie seks 
olittc kutsutud, et teie õnnistamist peate pärn* 
ma. Sest kes ello tahhab armastada, ja haid 
päi'.vi nahha, st waigistago omma keelt kurja 
eest, ja ommad mokkad kawwalust rakimast. 
Temma pöörao ennast kurjast arra, ja tehko 
head, temma otsigo rahho, ja noudko stdda takka. 
S<st Issanda silmad watawad öigede peale, ja 
tennna körwad kuubvad nende pallumist: Agga 
Issanda palle on wasto neid, kes kurja tcwad. 
J a kcs on, kes teile peaks kurja teggcma, kui teie 
head takkanouace? ia kui teie ka peaksite kanna-
tama õigusse parrast, sils ollete teie öusad:agga 
ärge kartke ncnde hirmo, la ärge ehmatage mitte 

wäg-
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Issandat Jum
malat onnua süddamette jecs. 

Grvannelium wiet tdamalpühhapawal \>hu 
ra>i kclm-aino J u m m a l a p ü h h a , tut 5, 

1-11. salnnji sadik. 
^sgaas t sündis, kui rahwas temma (Iesusle) 
<+ jure tungis Jummala sanna kuullna, ja term 
ma isse ftlsis Kenetsareti järwe äres, ia näggi 
kaks laewa iärlve äres seiswad, agga kallamch-
hcd ollid neist wäljaläinud, ja lopputasid note är-
ra: S i i s läks temma ühhe laewa peäle, mis S i * 
mona parralt olli, ja pällus tedda, et ta mäelt 
nattukest piddi ärrasoudMa. J a temma istus 
mahha, ja õppetas rahwast laewa seest. Agga 
kui ta lõppes räkimast, ütles temma S>mona 
wasto: soua senna süggawa kohta, ja laske om-
mad nodad sisse ühhe lomq katseks. J a Simon 
wastas ja ütles temmale: Õppetaja, meie olleme 
keige se ö tööd teinud, ja ep olle ühtegi farrnd, ag-
ga^sinno sanna peäle tahhan tua noca sisse laeta. 
J a kui nemmad sedda teggid, said nemmad sure 
hulga kallo; agga nende noot kärriscs löhki, ja 
nemmad tõmbasid käega omma seltsimeeste was
to, kes teises laewas ollio, et nemmad piddid tulle-
ma, ja neid aitma. J a nemmad tullid ja täitsid 
mollemad laewad täide, nenda ee nemmad wau-
sid. Agga kui Simon Pcetrus sedda näggi, heitis 
temma Jesusse põlwede ette mahha, ja ütles: 
Issand, minne minnust ärra, sest ma ollen üks 
pattune innimenne. Sest suur ehmatus olli temma 
peäle tulnud, ja kcikide peäle, kes temmaga ollid, 
se kallasast pärrast, nus nemmad ühhes ollid sa-
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nud. Nendasammoti ka mlli suur ehmatus Jako-
busse ja Ioannesse Sebedeusse pooaade peäle, 
kes Simona seltsimehhed ollid. J a Jesus ütles 
Simona wasto: $mt karda, stst aiast pead sa 
innimessi püüdma. J a nemmad äiasid laewa-
dega mäele/ <a jätsid keik mahha,, ,'a käisid tem
ma järrel. 

t£pietel kuendamal p u b h a p a n a l pärrast 
kolm-aino J u m m a l a pühha . Ro?n. 6, 

3 - ii. salmtst sadik. 
ß^hk eks teie ei tea, et mitto meid Kristusse 
^ IEsusse sisse on ristitud, et meie temma srnv 
wa sisse olleme ristitud? S i i s olleme meie rem, 
maga mahhamacmd ristmisse läbbi surma sisse; 
ja otseao Kristus on üllesanatud surnust Issa 
au läbbi, et meie ka nenda peame udes ellus käi-
ma. Sest kui meie temmaga olleme istutud tem-
ma surlna sarnadusstks, siis peame meie ka temma 
ülestõusmisse sarnatsed ollema. Et meie sedda te-
wn<, et meie wanna innimenne temmaga on risti 
lodud, et patto ihho peab tühjaks minnema, et 
meie mitte ennam patto ei teni; sest kes surnud 
m, st on öigeks mõistetud pattust. Agga kui meie 
Kristusstga olleme surnud, siis ussume meie, et 
meie ka temmaga peame ellama, sest ee meie tea-
me, et Kristus surnust üllesarramd mitte ennam 
ei surre, surm ei wallitse teps temma ülle. Sest, 
mis temma on surnud, sedda on ta paitule sur-
nud ükskord; agga mis ta ellab, sedda ellab tem-
ma Jummalale. Nenda arwage ka teie ennast 
patmle kül surnud ollewad, agga Jummalale el, 
lawad Krlstusse Iesusse meie Issanda sees. 

i£xc&tu 
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Eroangclmm kuenda,nal рйЬЫракхй pär
rast kolm-aino Jummala pühha. Marc. 

5, 20-26. salmist sadik. 
/g^est minna (Jesus)ütlen teile: Kui teie öiaus 
^ ep olle paljo üllem kui kirjatundjatee ja W a -
riseride öigus, siis ei sa teie mitte taewa riki. Teie 
ollete kuulnud, et wannemite on rakimd: S inna 
ei pea mitte tapma; agga kes ial lappab, on koh, 
to wäärt. Agga minna ütlen teile, et iggaüks, kes 
omma wenna peäle ilma-asjata wihha kannab, 
on kohto wäärt; agga kes ial omma wenna was-
to ütleb: Raka, st on sure kohto wäärt; agga 
kes ial ütleb: ' S a jölle! se on põrgo mlle wäärt. 
Sepärrast, kui sinna omma ande altari peäle 
to»d, ja seäl so mele tulleb, et sinno wennal mid-
dagi on sinno wasto; siis jätta senna omma an-
de altari ette, ja minne, ja leppi enne omma 
wennaga ärra, ja siis tulle ja to omma ande. 
Olle pea heamelelinne omma wihha-mchhe was-
to , kunni sinna temmaga tee peäl olled, et st wih-
ha-mees sind ei anna ärra kohtomõistja katte, ja 
kohtomõistja sind ei anna ärra sullast katte, ja 
smd ei wissata wangitorni. Toest, minna ütlen 
sulle: S inna ei pease sealt wälja, enncgo sinna 
ka wiimse tinga saad ärramaksnud. 

l̂ pisrel̂ eiromel pühhapawal parrast tSlnu 
aino ^ummala pühha. Rom.6,19-23. 

salmist sadik 
Stamm* ragin innimesse kombel teie lihha nöd-
*"* russe pärrast; sest otftgo teie ommad liik-
med ollete annud roiastussele ja üllekohrule or-
jaks üllekohtuks: Nenda andke nüüd ommad liik, 

med 
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med öigussele щаН pühhitsusseks. Scst kui teie 
patto sullased ollite, siis ollite tcie öigusfest lahti. 
Mis kasso olli teil siis neist asiust, mis parrast teil 
nüüd häbbi on? Sest nende ots on surm. Agga 
nüüd, et teie ollete pattust lahti ja Jummala or-
jaks sanud, on teil omma kasso, et teie püh-
haks sale, ja se ots on iggawenne ello. Sest 
surm on patto palk, agga iggawenne ello on 
Jummala armo, and Krismsse Iesusse meie 
Zssanda sees. 

Owangel ium seitsmel p ü k h a p a w a l pärrast 
kolm-aino J u m m a l a p ü h h a . Mark . 8, 

1-9. silmist sidib. 
Oftert päiwil, kui wä^ga paljo rahwast kous olli, 
Л ja lleil ep olnud ühtegi süa kutsus Jesus om-
mad Jüngrid ennese jure ja ülles neile: Mul on 
wagga halle meel se rahwa peäle, scst nemmad on 
jo kolm päwa minno jures olnud, ja neil ep olle 
middagi jua. J a kui minna neid lassen koio min-
na sömatta, siis nörguwad nemmad ärra tee peäl, 
sest monned neist ollid kaugelt tulnud. J a temma 
jüngrid wastasid temmale: Kust wõib kegi siin 
körbes neid leiwaga täita? J a temma küssis neilt: 
Mitto leiba teil on? J a nemmad ütlesid : Seitse. 
J a temma käskis rahwast mahhaistuda Ma peä-
le, ja wõttis neid seitse leikas/ tännas, murdis ja 
andis onuna jüngrittele, et nemmad piddid ette 
pannema. J a nemmad pannid rahwa ette, jo 
neil olli pissud kallokcesi, ja temma õnnistas ja 
kaokis ka neid ettepanna, agga nemmad soid ja 
nende köl)t)ud said täi*, ja korjasid kotto üllejänud 
pallokeosi seltse korwi talt. sigga neid kes ollid st-

nud/ 
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nud, olli Іщі nelli tufybat, ia temma іаШ 
mib minna. 

Ewanyelium, misRirrikosiadussiramaro 
järrel silsinnatsil siirsmel pühhapärval par-
rasi kolm aino Jummala pühha ka kasrakft 

erreluggeda, ja arrasillerada. Marr. 17, 
1-9. salmist sadik. 

Sa kue päwa pärrast wõttis Jesus ennesiga 
Peetrust ja Iakobust ja Ioannest temma 

wenda: ja wiis neid ülles ühhe körge mäe peäle 
issepäinis, ja tedda mudeli nende ees, ja temma 
palle paistis otsigo päike, ja temma rided said 
walgeks otsigo walgus. Ja wata, Moses ja 
Elias näitsid ennast neile, ja kõnnelesid temmaga. 
Agga Peetrus wastas ja ütles Iesussile: I s , 
fand, si on hea, et meie siin olleme, kui sa tah-
had, siis tahhame meie seie kolm maia tehha, 
ühhe surnule, ja ühhe Mosessele, ja ühhe Ellale. 
Kui temma alles räkis, wata, siis warjas nende 
ülle üks selge pilw, ja wata üks heäl pilwest bi* 
les: Sesinnane on mo armas Poeg, kes minno 
mele pärrast on, tedda kuulge. Ja kui jüngrid 
sedda kuulsid, heitsid nemmad omma silmili mah> 
ha ja kartsid wagga. Ja Jesus tulli nende jure, 
putus neisse ja ütles: Tõuske ülles jä ärge kartke 
mitte. Agga kui nemmad omma silmad ülles-
tõstsid, ei näinud nemmad kcddagi, kuid Icsust 
ükspäinis. Ja kui nemmad mäelt allalaksid, 
käskis neid Jesus ja ütles: Teie ei pea sedda näit-
mist ühholeZi ütlema, kunni innimessi Poeg sur-
mast saab üllestõusnud. 
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Epiorel kahhetsamal pühhapawa l parrast 

kolm - aino Jummala pül?ha. R o m . 
8,12-17. salmist stdlk. 

eeparrast nüüd, wennad, ep olle meil wölgo 
lihhaga, et meie peaksime lihha järrele ella-

ma. Sest kui teie lihha järrele wõttate ellada, 
siis peate teie surrema: a.qga kui teie Waimo lab-
bi ihho teud wõttate surretaba, siis peate teie ella-
ma. Sest ni mitto kui Jummala Waimo läbbi 
jubbatakse, needsinnatsed on Jummala lapsed. 
Sest teie ep olle sanud sullase põlwe waimo, et teie 
jälle peaksite kartma, waid teie ollete lapse põlwe 
Waimo sanud, kelle läbbi meie kissendamc: Ab-
ba, Issa ! sefamma Wa im tunnistab meie wai-
möga, et meie olleme Jummala lapsed. Olleme 
meie nüüd lapsed, siis olleme meie ka Pärriad, ni 
hästi Jummala Pärriad, kui Kristussega varri-
a d , km mcie temmaga kannatame, et meie ka 
temmaga au sisse same. 

1&а?апс*еИшп kahheksamalpühhapawal par-
rasi tolm-aino Jummala pühha. Marr. 

7, 15-2z. salmist jadir. 
Isgga hoidke ennast walle prohwetide eest, kes 
• Л teie jure tullewad lammaste ridis, agga seest-
piddi on nemmad klsklad hundld. Nende wiljast 
peate teie neid tundma. Kas wina marjo noppi-
takse kibbowitsust, eyk wigi-marjo ohh^kist? Nen-
da igga hea pu kannab head wil ja, agga pahha 
pu kannab pahha wilja Hea pu ci wõi pahha 
wilja kanda, egga pahha pu wõi head wilja kan< 
da. Igga pu, mis head wilja ci kanna, raiutakse 
mahha ja wissatakse mllesse. Sepärrast nende 

wil-
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wiljast peate teie neid tundma. Ei sa keik, kes 
minno wastv ütleb: Issand, Issand, taewa riki, 
waid kes teeb minno Issa tahtmist, kes taewas 
on. Paljo ütlewad minno wasto sclsammal pa-
wal: Issand, Issand, eks meie olle sinno nimmel 
prohweti wisil räsinud, ja sinno nimmel kurjad 
waimud walja-äianud, ja sinno nimmel paljo 
waggcwaid teggusid teinud? J a siis tunnistan 
minna neile; minna ei õlle teid ellades tunnud, 
tagganege minnust arra, kes teie üllekohts tete. 

Epiorel ühhekjamal pühhapäroa l parrast 
kclm-amo I u m m a l a fiükha. i&or . 

ю, 6 -13. jalmisi sildik. 

gga need asjad on meie ettctahhendamisseks 
sündinud, et meie kurja asjo ci pea himmus-

tama, nenda kui nemmadke on himmnstanud, 
Ііщ sage ka mitte woöra jummala teenriks, ncn-
da kui monnitmad neist, kui kirjomd on: Rahwas 
istus mahha söma ja joma, ja tõusis üllcs man-
gima. Ärge piddagcm ka hora-ello, nenda kui 
monningad neist on hora-ello piddanud, ja lang-
jld ühhel pawal kolmmhhat kolmatkümmend. 
Arge kiusagem ka Krismst, nenda kui monningad 
neist ka kiusasid, ja neid rikkuti maddudest ärra. 
Ärge nurrisege ka mitte, nenda kui monningad 
neist nurnsesid ja said hukka ärrarikkuia labbi. 
Aoga se keik on stndinud neile ettetahhendamis-
seks. Agga se on kirjomd meile maenitsusscks, 
kelle peale ma-ilma ots on tulnud. Separrast, 
kes ennast arwab seiswad, se katsko, et temma 
ei lange. Teile ei õlle weel muud kui inninlesse 
kiusatus kätte tulnud. Agga Iummal on ustab, 

H kes 
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kes teid el lasse kiusata ennam kui teie sudatt kau-
da, waid tahhab kiusatussega ka sedda õtsa tehha/ 
ei teie sudate kanda. 

Eroanyelium ühheksamal рйЪЫрахолІ patt 
rast kolm'aino J u m m a l a p ü h h a . Lvü. 

i5 ,1-9 . salmist <ad:k. 
?)sgaa ta ütles ka omma jüngritte wasto: üks 
v * innimenne olli rikkas, sel olli maiapiddaja, 
ja selle peäle olli temma ette könne tõstetud, kui 
peaks ta temma warra ärrahukkama. J a tem-
ma kutsus tedda, <a ütles temmale: kuida ma 
sedda sinnust kulen? te arro ommast maiapidda-
missest, sest sinna ei wõi ennam mitte maia pid-
dada. Agga se maiaplddaja mõtles is>'eenneses: 
Mis pean ma teggema? minno Issand wõttab 
maiapiddamist minnust ärra; kaewada ei süda 
ma mitte: häbbi on mul kcrjades. Ma tean, mis 
ma tahhan tehha, et kui minna maiapiddamis-
sest lahti saan, nemmad mind wastowõtwad om* 
ma koddade sisse. J a temma kutsus ennese jure 
iggaühhe omma Issanda wölglasist, ja ütles es-
simesse wasto: paljuks sul mo Issandaga wölgo 
on? ja se ütles: sadda wali olli. J a ta ütles: 
temmale: wõtta omma ramato, ja lstu mahha 
ja klrjota warsi wiiskümmend. Pärrast ütles ta 
teisele: agga paliuks sul wölgo on? temma ütles: 
sadda wakka nisso. J a temma ütles temmale: 
wõtta omma ramato, ja kirwea kaheksaküm
mend. J a se issand kitis sedda üllekohtust maia« 
piddajal, tt ta targaste olli teinud, sest sesiunatse 
ma-ilma lapsed on ennam mõistlikkud, kui wal-
guese lapsed omma suggu rahwa seas. J a min* 

nage 
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naae ütlen teile: tehke ennestele söbro üllekohtu, 
sest Mammonast, et kui teie keikist lahti sate,nem-
mad ttid wastowõtwad iggaweste maiadesse. 

Episre l kümnemal p ü h h a p a w a l parrast 
kolm-amo J u m m a l a p ü h h a , i R o r . 

i2, i - i i . salmist sadik. 

I sgga waimolikkust andist, wennad, ei tahha 
" minna mitte, et teil peab teädmatta ollema. 
Teie teate, et teie ollite pagganad, ja läksite kele-
mmatte wõõraste jummalatte jure, nenda kui 
teid sadeti. Sepärrast annan ma teile teäda, et 
ükski, kes Jummala Ä3aimo läbbi rägib, Iesust 
ärra ei nea. J a ükski ei wõi Iesust Issandaks 
nimmetada, kui agga pühha Waimo läbbi. Kü l 
armo-annid on mitmesuggused, agga sesamma 
W a i m . J a ammetid on mitmesuggused, agga 
sesamma Issand. J a teud on mitmesuggused, 
agga sesamma Jummal on, kes keik keikide sees 
teeb. Agga iggaühhele antakse Waimo walgus-
tamist teiste kassuks. Sest ühhele antakse W a i -
mo läbbi tarkusse sanna, agga teisele tundmisse 
sanna sesamma Waimo järrel; agga teisele an-
takse usko sesamma Waimo sees; agga teisele 
annid terweks tehha sesamma waimo sees; agga 
teisele wäggewaid teggustd tehha: agga teisele 
prohwetikulutamist; agga teisele waimusid ärra-
arwata; agga teisele antakse monnesuggusid ke-
lesid; agga teisele keelte ärrasclletamist. Agga 
sedda keik teeb se üks ja sesamma W a i m , ja jag-
gab iggaühhele omma, nenda kui temma tahhab. 

H 2 to4tt; 
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Üiwangelium tümnemal vühhaparval par-

rasi kolm aino J u m m a l a p ü h h a . i lu t . 
19, 41-48. salmist sidek. 

3a kui temma (Jesus) liggi sai ja linna näggi, 
nuttis ta temma pärrast, ia ütles: kui sinna-

ga teaksid sedda ja weelgi selsinnatsel ommal pa-
wal, mis sinno rahhule tarwis lähhäb ! agga 
nüüd on se sinno silma eest warjule pandud. Sest 
aeg tulleb sinno peäle, et so waenlased sinno ümber 
"walli tewad, ja sinno ümber piirwad, ja sind seifi* 
piddi waewawad; ja nemmad löwad sind mah-
ha ja sinno lapsed sinno sees; ja ei jätta kiwwi 
kiwwi veale, sepärrast et sa ei olle tunnud omma 
armo katsmisse aega. J a temma laks pühha kot-
ta, ja hakkas wäljaaiama neid, kes seäl sees müsid 
jo ostsid, ja ütles neile: kirjotud on : minno 
kodda, on palwe kodda, agga teie ollete sedda 
rööwli auguks teinud. J a temma olli iggapäälv 
puhhas koias õppetamas. Agga üllemad pree-
strid ja kirjatundjad ja rahwa üllemad püüdsid 
tedda hukka sata, ja ei leidnud mitte mis nemmad 
piddid teggema ; sest keik rahwas, mis tedda ku-
lis, hoidsid temma pole. 

Episrel ühhereistkümnemal P ü h h a p a w a l 
parrast kolm-aino J u m m a l a p ü h h a . 

і К о г . 15, 1-10. silmist sadik. 
Hsgga ma annan teile teäda, wennad, sedda 
<** armo õppetust, mis ma teile ollen kulutanud, 
mis reie ka ollete wastowõtnud, mis sees teie ka 
seisate, mis läbbi tzie ka önjaks säte, kui teie sedda 
nenda peate, mil wisil minna teile ollen kulutanud; 
olgo siis, et teie ollete ilmaasjata ustnud: Sest 

ma 
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ma ollen keigeessite teile sedda annud, mis minna 
ka ollen sanud, et Kristus on surnud mm pattude 
eest kirjade jarrele, ja et temma on maetud, ja et 
ta on üllestousnud kolmandamal pawal kirjade 
jarrele; J a et ta on nähtud Kewast, parrast kah-
hesiteistkümncst. P<:rrast on temma nähtud en-
nam kui wiest saast wennast ühhel hobil, kelle stast 
weel siitsadik sureln hulk ellus on, agga monnin-
^ad on ka maggama läinud. Parrast on temma 
nähtud Iakobusscst, pärrast keikist Apostlidcst. 
AZga wimaks keikide jarrel on \:mma ka minnust 
kui ühhest enneaegsest nähtud. Sest ma ollen kci-
gewabhem Apostlide seast, kes ep olle wäärt, et 
mind Apostliks hütakft, stparrast, et ma Iumma-
la koggodust ollen takkakiusanud. Agga Iumma-
la armust ollen minna, mis ma ollen, ja temma 
arm minno wasto ei õlle mitte tühhine olrnifc», 
waid ma ollen paljo ennam tööd teinud kui nem-
mad keik; agga ei mitte minna, waid Iummala 
arm,misminnogaon. 

itvoan^dium ühhereistrumnemal pühhapa-
w a l parrast kolm-aino I u m m a l a p ü d h a . 

tut. 18, 9-14. jalmist sadlk. 
I sgga ka monnede wasto, kes isst enneste peä-
*** le lootsid, et nemmad piddid öiged ollcma, 
ja muid pölgsid, ütles Jesus se tähhendamissesan' 
na: kaks mnimest laksid ulles pühha kotta palwet 
piddama, teine olli üks Wariseer, ja teine üks 
Tölner. S e Warrister seisis, ja lugges issecnne« 
ses sedda: oh I u m m a l ! minna tännan sind, et 
minna ep õlle nenda kui muud innimeesed, risujad, 
üllekohtused, abbiellorikiad, egga nenda kui stsin-

H 3 nane 
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nane Tölner. Minna paastun kakskord nadda-
las, ma annan kümnest keikist, mis mul on.' J a 
ft Tölner seisis emalt, ja ei tahtnud omma filmige 
taewa pole üllestösta, waid löi omma wasto rin-
do ia ütles; oh Iummal, õlle mulle pqnusele ar-
molinne! Minna ütlen teile: stsinuane laks alla 
omma kotta parreminne oigeks mõistetud kui tei-
ne. Sest iggaüks kes ennast isse üllcndab tedda 
allandakse, agga kes ennast isse allandab, tedda 
üllendakse. 
Gpisrel kahhereisikünmemal pühdapäwal 

parrast iolmaino I u m m a l a pühha . 
2&0t. 3, 4 9. jalmist sidik. 

Mgga nisuggüne lotus on meil Kristusse labbi 
•H Iilmmala pole, ei mitte, et mcie isscennes-
test kõlbame middagi arwata kui issecnnestest, 
waid mei kölbdus tulleb Iummalast, kes meid ka 
on teinud kõlbamaks ue seadusse teenriks, ei mitte 
kirja - tahhe waid Waimo sullasiks. Sest kirja-
taht surretab, agga Waim teeb ellawaks. J a kui 
surma ammet kirja tahtes, mis kiwwide sisse olli 
tikkltud, au sees olnud, nenda et Israeli lapsed 
ei woinud mitte üksi silmi Mosesse pallet wadam, 
ttmma palle au parrast, mis siish piddi arralöp-
ma : kuis ei peaks paljo ennam Waimo ammet 
au sees ollema? sest kui hukkamoistmisse amme, 
til au olnud, paljo ennam on üpris surema au sees 
öigusse ammet. 
Ewangeltum kabhereisikümnemal pühhapä-

w a l parrast kolm-aino I u m m a l a pühha . 
M a r k . 7,31:37. silmist sadik. 

3a kui temma (Jesus) jälle Tirusse ja Sidoni 
raia-
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watest wallalaks, tulli temma Kalilea järwe are 
kest kümne linna laiasse. J a nemmad töid tem-
ma jure ühhe kurdi, kel kidda keel olli, ja pallusid 
tedda, et ta piddi kat temma peäle pannema. 
J a temma wõttis tedda rahwa seast ärra kõrwa-
U, ja уіШ ommad sõrmed temma körwo, ja sül-
litas, ja putus temma telesse ja walis ülles 
taewa, ohkas ja ütles temmale: Ewata : se on: 
sa lahti! J a seddaniaid said temma kõrwad lah
ti , ja temma kele köidik peasis lahti, ja ta rakis 
selgeste. J a temma kclis neid sedda ühhclcgi ra-
sinialt; agga sedda ennam temma neid felis, sed-
da ennam kulutasid nemmad sedda. J a nemmad 
ehmatasid üprcs wagga ärra, ja ütlesid: Temma 
on kelk hästi teinud, kurdidke teeb temma kuulma, 
ja kelerumad räkima. 

O p i s n l kolmereisikümncmal p ü b h a p a w a l 
pärrast kolm- aino I u n m : a l a pühhaa.. 

Isaiau 3,1?* 22. salmist jadik. 
M>ennad, minna ragin innimeste wisil. Ei 
*+& innimessege wimist seadust pölga ükski ärra, 
kui se kinnitud on, egga panne middagi senna kör-
wa. Agga nüüd on tootussed Abraamile ja tem-
ma Seemnele rägitud. Temma ei ütle mitte: jg 
sinno semcttcle, kui mitmest, waid km ühhest: ja 
sinno Seemnele, se on Kristus. Ag^a minna ül> 
len sedda: se kast, mis ncllisadda peäle kolmküm« 
mend aastat parrast on antud ei te mitte kölwa-
tümaks sedda seadust, mis Jummalast Kristus se 

>, et se kast sedda tõotust pid-
Sest kui parrandus kassust 

ennam tootubftst: agga Imn- | 
H 4 mal 

>cale on ennckinnitui 
n tühjakc teggema. 
>lleks, ci se sus olleks 
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mal on sedda Abraamile lootusse läbbi armust 
annud. Mis tarwis on siis st kast? se on ülleast-
miste pärrast senna jure antud, (kunni se Seme 
piddi tullema, kennele se lootus olli sündinud) ja 
on seatud Inglide läbbi wahhemehhe kae läbbi. 
Agga wabhemees ep olle mitte ühhe ainsa wahhe-
mees, agga Jummal on üks. Kas siis kast on 
Jummala toomste wasto ? ei olle mitte. Sest 
kui kast olleks antud, mis wõiks ellawaks tehha, 
siis tllllcks öigus töcste kassust. Agga kirri on 
keik kinnipannud patto alla, et tõotus piddi Ie< 
susse Kllsmsse ussust antama neile, kes ussuwad. 

Ervangelium kolmereistkümnemal siühhapa-
w a i pärrast kolm aino J u m m a l a p ü h h a . 

Uuk. io, 23-37. jätmist sadik. 

Sa temma (Jesus) pöns ennast lüngritte pole, 
ja ütles nelle issiärranis: .Õitsad on need sil

mad, kes näwad, mis teie näte. Sest minna üt-
Un teile, et paljo prohwetit ja kunningaid on taht-
nud nähha, mis teie näte, ja ei olle sedda mitte 
näinud, ja kuulda, mis teie kulete, ja ei olle sedda 
mitte kuulnud. J a wäea üks kassotundja, wot-
tis kätte, kiusas tedda ja ülles: £ppetaj'a^ mis 
pean ma teggema, et ma iggawesse ello pärrin ? 
Agga ta ütles temmale: mis on kässo ramamsse 
kirjomd ? kuida sa loed ? aoga temma wastas ja 
ü t l t s : sinna pead Issandat omma Jummalat 
ramastama leigest ommast süddamest, ja keigest 
ommast hingest, ja keigest ommast wäest, ja kei-
gest ommast melest, ja omma liggimest kui isse-
ennast. Agga ta ütles temmale: sinna olled öiete 1 wastanud, ee sedda siis pead sa ellama. Agga 

tem-
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temma tahtis isseennast öigcks panna, ja ütles 
Iesusse wasto: Kes siis on mo liggimenne? agga 
Jesus wastas se sanna peäle, ja ütles : üks mm* 
wenne laks Jerusalemmast alla Ieriko pole, ja 
sattus rööwlitte katte: kui need temma rided said 
arransunud ja ресііеаі hopa 'annud, laksid mm-
mad ärra, ja jätsid tedda pool surnud mahha. 
3lgga üks Preester laks koggemata sedda teed 
alla, ja kui ta tedda naagi, läks temma möda, ja 
nendasammoti ka üks lewit, kui ta sinna paika 
sai, tulli temma ja walis, ja läks möda. Agga üks 
Samana-mees käis sedda teed, ja tulli temma 
jure; ja kui ta sedda näggi, sai temma südda halle-
daks. J a ta tulli temma jure, ja siddus temma 
hawad kinni, ja wallas ölli ja wina sisse, tõstis 
tedda ka omma «nnese weikse selga, ja wiis tedda 
körtso, ja kandis hoolt temma eest. J a kui ta tei-
sil päwal ärraläks, wõttis ta kaks tenari-rahha 
wälja, ja antis körtsmikkule, ja ütles temmale: 
Kanna hoolt temma eest, ja mis sa ial weel peak-
sid kullutama, sedda tahhan ma taggasi tulles sul-
le maksta. Kedda sa nüüd neist kolmest arwad 
selle läbhema ollewad olnud, kes rööwlitte katte 
olli sattund? Agga temma ütles: S e kes temma 
peäle hallastas. S i i s ütlcs Jesus temma wasto: 
Minne, ja te sinna nendasammoti. 

lEpiorel neljateistkümnemal pühhaparval 
parrast kolm * aino Jummala pühha. 

Ralar . s, 16-24. salmist sadik. 
Isgga minna ütlen : Käige Waimus, siis ei te 
<* № mitte lihha himmo järrele. Sest lihha 
himmustab Waimo wasto, ja Waim lihha was-

H 5 to, 
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to, agga needsinnatsed on teine teise wasto, et 
teie sedda mitte et te, mis teie ial tahhate. Agga 
kui teid Waimust juhhatakse, siis ci olle teie mitte 
kässo al. Agga awwallkkud on lihha teud, mis 
on neetsinnatsed: abbiellorikminne, horus, rojus, 
kimalus, woora jummala tenisms, nõidus, 
waen, riud, kadde wihha, wihhastellemissed, 
riidlemissed, lahrumissed, seggased õppetussed, 
kaddedus, tapmissed, liigjomiune, prassiminne, 
ja mis nende sarnatsed on, mis minna teile enne-
ütlen, nenda kui minna ka enne ollen üttelnud, et 
need kes nisuggust tewad, ci pea mitte Jummala 
riki pärrima. Agaa waimo kasso on armastus, 
room, rahho, pitk meel, bcidus, headus, truus, 
tassandus, kassinus : ni sugguste wasto ep olle 
kast mitte. Agga kes Kristusse pärralt on, need 
on omma lihha risti lönud ihhaldamistega ja 
himmudcga. 

ikwangelium neljareisitümncmal pühhapa -
wai pärrast kolnr-aino I l immala p ü h h a . 

tut 17, II 4 9 . salmist sadik. 

Sa se (Tindis, kui ta (Jesus) Jerusalemma läks, 
siis kais temma kest S a m a n a ja Kakka

maalt läbbi, ja kui ta ühhe allewisse sai, siis tul-
lid temma wasto kümme piddalitobbist mccst kes 
emalt seisid. J a nemmad töstsid omma healt ja 
ütlesid : Jesus õppetaja heida armo meie peäle! 
J a kui ta neid näggi, ütles temma neile: minge 
ja naitke ennast prccstridele. J a se sündis/ kui 
nemmad arralaksid, said nemmad puhtaks. Ag-
ga üks nende seast, kui ta näggi, et ta olli ter« 
weks sanud, se laks taggasi, ja auustas Iunnua-

lat 
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tat sure healega; ja heitis temma jalge ette silmili 
mahba, ja tännas tedda ja sesamma olli S a m a -
tia ma mees. Agga Jesus wastas ja ütles: eks 
kümme polle puhtaks sanud? agga kus need й> 
hekla on ? eks muud polle leitud, kes olleksid щ* 
gasi tulnud Jummalale au andma, kui agga se-
sarnane woora Ma mees? J a ta ütles temmale: 
Toust ülles ja miime, so ust on sind aitnud. 

Epiorel rcktcifttumncxnaipubbapavoal pau 
xa\l kolm-aino J u m m a l a p ü h h a . ^ a l a r . 

5,25. 6,10. stlmift sadik, 
ui meie Waimus ellame, käigem ka Waimus. 

Ärge olgem tühja au peäle ahned, teineteist 
ärritades, ja teine teist kaetstdcs. Wennad, kui 
innimenneka ühhe eksitusse sisse sattuks, )w par
randaa nisuggust jälle tassase waimoga, kes teie 
waimolikud ollete, ja wata hästi isseennest peäle, 
et sind ka ci kiusata. Kandke teine teise koormad 
ja nenda täitke Krismsse käsko. Sest kui kegi 
wötleb, ennast middagi ollewad, kui temma üh> 
tegi ep olle, se pettad ennast omma mõttega. Ag
ga iggaüks näitko omma teggo laitmatta ollewad 
ja siis on temmal ennesest ükspäinis kiitlemist, ja 
ei mitte teisest. Sest iggaüks peab omma koor-
ma kandma. Agga kedda õppetakse sannaga,^ se, 
jaggago keik head sellele, kes tedda õppetab. Ärge 
eksige mitte, Jummal ei anna ennast mitte pilka-
da ; sest mis innimenne ial külwab, sedda temma 
ka leikab. Sest kes omma lihha peäle külwab, 
st lcikab lihhast hukkatust, agga kes waimo peäle 
külwab, se leikab Waimust iggawest ello. Agga 
kui meie head teme, siis ärge tüddigem mitte ar-

щ 
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ra, sest meie peame ommal aial leikama, kui meie 
järrele ei anna. Sepärrast nüüd, et meil aega 
on tehkem head keikile, agga keigeennamiste nei-
le, kes meiega ühhes uskus on. 

Gwangelium wiereisikümnemal pühhapa-
wa l parrast kolm-aino Jummala pühha. 

Marr. 6, 24-34. salmiji sadik. 

U' kski ei wõi kahte issandat tenida, sest ehk tem-
ma wihkab ühhe, ja armaetab teise; ehk hoi-

ab ühhe pole, ja põlgab teist ärra. Teie ei wõi 
mitte Jummalat tenida,ja Mammonat. Separ-
rast ütlen minna teile: Ärge murretsege mitte om-
ma ello eest, mis teie peate joma ja mis teie peate 
joma, egga omma ihho eest, mis teie peate selga 
pannema. Eks ello ennam olle kui toidus, ja ih-
Ho ennam kui rided? Pange tähhele need linnud 
mis taewa al: Sest nemmad ei külwa egga leika, 
egga panne kokko aitade sisse, ja teie taewane 
I s sa töidab neid. Eks teie ep olle paljo üllemad 
kui need? Agga kes on teie seast, kes omma mune-
ga ennese pitkusse jure wõib ühhe küüura jätkata? 
J a mis murretsea teie riete parrast ? Pange tah-
hc le need lillikessed mis wälja peäl, kuida nemmad 
kaswawad, nemmad ei te tööd egga kchra. Ag-
ga minna ütlen teile, et Salomonki keige omma 
au sees ep olle mitte nenda olnud ehhitud kui üks 
neistsinnatsist. Kui nüüd Jummal sedda rohto 
wälja peäl, mis tänna on, ja homme ahio wissa-
takse, nenda ehhitab, eks siis paljo ennam teid, 
teie nödra-ustlikkud? Sepärrast ei pea teie mitte 
murretsema ja ütlema: Mis peame meie söma? 
Ehk mis peame meie joma? Ehk misga peame 

meie 
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meie ennast katma? Sest keik sedda noudwad 
paZganad takka : sest teie taewane Issa teab, et 
teile sedda keik tarwis lahhab. Agga nõudke es-
site Iummala rike ja temma õigust, siis sedda keik 
peab teile pealegi antama. Separrast arge mur-
retsege mitte homse ette, sest kül homne paaw om-
ma eest murtet peab. Igga l pawal saab käl om-, 
mast waewast. 

Episrel kuereisikünl,lemal p ü h h a p a w a l pau 
rasi kolm-aino I u m m a l a p ü h y a . Ervesi 

2,13 - 21. silmist sadik. 
s e p a r r a s t pallun minna, et teie mitte arra ei 
^ tüddi minno willctsuste sees teie parrast, mis 
teie au on. Separrast nikkutan minna ommad 
pölwed meie Issanda Eestisse Kristusse Issa po-
le, kellest keik sugguwösla taewas ja Ma peal 
nimmetakse, et temma teile annaks omma au rik-
kusse järrele, wägga kangeks sada temma Wai-
mo labbi seestpiddise innimcsse polest, et Kristus 
usso labbi teie süddamette sees woiks ellada, ja et 
teie Iummala armastusse sees murdunud ja kin-
nimd ollete et teie woikfite arramoista keige puh-
hadege, mahherdune st armatusse laius, ja pit-
kus, ja fuggawus ja körgus on, ja tunda Kris-
tusse armastust, mis üllem rn kui keik mõistus, 
et teie keige Iummala täiusstga saaksite raidemd. 
Äaga sellele, kes ennam kui rohkeste woib tehha 
keik ülle st, mis meie pallume ehk mõistame, sed, 
da wagge möda, mis meie sees waggew on; sel-
lesammale olgo au koggodusses Krismsse Jesus-
st sees feige rahwa pölwes iggawesstks aiaks ig-
gaweste, Amen. 

G w a n . 
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Eroanc<elium kuereifikümnemal pühbapa-
roal parrast Ыт<хіпо Jummala pühha. 

Luk. 7, 11,17. (alintst stdik. 
l ^ a se sündis teisel päwal, et temma (Jesus) 
О ühte linna laks, mis hütakst Nainiks, ja 
temmaga laksid paljo temma jüngrid ja paljo 
rahwast. Agga kui ta liggi linna wärrawat sai, 
wam, siis kanti surnud wälja, se olli omma emma 
ainus poeg ja se olli lest, ja paljo linna rahwast 
olli temmaga. J a kui Issand tedda näggi, siis 
hallastas temma wagga temma peäle, ja ütles 
temmale; ärra nutta mitte. J a kui ta liggi sai, 
hakkas temma pusarkist kinni, agga need kandjad 
seisid. J a temma ütles: Noormees, ma ütlen sulle: 
tõuse ülles! ja se surnud tõusis istma, ja hakkas 
räkima; ja ta andis tedda temma emmale. Agga 
nende keikide peäle tulli hirm, ja auustasid Jum* 
malat, ja ütlesid: S u u r prohwet on meie seas 
tõusnud, ja Jummal on omma rahwast tulnud 
katsma. J a sesinnane könne widi temmast laia-
le keige Iuda-ma läbbi, ja keikiprnko seäl ümber
kaudo. 

Evisrel siirsmeceistkümnemal pühhaparval 
parrast kolm-aino Jummala pühha. 

toes 4,1-6. silmist sidlö. 

epärrast maenitsen minna teid, kes minna 
Issanda pärrast wang ollen, et teie nenda 

käite, kui teie kohhus on, se kutsmisse järrele, 
misga teie ollete kutsutud, keige allandusse ja tas-
sandusstga, ja pitkamelega teine teist sallides ar-
mastusst sees. Ja olge ussinad üht meelt pidda-
ma waimus rahho ̂ siddeme läbbi. Üks ihho on ja 

üks 
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üks waim, nenda kui teie ka ollete kutsutud ühhcs 
lotussts teie kutsmisse polest: üks Issand, üks ust, 
üks ristmmne, üks Iummal ja keikide Issa, kcs 
on keiklde ülle, ja keikide labbh ja teie keltide sees. 

Gwangel um siiremereistkümncmal pühh<zF 
. p a w a s p ä r r a s i k o l m - a m o I u m m a l a p ü h h a . 

£ufc 14, ifiu salmist sadik. 

Sa st sündis, kui temma (Jesus) ühhel hing,J-
misse -pawal ühhe Wariseride üllema kotla 

tulli leiba wotma, siis wabtsid nemmad tedda. 
J a wata, üks weetobbine innimenne olli temma 
ees, ia Jesus wastas ja räkis kassomndjatte ja 
Wariserlde wasto, ja ütles: kas hiugamisse-pä-
wal sünnib terweks tehha? Agaa nemmad jäid 
wait. J a temma hakkas lemmast kinni, ja teggi 
tcdda terweks/ ja laskis tedda minna. J a temma 
wastas neile ja ütles: kes on teie seast, kelle esel 
chk härg kaewo langeb, et ta tedda warsi walja 
ei tomma hingamisse pawal? J a nemmad ei 
woinud lemmale st peale mitte wastada. Agga 
ta ütles neile, kes ollid kutsutud, ühhe tähhenda-
misse sanna, et temma mõistis, buda nemmad 
wallitstsio üllema paika istuda, ja ütles neile: kui 
sind kellestki pulma.on kutsutud, siis arra istu mit-
te üllema paika mchha, et ei õlle wahhest kcgi au-
sam sind lemmast kutsutud, ja st, kes sind ja tedda 
on kutsuud, mllcks ja ütleks sulle: anna stllesin-
natsele maad; ja sinna siis peaksid habbiga allama 
paika istma. Agga kui sinna õlled kutsutud, siis 
minne ja istu allama paika mahha,ja kui sttulleb, 
kes sind on kutsud, ja ütleks sulle: söbber, minne 
senna üllemale; siis on fui au nende ees, kes sinno-
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ga laudas istwad. Sest iggaüks, kes ennast isse 
üllendab, tedda peab allandatama, ja kes ennast 
isse alandab, tedda üllcndakse. 

Episrel kahhekjareistkümnemal p ü h h a p a w a 
parraji kolm-aino J u m m a l a p ü h h a . ' 

i Kot. i, 4- 9. silmist sadik, 
fftomna tännan ikka omma Jummalat tei 
+Л paxwft se Jummala armo eest. mis teile 0 

antud Kristusse Iesusse (eest, et teie temma fee* 
klikist ollete rikkaks sanud keige õppetusse sannc 
jli keige tundmisse sees. Nenda kui Kristusse mn 
nistus teie sees on kinnitud, nenda et teil ühhestk 
armo andest ei olle pudo, ja öeate meie Issanda 
Iesusse Kristusse ilmumist; kcs ka teid tahhab 
kinnitada otsani, et teie laitmatta wõiksite olla meie 
Issanda Iesusse Kristusse päwal. Jummal on 
ustaw, kelle läbbi teie olltte kutsutud temma Pöia 
meie Issanda Iesusse Krismsse ossasamisseks. 

Ewan^eliumkahheksareisikümnemalplWha-
pawalparrasi tolm-aino Jummala pühha. 

Marr.22,34-46. salmist sadik. 
§)f33* kui Wamsend said kuulda, et temma 
^ ( Jesus) Saddustride suud olli kinnisulgnud, 
siis tullid nemmad ühhel melel kokko. J a üks nen» 
de seast kes kässotundia küssis ja kiusas tedda, ja 
ütles: Õppetaja, missuggune on se suur kässo-
sanna kaskus? Agga Jesus ütles temma wasto: 
sinna pead Issandat omma Jummalat armas 
tämä keigest ommast süddamest, ja keigest ommast 
hingest ja keigest ommast melest. Sesamma on se 
essimenne ja suur kässo sanna. Agga teine on 

selle 



selle {атш: sinna peab omma liggimest armas
tama kui isseennast. Neis kahhes kasfofannas 
on keik se kast <a prohwetid kous. Agga kui W a -
ristrid ühhes kous ollid, küssis neilt Jesus ja üt-
les: mis teie arwate Kristussest, kelle poeg on 
temma? Nemmad ütlesid temmale: Taweti poeg. 
T a ütles nende wasto: Kuida siis Tawet tedda 
waimus Issandaks hüab, kui temma ütleb: 
I S s a n d on üttelnud mo Issandale istu minno-
parrema pole, kunni ma sinno waenlased saan 
pannud sinno ialge alluseks järjeks. Kui nüüd 
Tawet tedda Issandaks hüab, kuida ta siis tem-
ma poeg on ? J a ükski ei wõinud temmale sanna 
wastada, ja ükski eilulgnud sist päwast lemmalt 
middagi ennam küssida. 
Epiorel ühheksareistkümnemal pühbapaxVal 

par ras kolm-aino J u m m a l a pühha . 
Eroesi s, 22-28. silmist sadik. 

(jpt teie enneste peält peate arraheitma endist 
^ ello polest sedda wanna innimest, kedda rikku-
takse pettusse himmude läbbi; agga et teie peate 
ueks sama omma mele waimus, ja enneste peäle 
wõtma sedda uut innimest, kes Jummala santat' 
seks on lodud tössist öigusse ja pühhitsusa sees. 
Sepärrast jätke mahha wallet ja rägige töt, ig-
gaüks omma liggimesega, sest et meie olleme tei-
ne teise liikmed. Olge wihyafed, agga ärge tehke 
mitte patto. Ärge laske päwa loja minna omma 
wihhastamisse ülle, ja ärge andke maad kurratile. 
Kes warrastanud on, st ärgo warrastago mitte 
ennam, waid tehko enneminne tööd, ja saatko kät-
tega head, et temmal olleks sellele jaggada, kennet 
tarwis on. 

J Exvan-
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l^rvangelium ühheksineistkümnemal pühha« 
paxvasparrast kolm-aino Jummala p ü h h a . 

Marc. 9,1-8. salmist <adlk. 

Sa temma (IEsus) läks laewa ja laks ülle jar-
we, ja sai omma linna. J a wata, nemmad 

kandsid temma iure ühhe alwatud, kes wodis 
maas olli. J a kui Jesus nende usko näggi, ütles 
temma selle alwamd wasto: Olle julge minno 
poeg, so panud on sulle andeks antud. J a wäea, 
monningad kirjatundjatee seast raäksid isseenne-
ses: sesinnane teotab Jummalat. Agga kui Je-
sus nende mötted näggi, ütles temma : mikspär-
rast mötlete teie kurja ommas süddames? Sest 
mis on kergem öölda : pattud on sulle andeks an-
lud, ehk öölda: tõuse ülles ja konni? Agga et 
teie peate teädma, et innimesse Pöial melewald 
on patmd Ma peäl andeks anda, (siis ütleb tem-
ma selle alwatud wasto:) toust ülles, tösta omma 
wodi ülles, ja minne omma kotta. J a temma 
tõusis ülles ja läks omma kotta. Agga kui se 
rahwas sedda näggi, pannid nemmad sedda im-
meks, ja auustasid Jummalat, kes nisuggust 
melewalda neile innimestele annab. 
Episrel kahhekümnemal pübhapawa l par-

rast kolm- aino Jummala pühha . Ewej l 
5,15. 21. salmist sadik. 

epärrast karske, kuida teie öiete hästi ellate, 
ei mitte bii rummalad, waid kui targad. 

J a piddage aega kalliks, sest need päwad on pah-
had. Sepärrast ärge olge rummalad, waid 
mõistke, mis ISsanda tahtminne on. J a ärge 
jõge ennast täis wina, kust üks õnneto ello mlleb, 

waid 

S 
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waid sage täis Waimo, ja rägige issekeskis lau-
lüde ja kitusse luggudegch ja waimolikko laulude-
ga ; laulge ja laulge mängides Issandale ommas 
siddameo, ja tännage ikka keige asjade eest I u m -
malat ja Issa meie Issanda Iesusse Kriemsse 
nimmel. J a oloe allandikkud teine teise wasto 
Jummala karmsse sees. 

E w a n ^ e l l u m kadhekümnemal p ü h h a p ä w a l 
pärrast t o lm -a ino Jummala p ü h h a . 

M a r r . 22,1 -14. jalmist stdik. 

Sa IEsus wastas ja räkis neile ta tähhenda-
misst-sannade läbbi ja ütles: Taewariik on 

ühhe innimesse sarnane, kes kunnigas, kes omma 
pöiale pulmad teggi, ja temma läkkitas ommad 
sullased wälja neid kmsumd pulma kutsma, ja 
nemmad ei tahtnud mitte tuaa. ^a täffitas tem
ma teisi süllasid wälja, ja ütles : Üttelge neile kes 
on kutsutud: Wa ta omma söma, aia ollen ma 
walmistanud, mo härjad ja nuumweiksed on täp-
petud, ja keik on walmis, tulge pulma. Agga 
nemmad ei holind sest, ja läksid ärra, teine omma 
põllule, teine agga omma kauba jure. Agga tei-
sed wõtsid temma sullased kinni, teotasid ja täp-
sid neid ärra. Agga kui kunningas sedda kulis, sai 
temma wihhaseks, ja läkkitas omma sõawäed 
wälja, ja hukkas Needsammad tapjad ana , ja 
sttas nende linna põllema. S i i s ütles temma 
omma sullaste wasto: Pulmad on kül walmis/ 
agga need kes kutsutud ep olnud mine sedda wäärt. 
Sepärrast minge twlahkmide peäle, ja kutsuge 
pulma ni mitto kui teie ial laiate. J a Needsammad 
sullased laksid wälja lede peäle, ja koggusid keik 

I H tol-



izH Gnxmsseliummid 

kokko, ni mitto kui nemmad leidsid, kurja ja häid, 
ja pulma k»dda sai täis neist, kes laudas iststd. 
S i i s laks kunningas sisse neid waatma, kes lau-
das istfid, ja näggi seal ühhe innimesse, kennet 
pulma-riet ep olnud selgas. J a ta ütles temma 
wasto: Söbber, kuida sinna ftie olled sisse ml-
nud, ja sinnul ep olle pulma» riet? Agga temma 
.ei sanud sannagi suust. S i i s ütles kunningas 
teenride wasto: sidduge temma käed ja jallad kin-
n i , ja wõtke tedda, ja heitke tedda keigestigqawa-
ma pimmedusse sisse, seäl on ulluminne ja ham-
maste kirristaminne. Sest paljo on neid kutsu-
tud, agga Pissut on neid ärrawallitsetud. 

Kpisrel essimeosil pübhapawal kolntarküm-
Wend pärrast kolm-aino .jummala pühha. 

f£wef. 6, iv-17. salmist jadik. 
J t t j i s muud, mo wennad, kui sage wäggewaks 
J** I S s a n d a sees, ja temma kange wäe sees. 
Wõtke enneste peäle keik Jummala soa-riistad, 
et teie wõite seista kurrati kawwalatte nõude, was-
to. Sest meil ep olle mitte wõitlemist werre ja lih-
ha wasto, waid suurte würsti-rikide ja waldade 
wasto, scllesinnatse ma-ilma pimmedusse wallit-
sejatte wasto, waimolikkus kurjuste wasto tae-
waste asjade sees. Sepärrast wõtke keik Ium-
mala sõariistad latti, et teie wõite wastopanna 
sel kurwal päwal, ja wõite seisma jäda, kui teie keik 
fate ärrateinud. Sepärrast seiske, ja teie niuded 
olgo töega kui wöga ümberpandud, ja ehhitage 
ennast õigusse raudadega, >'ja kingad olgo teie ial-
ges, et teie walmis ollete rahho kui röömsa lännu-
me kulmama. Keige ennamiste wõtke usso kllpi 
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M e , misga teie wõite arrakustutada Uil Ш 
tiggoda kurrati tullised noled. J a wõtke önnis-
tusse raudkübbarat ja waimo moöka, se on 
Jummala sanna. 

Ewanyelium essimessi! pühhapawal kole 
Nlarkünnnend pärrast kolm - aino I u m -

mala pühha. Ic»an. 4, 47-54. 
salmist jadik. 

Sa üks kunninga-mees oHt, selle poeg olli ljrn> 
ge Kapernaummas. Kui sesinnane sai kuul-, 

nud, et Jesus olli tulnud Iuda - maalt Kalilca-
male, laks ta temma jure, ja pällus tedda, et ta 
piddi alla tullema, ja temma pöia terweks tegqe-
ma, sest ta piddi jo arrasurrcma. S i i s ütles Je* 
sus temma wasto : Kui teie ei na immetahtesid 
egqa immeteggusid, ms ei ussu teie mitte. S e 
kunninga - mees ütles temmale: Issand tulle alla, 
enncgo mo poioke surreb. Jesus ütlcs temmale: 
Minne, sinno poeg ellab. J a se innimenne uskus, 
ft sanna, mis Iejus temmale ütles, ja läks ärra. 
Kui temma jo olli alla tullemas, tullid temma 
sullased.temma wasto, ja kulutasid, ja ütlesid: 
sinno poeg ellab. S i i s kulas ta neilt sedda tuudi> 
millal temma olli parramaks sanud, ja nemmad 
ütlesid temmale: eile seitsme tunni aial lahkus 
se soetöbbi temmast ärra. S i i s mõistis se issa,' 
et se olli stlndinud selsammal tunnil, millal IEsus 
temmale üttelnud : sinno poeg ellab. J a temma 
uskus, ja keik temma perre. Sesinnane teise 
immetahhe teggi IEsus jälle, km ta Iudamaalt 
tulli Kalilea-male. 

J 3 Epis-
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Opisrel reisil vühhapäwal kolmarkümmend 

parrast kolm-amo Iummala pühha. 
wilip. i, 3 - il. salmist sadik. 

a tännan omma Iummalat ni saggedaste 
kui minna teie peäle mötlen, (kes minna 

iggakord keiges ommas palwes teie keikide eest 
römoga palwed teen) teie ossasamisst parrast ar-
mo-öppetussest, essimcssest päwast siit sadik. J a 
ollen se peäle julge, et se, kes teie sees on alga-
nud sedda head tööd, ka sedda löppetab Iesusst 
Krismsse päwani, nenda kui se ka minno kohhuS 
on sedda teist keikist möttelda, sepärrast et teie 
ollete mo stddames minno wangi pölwes ja mo 
kostmisses armo - öppetusse eest, ja selle kinnita-
Misses, sest et teie keik minnoga sest armust ossa 
säte. Sest Iummal on mo tunnistaja, kuida 
minna teid keik süddamest iggatsen Iesusse Kris-
tusse süddamelikko hallastussega. J a sedda pal-
lun minna, et teie armastus weel ennam ja en-
nam rohkemaks saaks moistmisses ja keiges tund-
Misses, et teie woite läbbi katsuda, mis ühte ei 
sünni, et teie olleksite selged, ja teisi ei pahhanda 
Krismsse pawast sadik, taidetud õigusse kasso-
ga , mis Iesusse Krismsse läbbi mlleb Iummala 
auuks ja timsseks. 

Owangelium reisilpühhapawal kolmarküm-
mtnb pärrastkolmainoIummalaPühha. 

Marc . 18, 23-35. salwist sadik. 
/gr/epärrast on taewariik ühhe kunninga sarra-
**•»' ne, kes omma sullasrega tahtis arro pidra* 
da. Aaga Ы ta hakkas arwama, tõde ü k s t t m 
ma ette/ sel olli lemmaga kümme mhhat toimi} 

M 
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wölgo. Agga kui temmal ep olnud maksta käs-
kis temma Issand müa tedda ia temma naest 
ja lapsed, ja keik, mis temmal ol l i , ja maksta. 
S i i s heitis se sullane mahha, kummardas tedda 
ja ütles: Issand kannata minnoga, jäma tah-
han sulle keck maksta. S i i s olli Issandal halle 
meel sesamma sullase peäl, laskis tedda lahti, ja 
se wölla jättis ta temmale mahha. Agga sesam-
ma sullane läks wäl ia , ja leidis ühhe ommast 
kasullasist, sel olli temmaga sadda tenari rahha 
wölgo; ja temma wõttis tedda kinni, kägistas 
tedda ja ütles: Maksa mulle, mis sul wölgo on 
minnoga. S i i s heitis se kasullane temma jalge 
ette mahha, pällus tedda, ja ütles : kannata 
minnoga, ja ma tahhan sulle keik maksta. Agga 
temma ei tahtnud mitte, waid laks ärra, ja hei-
tis tedda wangitorni, kunni ta omma wõlga ärra-
maksis. Agga kui temma kasullased näggid, mis 
sündis, said nemmad wägga kurwaks, ja tullid 
ja öördasid omma Issandale keik, mis olli stn-
dinud. S i i s kutsus temma Issand tedda ennese 
ette, ja ütles temma wasto: S inna tigge sullane, 
keik sedda wõlga ollen minna sulle mahhajätnud, 
sest et sinni mind pallusid ; eks siis sinna ka pid-
dand armo heitma omma kasullase peäle, nenda 
tui minna ka sinno peäle ollen armo heitnud? J a 
temma Issand sai wihhaseks, ja andis tedda ar-
ra waewajatte katte, kunni temma piddi maksma 
keik, mis temmal temmaga wölgo olli. Nenda 
teeb ka minno taewane Issa teile, kui teie igga-
üks ommast süddamest andeks ei anna omma 
wennale temma eksitussed. 

J 4 Epis-
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t^ptsrel kolmandamal pühhapäroal kolmat-
kummend parrast Шпъаіпь I u m m a l a p u h , 

t ha. wi l lp .z , 17 ai. salmist jadik. 
Äige minno järrel, wennad, ja wadage nende 

peale, kes nenda kaiwad, kui meie teile mar-
giks olleme. Sest mitto kaiwad, kellest ma teile 
saggedaste ollen üttelnud, agga nüüd ütlen min-
näka nuttes, neid Kristuse risti waenlastd õlle-
wad, kelle ots on hukkams, kelle Iummal on se 
koht, <a kelle au on nende, habbi sees, kVs ma-peäl-
fed asjad noudwad. Sest meie ellaminne on tae-
was, kust meie ka otame önnisteggiad Issandat 
Iesust Kristust, kes meie alwa ihho tahhab muta, 
et st ttmma arraselletud ihho sarnatseks peab sa-
ma sedda wagge möda, misga temma ka keik as-
jad woib ennest alla heita. 

tLwancrelium tolmattdanlal pühhapawa l 
kclmarkümmend parraji tolm-aino junu 

mala pühha . Marr . 22,15 - 22. 
salmist jadik. 

eiis laksid Waristrid arra, ja pidasid nou 
ühbcskous, kuida nemmad tedda (Iesust) 

temma könnest piddid wörkutama, ja lakkitasid 
temma jure ommad jüngrid Herodese seltsiga, ja 
ütlesid: Oppttaja, meie teame, et sa tössine ol-
lcd, ja öppctad Iummala teed toe sees, ja ei holi 
ühheĵ ki sest sinna ei pea innimeste surusstst luagu. 
Serarrast ütle meile, mis sinna arwad, kas stn-
nib kohto rahha Keisrile anda, woi mitte? Agga 
kui Jesus nende tiggedust mõistis, ütles temma: 
Teie sallalikkud, mis teie mind kiusate ? naitke 
mulle uis kohto^rahha tük; ja nemmad töid tem-

ma 

K 
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ma katte ühhe tenari - rahha. Ja temma ütles 
nende wasto: Kelle kuio ja pealekirre on se? Nem-
mad ütlesid temma wasto: Keisri. Si is ütles tu 
nende wasto: Andke siis Keisrile/ mis Keisri 
kohhus, ja Jummalale, mis Jummala kohhus on. 
Ja kui nemmad sedda kuulsid, pannid nemmad 
immeks, ja jätsid tedda mahha ja läksid ärra. 

Episrel neljandamal Pühhapäroal kolmar-
kümmend pärrast tolm^alno Irtmmala püh-

ha. kolossi 1,9514. silmist sidik. 
/Z^cparrast ka meie sest päwast, kui meie sedda 
^ olleme kuulnud, ei jätta meie mitte mahha 
teie eest palwet teggemata/ ja H)aNumatta, et teid 
peab täidetama- temma tahtmisse tundmissega 
keiges tackusses ja waimolikkus moistmisles. Et 
teie nenda wõiksite ellada, kui kohhus on Issanda 
ees keige temma mehheaks, ja wilja kanda keige 
hea to sees, ja kaewada Jummala tundmisse sees, 
ja keige wäega wäggewaks sada temma au wäg-
ge möda keiges kannatusses ja pitkas meles го» 
möga; sedda Issa tännades, kes meid on kolba-
wakstcmud' et mcil piddi ossa ollema pühha wh-
wa parrandussest wal'gusse fees. Kes Meid on är-
nipeäsinud pimmedusa woimussest, ja on meid 
saatnud omma armsa Pöia kunningriki, kelle 

ЩЫ meil on lunnastaminne temma werre läbbi, 
se on pattude andeks-andminne. 

l£xoan#elium neljalldamal p ü h h a päwal kol-
lnackmnmcnd parrast koltwaino J u m m a l a 

p ü h h a . Щ д о д , 18-26. salmist sadik.,' 
€kui temma (Jesus) sedda neile räkis, wata siis 
" I5 mlli 
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tulli üks üllem, ja kummardas tedda ja ütles: 
Minno tüttar on praego ärrasurnud, agga tulle 
ja panne omma kät temma peäle, siis laab tem-
nia ellawaks. J a IEsus tõusis ülles, ja kais 
temma järrel, ja temma jüngrid. ( J a wata, 
üks naene, kennet kaksteistkümmend aastat wer-
titbbbi olnud, tulli temma selja tahha, ja putus 
temma kue pallistusse. Sest temma ütles isseem 
ncsts: Saaksin minna agga temma kuesfe patu-
da, siis saan minna terweks.) Agga IEsus pöris 
ennast ümber, ja nagai tedda, ja ütles: Olle jul-
ge, tüttar, sinno ust on sind aitnud. J U se naene 
sai terweks selsammal tunnil. J a kui Jesus selle 
üllema kotta sai, ja näggi need willcpuhhujad ja 
rahwast mässawad, siis ütles ta nende wasto; 
tagganege, stst se neitsikenne polle mitte surnud, 
waid ta maggab. J a nemmad naersid tedda. 
Agaa kui rahwast wälja-aeti, läks temma sisse 
ja hakkas temma kätte finne, М se neitsikenne 
tõusis ülles. J a sesinnane könne laks laiale keik 
sedda Maad läbbi. 

G^isrel wiendamal pühhapäwal kolmas 
kümmend pärrast kolm.aino Jummala 

pühha, i TessI 4, iz-,8. sal
mist sadik. 

gga minna ei tahha, ei teil peab teädmatta 
ollema, wennad, nende järg, kes maggama 

läinud, et teie ei lähhä ka nenda kurwaks, kui 
need teised, kennet ep olle totust. Sest kui meie 
ussume, et IEsus on surnud ja üllestõusnud, 
nenda tahhab Jummal ka neid, kes Iesusse läb-
bi on läinud maggama, temmaga etlema. Sest 

A 
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sedda üsleme meie teile kui Issanda sanna, et 
meie, kes meie ellame ia üllejäme ISsanda ml-
lemisse aiani, ei pea nende ette jõudma, kes on 
maggama läinud. Sest et Issand isse tahhab 
mahhatulla taewast sia kissendamist, Pea J n -
gli heäle ja Jummala passunaga, ja kes Kris-
tusse sees surnud, peawad üllestõusma esmalt; 
pärrast peab meid, kes meie ellame ja üllejäme, 
ühtlast nendega pilwede sees kistama Issanda 
wasto taewa a l la ; ja nenda peame meie ikka 
Issandaga olleme. Trööstige nüüd teine teist 
nendesinnaste sannadega.-

föaxmqelüim wiendamal p ü h h a p a w a l kol-
markummend pärrast kolm^ainoIutnmala 

p ü h h a . Marc . 24,15-23. salmist sadik. 
i s m teie nüüd näte sedda hirmsat ärrakauta-
•3V misse tööd, mis ööldud on prohweti ta* 
ttieli läbbi, mis seäl puhhas paikas seisab (kes std-
da loeb, se pango tähhele) siis pöggcnego need, 
kes Iuda t maal on, mäggede peäle. Kes kattuk-
se peäl on, ärgo tulgo st mitte mahha middagi ar-
rawötma ommast koiast,'ja kes walial on, ärgo 
mingo se mitte taggasi ommad rided ärrawötma. 
Agga hädda neile, kes käima peäl on, ja neile 
kes immetawad neil päiwil. Agga palluge, et teie 
pöggcneminne ei juhtu talwel, egga hingamisse-
päwal. Sest siis tulleb suur willttsuS, mahha* 
dust ep olle olnud ma-ilma algmissest siit sadik, 
egga pcage mitte tullema. J a kui need päwad 
ei saake lühhcntud, siis ci peästks ial ei ükski lih, 
ha; agga nende pärrast, kes ärrawallitsetud, lüh, 
hmdatakse need pqwad. Kui siis kegi teie wasto 

ütleb 
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ütleb: wäea, siin bn Kristus ehk seal, оде usku) 
M nutte. Sest walle - Krismsstd, ia.wallc proh-
welid sawad üllestõusma, ja suri tahtä <a inime* 
teKZM) teggema, et nemmad wõttaksid eksitada 
ka ucid kes ärrawallitsetud (fui st wo:ks sündida.) 
W a t a minna ollen teile sedda ennc'ültelnud. S t * 
p<-. isl kui nemmad teile ütlewad: wata, temma 
on kördes, arqe minge mitte wälia: wata, temma 
on kambcide sees, äme uskuge mitte. Sest otseg» 
wälk tõuseb hommiko poolt, ja.paistab õhto pole^ 
ncltda.ueab.ka innunesfe Pöia tullenunne vllema. 
Sest kus iai raibe on, fentta kogguwad kotkad. 

Epistel kuendamalpühhapawal Mmattnma 
mend parrast tolm-dino J u m m a l a p ü h h a . 

2 peerr.' 3, 3-13. salmist sadik. 

Sa sedda peate teie keige essite teadma, et wiim-
j sii päiwil mllcwad pilkjad, kes jomma enneste 

himmude järrele ellawad, ja ütlewad: Kus on 
temma tullemise tooms ? sest sest aiast, kui wan-
netnad maggama tänmd ilmast ärra, jääb keik 
nenda kui loma algmissest on olnud Agga melel on 
se neil eeädmatta, et taewad ennemuiste olnud, ja 
Ma weest ja wee läbbi ühhes seisnud Jummala 
sanna läbbi. Sepärrast on se ma- ilm, mis siis 
olli, weega arraupputud ja hukka läinud. Agga 
taewad ja M a , mis nüüd on, on sesamma sanna 
läbbi tallele pandud, ja hoitakse tulle tarwis, koh-
to ja jummalakartmata innimeste hukkatusse 
päwani. Agga st üks assi ärgo olgo teile mitte 
tcädmatta, minno armad, et üks pääw I S s a n d a 
jures on kui tuhhat aastat, ja tuhhat aastat kui 
«ts pääw. I S s a n d ei wiwita mitte, tõotust, 

(nenda 
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< neubei fui monningad sedda wiwittlsscks panne-
wad/) waid temma on pitkamelega meie wasto, 
ja ei tahha mitte, et monned peawad hussamiw' 
uema, waid et keik peawad mele-parrandamist 
kätte jäma. Agga I S s a n d a pääw tulleb kui war-
ras öse, millal laewad raksumissega peawad mö-
daminnema, ja ilmalikkud asjad arrapüllema ja 
löpma, ja Ma ja need teud, mis seäl sees on, pea--
wad anapöllema. Et nüüd se keik peab ärralöp-
ma, Missuggused teie siis peate ollema keiges puh-
has ellus ja Iummalakartusses, otes ja töttades 
Jummala mllemisse päwa pole, millal laewad 
tulle läbbi peawad arralopma, ja ilmalikkud as-
jad ärrapöllema, ja ärrasullama? Agga meie 
otame ued laewad ja uut nmad temma toomsse 
järrele, kus öigus sees ellab. 

Grvanc^elium kuendamal pühhaparval kol-
markummend pärrast Шт-аіпо j u m m a l a 

p ü h h a . M a r r . 25, 31*46. salmist jadik. 
§)sgga kui innimesse Poeg tulleb omma au sees, 
^ ja keik pühhad inglid temmaga, siis ismb ta 
omma au-järje peäl.' J a siis peab keik rahwast 
temma ette koggutama, jäea lahhutab neid uh-
hest ärra, nenda kui karjane lambad ärralahhu-
tab sikkudest, ja temma panneb lambad omma 
parrema käele, agga sikkud pahhama käele seis-
ma. S i i s wõttab öölda Kunningas neile, kes 
temma parremal käel o n : Tulge tenna, minno 
Issa õnnistud, pänige sedda kunningriki, mis 
teile on walmistud ma-ilma assutamissest. Sest 
mul on nälg olnud, ja teie ollete lnulle jua annud: 
mul on janno olnud, ja teie ollete mind joomud: 

minna 
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minna ollen wooras olnud, ja teie ollete mind 
korristanud: minna ollen allasti olnud, ja teie ol-
lete mind katnud: ma ollen haige olnud, ja teie 
ollete tulnud mind katsma: ma ollen wangis ol* 
nud, ja teie ollete mo jure mlnud. S i i s wõtwad 
need kcs öiged, temmale wastaba: Issand, millal 
olleme meie näinud sul nälja ollewad, ja olleme 
sind söötnud, ehk sul janno ollewad ja olleme sind 
jootnud? Mil la l olleme meie sind näinud woöra 
ollewad, ja olleme sind korristanud ? ehk allasti 
ja olleme sind katnud ? Mi l la l olleme meie sind 
näinud haige ollewad, ehk wangis, ja ollome so 
jure tulnud? S i i s wastab Kunningas, ja ütleb 
neile: Töest, minna ütlen teile, mis teie ial ollete 
teinud ühhele nendesinnaste mo wähhemates wen
dadestast, sedda ollete teie mulle teinud. S i i s 
wõttab temma ka öölda neile, kes pahhemal käel 
o n : Minge ärra minnust, teie ärranemd, igga-
wesse tullesse, mis walmistud on kurratile ja 
temma inglidele; sest mul on nälg olnud, ja teie 
ep olle mulle süa annud: mul on jaeno olnud, ja 
teie ep olle mind jootnud: minna ollen woöras 
olnud, ja teie ep olle mind mitte korristanud: 
ma ollen allasti olnud, ja teie ep olle mind katnud: 
minna ollen haige ja wana olnud, ja teie polle ml-
nud mind katsma. S i i s wötwad ka Needsammad 
temmale öölda : I S s a n d millal olleme meie näi-
nud nälja ehk janno sul ollewad, ehk woöra, ehk 
allasti, ehk haige ehk sind wangis ollewad, ja ep 
olle sind mitte teninud? S i i s wõttab temma neile 
wastaba ja öölda: töest mrnna ütlen täk : mis 
teie eo olle ial teinud ühhele nendesinnaste wah-
hemaua seast, sedda ep olle teie mullegi teinud. 

Ja 
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agga need kes öiged iggawcsse ellusfe. 

Gpierel Maeia puhhasramissi ehk Rüünla 
pfacal Malak. 3,1-4. salmist stdik. 

ttt>ata, ma läkkitan omma ingli, ja temma peab 
•*** т о palle eel mb walmistama; ja peab ml-
leb omma templi jure st Issand, kedda teie otsite, 
ja st seadusse Ingel, kedda teie tahhate: Wata, 
ta tulleb, ütleb wäggede Iehowa, agga kes kan-
natab temma tullemisse pawa, ja kes jääb seis-
ma, kui ea ilmub ? Sest temma on kui sullataja 
tullis ja nenda kui wannutajatte seep. I a tem-
ma lsmb kui st kes sullatab ja puhhastab höbbe-
dat: Temma puhhastab Lewi lapsed, ja sullatab 
neid kui kulda ja kui höbbedat. S i i s towad нет* 
mad Iehowale roa-ohwri öigussts, siis on Iuda 
ja Ierusalemma roa-ohwer Iehowa melest mag-
gus, kui ennemuiste ja ammust aiast. 

Ewagelium Mar i a puhhasramissi ehk 
küünla p a w a l . £i*fc 2,22-32. salmist stdik. 

Sa kui nende puhhastamisse päwad Mosesse 
kässo<öppetusst järrele täis said, siis wlsid 

nemmad tedda Ierusalemma, et nemmad tedda 
piddid ISsanda ette seädma. (Nenda kui I s -
sanda kässo öppemssesst on kirjotud: Igga poeg-
laps, kes emma essimenne laps on, peab Issan-
dale pühhaks bütama.) J a et nemmad piddid oh-
wri andma sedda möda, kui Issanda kasso-öp-
pemsses on ööldud: üks paar mrtelmikessi, ehk 

kaks 



144 Gnangel iummid 
kaks tide poega. I a w a t a , üks inmme olli Je-
rusalemmas, Simeon nimmi, se iuninlenne olli 
öiqe ja mmmalakartlik ja otis Israeli rõmo, ja 
pühba Waim olli temma peäl. J a temma olli 
sanna sanud puhhast Waimust, et ta ei piddand 
mitte surma näggema, enne kui ta piddi I S s a n -
da Kristust nähha sama. J a temma tulli waimo 
läbbi pühha kotta. J a kui need wannemad sedda 
lapikest Iesust senna töid, et nemmad temma 
pärrast piddid kässo-õppetusse kombe järrele teg-
gema: S i i s wõttis temma isse tedda omma sul-
lesse, ja kitis Jummalat, ja ülles: ^Ssand, 
nüüd lapsed sinna omma sullast rahhus ärramüa 
na omma sanna järrel. Sest mo silmad on sinno 
õnnistust näinud, mis sinna olled walmistanud 
keige rahwa nähhes walgusseks, pagganad mU 
gustama ja omma Israeli rahwa auuks. 

Episrel Maria Rulmamissi ehk paast-
Maria Pärval. Ielaia 7, 10*15. 

sillmisijaoik. 

3a Jehowa wõttis weel Ahasi wasto räkida 
ja ütles : .Küssi ennesele üks immetaht Iebo-

wa omma Jummala kaest süssi sedda süggawast 
ehk kõrgest üllewelt. Kui Ahas ütles: Ei ma tah-
ha mitte küssida, egga Iehowat kiusada: S i i s üt-
les Iesaia: Et kuulge Taweti suggu ! ons se weel 
Pissut teie melest, et teie innimestele waewa tete, 
et teie ka mo Jummalale waewa tete? Sepär* 
rast tahhab I S s a n d isse teile imme-tähhe anda: 
Wata üks neitsit saab käima peäle, ja toob Pöia 
ilmale, ja peab temmale pannema se nimme 
I M M A N U E L ; wõid ja met peab ta söma! 

kunni 
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künni ta mõistab kurja pölgada ja head wallit« 
seda. 

Ervangelium Mar ia 2xuluramissi ehk paasi-
M a r i a parval . SLut. 1, 26-38. salmist 

sadik. 
Isgssa kuendamal kuul läkkitati ingel Kabriel 
•Л Iummalast Kalilea-male, ühte linna Naat-
saret nimmt, ühhe neitsi jure, kes olli kihlamd 
ühhe mehhele, Ioscp nimmi, kes Taweti suggu, 
ja selle neitsi nimmi olli Maria. J a st ingel mlli 
temma jure, ja ütles: Terre, kes sa õlled armo 
sanud, ISsand olgo sinnoga, sinna önnismd 
naeste seas. Agga kui ta tedda nahha sai, eh-
mätas ta temma sanna parrast wägga arra, ja 
mötles, mähhärdune terretaminne st piddi õlle-
ma ? J a st ingel ütles temma wasto: ärra kar-
da Maria, stst sinna õlled armo leidnud Ium-
mala jurest. J a wata, sa pead käima peale sa-
ma, ja Pöia ilmale toma, ja sinna pead tem-
male nimme pannema J E S U S . Sesinnane 
peal> suur ollema, ja Kcigekörgema Pöiaks hü-
tama; J a I S s a n d Iummal tahhab temmale 
anda temma issa Taweti aujärge. J a temma 
peab kui kunningas wallitstma Jakobi suggu ülle 
iggaweste, ja temma kunningrigil ei pea otsa ob 
lema. Agga Maria ütles ingli wasto : Kuida 
st peab sündima ? stst et ma mchhest ei tea. J a 
st ingel wastas ja ütles temmale: Pühha waim 
peab so peäle tullema, ja keigekörgema wäggi 
so ülle warjama, sepärrast peab ka st pühha 
mis sinnust peab sündima / Iummala Pöiaks 
hütama. J a waM/ Elisabet sinno suggulane 

K sesanv 
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sesamma on ka ühhe pöiaga käima peäl omma 
wanna ea sees, ja se on temmale kues ku, kedda 
ööldi siggimatta ollewad, sest Jummala jures ei 
olle ühtegi asja woimatta. Agga Maria ütles: 
W a t a , siin on ISsanda ümmardaja; mulle 
sündko so sanna järrele. J a se ingel läks tem-
malt ärra. 

Epistel Ioannessi Risria ehk Jani Pärval 
I e ja ia 40, 1-5. salmist sadik. 

rööstige, trööstige minno rahwast, ütleb teie 
Jummal, rakige Jerusalemma mele pärrast 

ja kulutage temmale, et temma suur waew õtsa 
sanud, et ta üllekohhus on leppimd, et ta Ieho-
wa käest on sanud kahhewörra keige omma pal-
tude sees. Hüüdja heäl o n : Walmistage kör-
bes Jehowa te, tehke laggeda M a peäl maan-te 
tassaseks meie Jummalale. Kelk orgusid peab 
uuendatama, ja keik mäggesid ja maekinko pead 
üllendatama, ja mis mätlik on, peab tassaseks 
sama, ja mis obhakaist umne on, peab silledaks 
maaks sama. S i i s ilmub Jehowa au, ja keik 
ihha nääb ühtlase, et Jehowa su on räkinud. 

Gwanctelmm Ioannessi Rioria ehk Jani 
päwal . ЛліІ. 1, S7:80. salmist sadik. 

A g g a Elisabeti aeg sai tais, et ta piddi mah-
" hasama, ja temma töi pöia ilmale. J a 
temma naabred ja suggulased kuulsid, et Issand 
omma hallastust olli sureks teinud temma wasto, 
ja ollid röömsad temmaga. J a se süüdis, et 

nem-

T 
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nemmad tullid kahhcksamal päwal sedda lap!o-
kest ümberlcikama: ja nemmad nimmctasid tedda 
temma ie sa nimme peäle S a kariaks. Agga tem-
ma emma waotas ja ütles : Ei mitte, waid tem-
ma nimmi peab Joannes ollema. J a nemmad 
ütlesid temma wasto : S o sugguwõssa sees polle 
ükski, kel sesinnane nimmi on. Agga nemmad 
naitsid fäecrn temma issa pole, kuida temma tah-
t is , et tedda piddi nimmetama ? J a ta küssis 
ühhe lauakesse/ ja kirjotas ja ütles: Joannes on 
temma nimmi; ja nemmad keik pannid sedda im-
meks. Agga seddamaid peasis temma süia tem-
ma keel lahti, ja ta rakis ja kitis Jummalat. 
J a kanus tulli keikide peäle, kes nende ümber-
kaudo ellasid, ia keik need asjad räkiti ärra keige 
I u d a maggist Ma sees. J a keik, kes sedda kuul-
sid, pannid sedda omma silddamesse, ja ütlesid! 
mis peab sest lapsest sama ? ja Issanda kassi olli 
temmaga. J a Sakarias temma issa sai tais 
pühha waimo, rakis prohweti wisil ja ütles: 
Kidemd olgo I S s a n d Israeli Jummal , et ta 
on tulnud katsma, ja ärralunnastamist saatnud 
omma rahwale; ja on meile ärratanud önnis-
tusse sarwe, omma sullase Taweti suggust, (nen-
da kui temma on räkinud omma pühha prohwe-
tide su läbbi kes ma-ilma algmissest on olnud. ) 
Et ta meid piddi ärapeastma meie waenlaste 
kaest, ja keikide käest, kes meid wihkawad; ja 
meie wannematte peäle hallastama, ja omma 
pühha seadust mele tulletama se wande järrele, 
mis ta on wandunud meie issa Abraamile, meile 
anda, et meie, kes omma waenlaste käest ärra-
peästetud, ilmakartmatta tedda piddime temma 

K 2 puh-
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pühhltsubses ja öigussts temma ees keige omma 
ello aia. J a sinna lapfoke, sind peab Keigekör-
gema prohwetiks hütama; sest sa pead I S s a n d a 
palle eel käima,, ja temma teed walmistama, ön-
nismsse tundmist andma temma rahwale nende 
pattude andeksandmise sees; meie Jummala 
siddamelikko hallasmsse läbbi, misga meid on 
tulnud katsma S e kes tõuseb körgest; ja paistma 
neile, kes istwad pimmedusfts ja surma warjus/ 
ja meie jallad õiete rahho tee peäle seädma. Ag-
ga se lapsoke kaswis, ja sai kangeks Waimus , 
ja olli körbes selle pawani, kui temma ennast 
Israeli rahwale piddi näitma. 

Gpisrel Maria ^arsmaminnemissi ehk Hei-
na Maria Pärval. Rom. 12, 9 -16. 

silmist stdik. 
rmastus ärgo olgo mitte sallalik 

kuid heitke ennast allandikkude 
seltsi. Wata 50 lehhe külges. 

Ewanc^elium Maria Rarsmaminnemissi eht 
-Hema-Maria päwal, iliik. 1,39-56. 

salmist jadlk. 
gga neil päiwil wõttis Maria kätte, ja läks 

ruttoga senna mäggise male Inda lnna. 
J a temma tulli Sakaria kotta, ja terretas Eli-
sadeti. J a se sündis, kui Elisabet Maria terre-
tamist kulis, et lape temma idhus hüppas. J a 
Elisabet sai täis pühha Waimo, ja kissendas 
sure heälega ia ütles: Õnnistud olled sinna naeste 
seas, ja õnnistud on sinno ihho suggu, ja kust se 
mulle sünnib, et minno Issanda emma minno 

jure 

A 

A 
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jure tulleb? sest wäea, kui sinno terretamisse 
heäl minno kõrwo sai, siis hüppas lapsoke sure 
rõmo pärrast minno ihhus. Ja önnis on se, kes 
on ustnud, sest peab toeks sama, mis temmale 
ISsanda kaest on ööldud. Ja Maria ütlcS: 
Minno hing auustab wagga ISsandat, . ja mo 
waim on wägga römus Jummala minno Onnis-
teggia parrast. Sest temma on waatnud omma 
ümmardaja allandusse peäle; sest wata, sest 
aiast kiitwad mind önsaks keige pölwe rahwas. 
Scst mulle on suri asjo teinud se wäggew, ja 
kelle nimmi pühha on. J a temma hallastus 
kestab põlwest pölweni nende ülle, kes tedda 
kartwad. Temma on omma käewarresa suurt 
wägge üllcsnäitnud, temma on laiale pillanud 
neid, kes surelisftd on omma süddame melest. 
Temma on mahhatoukanud wäggewaid au-jar-
gede peält, ja allandikkud üllendanud. Kennel 
nälg on, neid on temma täitnud hea andidega, 
ja rikkaid tühjalt ärramatnud. Temma on was

towõtnud omma sullase Israel i , et ta piddi 
omma hallastust mele mlletama iggaweste, nen-
da kui temma on räkinud meie wannematte was-
to, Abraamile ja temma suggule. Agga Maria 
jäi temma jure liggi kolm kuud, ja.laks pärrast 
taggasi omma kotta. 

Episrel M i h k l i p ä w a l . J o a n : I lmuramios i 
r a m : 12,7-12. silmist sitdik. 

3a sõdda tõusis taewas: Mikael, ja temma 
inglid söddisid lendwa mao wasto, ja se 

K j len-
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lendaw maddo söddis ja tclnma malid, ja nem-
med ei saand wõimust/ ja nende asset ei leitud 
mitte ennam taewast. J a se suur lendaw maddo 
Heiden walia, se wanna maddo, kedda hütakse 
knrranks ja sadanaks, kes keik ilma-maad ar-
raeksltab, tedda Heiden Ma peäle, ja temma 
inojid heideti mahha temmaga. J a minna 
kuulsin sure heale, se ütles taewas : nüüd on öu-
nistus ja wäggi, ja kmlumgriik meie Jummala, 
j i melewald temma Krismsse parralt sanud. 
Sest et mahha-heidetud on meie wendade peäle 
kaebaja, kes nende peäle kardab mele Jummala 
ees ööd ja päwad. J a Needsammad on tedda 
ärrawõitnud Talle werre parrast, ja omma tun-
nistuese sanna parrast, ja ei olle omma ello mitte 
armastand surmani, (sepärrast olge \\\ща 
röömsad, laewad, ja teie, kes nende jces ellale. 

Ewange l ium Mihkli p ä w a l . M a r r . 18, 
i n . salmist jadik. 

eclsammal tunnil tullld jüngrid Icsusst jure 
ja ütlesid : Kes on kül se surem tacwariklS? 

J a Ielus kutsus übhc lapsokesse ennese mre, ja 
panni sedda seiswa nende keskele, ja ülles: Töest 
minna ütlen teile: kui teie ei pöra ümber, ja ei 
sa kui lapsek s'ed, siis ci sa teie mi<te taewa-riki. 
Kes nüüd isiennast allandab kui sesinnane lapso-
se, se on se sureln tacwa-rikis. J a kui kegi ühhe 
nisugguse lapsokesse minno nimmel wasiowottab, 
se wõttab mind wasto. Agga kes pahhandab 
übbe neistsinnatsist pissokcssist, kes minno sisse 
uj wad, sel on parrem, ee wcskl-kiwwi temma 
kaela peaks podama ja tedda arraupputadama 
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süggawama merre kohta. Hädda ma-ilmale 
pahhanduste pärrast! ftst pahbandussed pea-
wad tullema; agga hädda selle innimessele, kelle 
läbbi padhandus mlleb. Agga kui sinno kässi 
ehk sinno jalg sind pahhandab, siis raiu neid ärra 
ja heida ennesest ä r ra : parrem on sul, et sinna 
jallota ehk wiggaue ello sisse lähbäd, kül et sul 
kaks kät ehk kaks jalga on, ja sind iggawesst 
tullesst heidetakse. J a kui sinno silm sind pah-
handab, kissu tedda wälja, ja wiska ennesest 
ärra : parrem on sul, et sinna ühhe silmaga ello 
sisse lähhäb, kui et sul kaks silma on, ja sind 
põrgo tullesst heidetakse. Karske, et teie mitte 
üht neijtfinnatsist pissokessist ärra ei pölga ; sest 
minna ütlen teile, et nende inglid taewas allati 
näwad minno Issa palge kcs taewas on. Sest 

innilnessc Pocg on tulnud önsaks teggema, 
nns on ärrakaddunud. 

K 4 Meie 



is2 Iesusse Rristusse 

Meie ISsinda IEsusse 
Kristusse 

Kannataminnc 
ja 

S u r m, 
Nelja Ewangclisti Ramatust 

kotkopandud. 

I. 
9 ^ G g a kapnemana leibade Pühha tulli liggi 
*-* mis hütakse Pasa-pühhaks, sest kahhe pa-
wa parrast olli Pasaga hapncmatta leibade 
pawad; siis ütles IEsuo omma »üngritte wasto: 
Teie teate, et kahhe pawa parrast Pasa, pühha 
on, ja innimesse Poeg anmkst arra, et ttiba 
peab risti podama. S i i s \\\Ш kokko üllcmad 
prccstrld ja kirjatundjad ja rahwa wanncmad 
selle üllenla preestri kotta, kedda hüti Kaiwats, 
piddasid no» ja otsisid, kuida nemmad Iesust 
kawwalubscga piddid kinniwotma ja arratapma. 
Agga nemmad ütlesid: Ei mitte pühhade aial, 
et maslaminne rahwa seas ei tõuse; sest nem-
mad kartsid rahwaji. 

Agga 
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Agga enne Pasa-pühha, kui IEsus teadis, et 

temma tund olli mlnud, et ta siit ma-ilmast pid-
di arraminnema I S s a jure, otsigo temma olli 
armastanud ommaksed, kes ma-ilmas ollid, nen-
da on ta neid armastanud otsani. J a kui temma 
Petanias olli piddalitöbbile Simona koias, siis 
tulli temma jure üks naene, sel olli üks alabas-
tri-riist selge ja wagga kalli nardi-.salmiga, ja ta 
murdis se alabastti^riista katki, ja wallas sedda 
temma pähhä, kui temma laudas istus. Agga 
kui temma jüngrid sedda näggidf sai nende meel 
pahhaks ja ütlesid: Mls tarwis on sesinnane 
hukkaminne? Scst seddasinnast salwi olleks wõi« 
nud ärramüa paljo ja ennam kui kolme saa tena-
ri rahha eest, ja waestele anda, ia nemmad said 
kurjaks ta peäle. Agga kui IEsus sedda mõis-
tis, ütles ta nende wasto: Jätke tedda rahhule, 
miks teie selle naesele waewa tete? Temma on 
head tööd mulle teinud. Sest waesed on ikka 
teie jures, ja kui teie tahhatt, wõite tele neile 
head tehha; agga mind ei olle teil mitte ikka. 
Temma on teinud, mis ta on wõinud. Et ta 
sedda salwi minno ihho peäle on wallanud, sega 
on ta enne jõudnud mo ihho wõida matmisseks. 
Toest minna ütlen teile: Kus ial sesinnane armo-
öppcms kulutakse keiges ma, ilmas, seäl peab ka 
rakitama temma mallesmsseks, mis sesinnane си 
teinud. 

J a kui öhto-sömaaeg weel kä olli (kui kurrac 
jo olli Iuda Simona pöia Iffarioti süddamele 
annud/ ec ta tedda piddi ärraandma) ja IEsus 
teadis, et I ssa kelk temma katte olli annud, ja 

K ' 5 et 
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et temma Iummal.P olli mlnud, ja Iummala 
jure läks; siis tõusis temma öhto-sömaaiast ül-
(ее*, ja panni ommad rided mahha, ja wottis ühhe 
rattiko ja siddus ennese ümber: parrast wallas 
temnla wet ühhe pekki sisse, ja hakkas jüngrirte 
jallad pcssema ja se rättikoga kuiwatama, mis 
temma ümber olli seutud: S i i s tulleb temina 
Simona Pccttusse jure, ja temma ütleb temma 
waslo: I S l a n d / sinnaks minno jallad pesftd? 
I E m s wastas ja ütles temma was to : Mis 
minna teen, ftdda ei tca sinna nüüd mitte, agoa 
parrast sedda pead sa teada sama- Pcctrus i\u 
leb temma wasto: Ellades ei pea sa minno jalgo 
pessema. IEsus wastas tennuale: Kui minna 
flnd ei pesse, sils ep olie sul ossa minnoaa. S i -
nwn Peetrus ütleb temma wasto : I S l a n d , ei 
mitte ükspäinis mhrno jalgo, waid ka kassi ja 
Pead. IEsus ütleb lemmale: Kes pestud on, 
sellel ep õlle tarwis muud kui jalgo pesta, sest ta 
on ülleültsa puhhas; ja teie ollete puhtad, agga 
mitte kelk. Sest temma teadis, kes tedda piddi 
arraandma; Sepärrast ütles temma : Teie ep 
õlle keik puhtad. Kui temma nüüd nende jallad 
sai pesnud ja ommad rided womud, siis istus 
temma jälle mahha ja ütles nende wasto: Kas 
teie teate, mis minna teile ollen teinud? Teie 
hüate mind : ^ppetaja ja I S s a n d , ja ütlete 
oiete, sest minna ollen se. Kui nüüd minna se 
I S s a n d ja ^ppetaja teie jallad ollen pesnud, 
siis peate teie ka teine teise jallad pessema ; sest 
ühhe öppetuese marki ollen ma teile annud, et ka 
teie nenda tete, M minna teile ollen teinud. 
Toest, toest minna ütlen teile: Sullane ev õlle 

nutte 
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mitte surem kui temma issand, egga Käst surem 
kuise, kes tedda on läkkitanud. Kui teie sedda 
ttate, önsad ollete teie/ kui teie sedda tete. Min-
na ep ütle teist keckist ; ma tean, kedda ma ollen 
arrawallltsenud, waid sepärrast, et kirri piddi 
toeks sama: Kes minnoga leiba sööb, se töstab 
omma kanda minno wasto ülles. Scst aiast üt-
len minna teile, enne kui se sünnib, et, kui se 
saab sündinud, teie us süte, et mrnna se ollen. 
Toest, töcst minna ütlen teile: Kes wastuvõttab, 
fui minna keddagi läktitan, se wõttab mind 
wasto ; a.qga kes mind wastowottab, se wõttab 
tedda wasto, kes mind on läkkitanud. Kui I E -
sus sedda sai üttelnud, sai temma seggaseks wai-
mus, ja tunnistas ja ütles: Toest, töest minna 
ütlen teile, et üks teie seast mind arraannab. 
S i i s waatsid jüngrid teine teist silmi, ja ollid 
kahhe walchcl, kennest ta piddi räkima. Agga 
Iejusse sülles olli maas laudas üks temma jung-
rittest, fVdda Jesus armasms. Selle pole 
nüüd löi Simon Peenus peaga, et temma piddi 
kulama, kes se kül piddi ollema, kellcst temma 
rakis. Agga sesinnane lastis ennast Iesusse 
rinna peäle ja ütles temma wasto: I S s a n d , 
kes se on? IEsus wastas: S e on sesamma, kel-
lele minna sedda pallokest sissekastan ja annan; 
ja temma kastis sedda pallokest sisse, ja audis 
sedda Iudale Simona pöiale Istariotile; ja se 
pallokesse järrele läks sadan temma sisse. S i i s 
ülles IEsus temmale: Mis sa teed, sedda te us-
sinaste. Agga sedda ei mõistnud ükski neist, 
kes laudas maas istusid, mikspärrast temma 
sedda temmale ütles: Sest monned möllcsid, ee 

I n d a 
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Zuda kaes kukkur oll i , et Jesus temmale piddi 
ütlema: Osta mis meil tarwis on Pihhiks; ebk, 
et temma waestele middagi piddi andma. Kui 
temma nüüd sedda pallokest sai wõtnud, laks 
temma seddamaid wälja, agga ö olli. 

Agga sadanas olli läinud I u d a sisse, kedda 
lianimmega hütakse Iskariotiks, kes nende kah-
heteistkumne arrust olli. Ja temma laks ärra ja 
räkis üllematte preestride ja söapcalikkudega je»v 
da, kui temma tedda piddi nende katte ärraanda 
ma, ja ütles: M is teie tahhate mulle anda, siis 
tahhan ma tedda teie katte ärraanda? 'Agga kui 
nemmad sedda kuulsid, said nemmad rõõmsaks 
ja pakkusid ja leppisid teine teisega, temmale 
kolmkümmend höbbetükki anda, J a lemma too-
tas, ja sest aiast otsis temma parrast aega, et 
ta tedda neile wõiks ärraanda ilma tüllita. 

Kui ta nüüd sedda wisi olli wäljaläinud, ütles 
Jesus: Nüüd on innimesse Poeg auustud, ja 
Jummal on temma sees auustud: ons Jummal 
temma sees auustud, siis auustad teiba ka Jum-
mal issienneses, ja auustab tedda pea. laps» 
kessid, minna ollen weel ürnkesscks aiaks teie 
jures; kül teie otsite mind, la otftgo minna J u -
darahwa wasto ollen üttelnud: Kuhho tna Ial)* 
hau (enim ei wõi teie mitte tulla, nenda ütlen 
minna nüüd teile ka. Unt kasso, sanna annan 
minna teile, et teie teine teist peate armastama 
nenda kui minna teid ollen armastanud, et teie 
ka teine teist peate armastama: Sestsammast 
tundwad keik, ct teie minno jüngrid ollete, kni 

teil 
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teil armastus on issikeskes. Simon Peetrus 
ütleb temma wasto: I S s a n d , kuhho sa lähhäb? 
Jesus wastas temmale: Kuhho minna lähhan, 
ei wõi sa nüüd mitte minno järrel käia/ agga 
pärrast pead sa mo järrel käima. Peettus ütleb 
temma wasto: I S s a n d , miks ma nüüd ei wõi 
sinno järrel käia ? ma tahhan omma ello sinno 
pünast jätta. Jesus wastas temmale: Tahhab 
sinna omma ello minno pärrast jätta? töest, töest 
minna ütlen sulle: Kuk ei laula mitte enne, kui 
sinna mind jo kolmkõrda saad arrasalganud. 

ii. 
Agga hapnematta leibade pääw tul l i , ja essi-

messet päwal, kui nemmad Pasa-talle tapsid, 
tullid jüngrid Iesusse jure ja ütlesid temmale: 
Kus sa tahhab, et meie peame minnema ja wal-
mistama, et sa Pasa-talle wõid sia? J a temma 
läkkitas kaks ommast jüngrittest, Peettust ja 
Ioannest, ja ütles: Minge ja walmistage meile 
Pasa-talle, et meie sedda wõime siia. Agga nem-
mad ütlesid temmale: Kus sa tahhad, et meie 
sedda peame walmistama ? Ta ütles neile: 
Minge llnna, ja wata, kui teie linna sisse mllete, 
siis tulleb teie wasto üks innimenne, se kannaa 
ühhe wee krusi, käige temma järrel, ja seäl koias, 
kuhho temma sisse lähhäb, üttelge selle koia is-
sandale: Õppetaja ütleb: mo aeg on l iggi, ma 
tahhan sinno jures Pasa-talle walmistada ja jua 
omma jünarittega; kus on se wõõraste mbba, 
kus ma se Pasa-talle omma jungrittega wõin sia 
Za sesamma näitab teile ühhe sure ehhimd wa 
üllewel, mis walmis o n ; jeal walmistage meile. 

Ja 

, 
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J a temma jüngrid teggid nenda, kui Jesus neid 
olli kastnud, laksid ärra ja said linna >a leidsid 
nenda, kui temma neile olli üttelnud; ja nem-
mad walmistasid Pasa-talle. 

Agga kui öhto sai, tulli temma nende kahhe-
teistkümnega. J a kui se luud tulli, istus temma 
mahha, ja need kaksteistkümmend Apostlit tem-
maga. J a temma ütlcs nende wasto: Minna 
ollen süddamest iggatscnud si Pasa-talle teiega 
süa, enne kui ma kannatan : sest minna ütlen 
teile et ma sest mitte ennam ei jo, kunni keik saab 
sündinud Jummala rikis. J a kui ta karrikast 
sai wõtnud, tännas temma ja ütles: Wõtke se, 
ja jaggage ennestele; scst ma ütlen teile, et minna 
ei jo mitte scst wina-pu wihast, kunni Jummala 
riik saab tulnud. 

J a kui nemmad laudas istsid ja siid, ütles 
Jesus: Toest minna ütlen teile, üks teie seast, kes 
minnoga sööb, annab mind ärra. J a nemmad 
said wagga kurwaks, ia hakkasid iggaüks nende 
seast jarrestikko ütlema temma waew: I S s a n d 
minnaks se ollen? ja teine jälle: Minnaks se ollen: 
Agga temma wastas ja ütles neile: Üks neist 
kahheteistkümnest, kcö minnoga kät waagnasse 
pistab, se annab mind ärra. Kül innimesse Poeg 
lähhäb ärra nenda, kui temmast on klrjomd; 
agga hädda selle innimessele, kelle läbbi innimesse 
Poeg änaantakse, hea olleks temmale, fui se 
innimenne ei olleks sündinud. S i i s kostis Judas , 
kes tedda äraandis: Minnaks se ollen, Rabbi? 
Temma ütles temma wasto: Olled, jah! 

Agga 
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Aĉ ya kui nemmad \oib, ioonis IEsus lei

ba, rannas ja önnisras, murdis ja andis om-
ma jüngrirrele ja ürles: Wõtke, soete, si on 
minno ihho, mis reie eest anraksi, sidda reh-
te minno maUesrussiks. Seljammal kombel 
worris temma te (e karrika parrast sidda, kui 
nemmad said öhrust jonud rannas ja andis 
neile ja ürles: Jõge keik sialr seest, siflnnane 
Varrikas on si uus siaduo minno werre sies, 
mis reie eest arrawaUaraksi j ja nemmad jöid 
keik sialr siest. J a temma urles neile: Se on 
minno werri, si ue siadussi werri, mis mir-
me eest arrawallaraksi parrude anoeks-and-
missiks : sidda rehke, ni mirrokord, kui reie 
ial sedda jore, minno mallesrussiks. Agga 
toest minna ütlen teile, et minna ei wötta mitte 
sest aiast sestsinnatsest winapu wiljast jua sest 
päwast sidik, kui minna sedda uut teiega joon 
Jummala omma I S s a rikis. 

Siiski wata, minno ärraandia kassi on min-
noga laudas. J a innimesse Poeg lähbab kül, 
nenda kui on seämd : siiski hädda sille innimesse-
le, kelle läbbi tedda arraant^kse. J a nemmad 
hakkasid teine teise kaest küesitclkma, kes st kül 
nende seast piddi ollema, kes sedda piddi teagema. 
Agga nende seas tõusis ka riid, kes neist piddi 
surenmks arwatama ? Agga remma ütles «eile: 
Pagganatte kunningad wallitsewad nende ülle, 
ja kes nende peäle wõimust wõtwad, neid hütakse 
armollkkllks issandate: agga teie mitte nenda, 
waid se surem teie seast olgo kui norem, ja se ül-
lem kui se kes temb; sest kes on surem, se, kes 

lau-
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laudas istub, wõi se, ІН tenib ? eks st kes lau-
das istub ? agga minna ollen kest teie seas nenda 
kui st, kes tenib. Agga teie ollete need, kes min-
no jure jänud minno kiusatusse sees; ja minna 
sean teile se kunningrigi, nenda kui minno Issa 
sedda mulle on seadnud, et teie peate söma ja jo-
ma minno laudas mo kunniugrikis, ja lsima au-
järgede peäl ja kahheteistkümne Israeli sugguar-
ro peäle kohhut mõistma. Agga I S s a n d ütles: 
S imon , S imon , waea sadanas on teid wagga 
püüdnud söäluda kui nisso: agga minna ollen 
sinno eest pallunud, et sinno ust ei pea ärralöp-
m a ; ja kui sa pärrast saad ümberpöörnud, siis 
kinnita ommad wennad. Agga ta ütles temma-
le: I S s a n d ma ollen walmis, sinnoga ni hästi 
wangi kui surma minnema. Agga temma ütles: 
Minna ütlen sulle, Peetrus: Kuk ei laula mitte 
tänna enne, kui sinna kolmkõrd saad anasalga-
nud, et sa mind ei tunne. 

J a remma ütles nende wasto: Kui ma teid 
ollen läkkitanud kukrota ja paunata ja kingata, 
ons teil middagi waia olnud ? agga nemmad üt-
lesid: Ei ühtegi. S i i s ütles temma neile: Agga 
nüüd, kel kukkur on, se wõtko sedda, nenda sam* 
moti ka pauna, ja kennel ep olle, se mügo ärra 
omma kube, ja ostko moöka : Sest minna ütlen 
teile, et se weel minnule peab sündima, mis kirjo-
md on: £emma on ka üllekohtuete sekka arwa-
md: sest ka sel, mis minnust on kirjotud, on ots. 
Agga nemmad ütlesid: I S s a n d , ennä! siin on 
kaks moöka; agga temma ütles neile: Kül on. 

ni. 



Rannaramilme ning Surm. 161 

ui. 
Kui Zesus stdda sai rakinud ja nemmad kims^ 

se-laulo said laulnud/ laks temma walja omma 
jünarittega/ ja laks omma wisi järrel ülle Kidro-
ni joe ölli-mäele, agga temma jüngrid käisid ka 
temma jarrel. S i i s ütles Jesus neile: Celsin-
natftl östl wottate teie keik ennast minnust pah-
handada sest kirjotud on: M a tahhan sedda kar̂  
jast liia ̂  ja karja lambaid peab laiale pillutama. 
Agga parrast kui ma saan üllestousnud, tahhan 
ma teie ele minna Kalilea-male. Agga PeetruS 
kostis ja ütles temmale: Ehk ka keik peaksid en-
nast sinnust vahhandama, ei tabha minna ennast 
polegi pahhandada. J a Jesus ütles temma 
wasto: Toest minna ütlen sulle, tänna selsiunat-
sel ösel, enne kui kuk saab kakskord laulnud, sab-
gad sa mind kolmkord arra. Agga Peetrus üt-
les weel ennam pealegi temma wasto: Ehk ma 
ka sinnoga peaksin surrema, ei tahha ma sind 
mitte ärrasallata; ja nendasammoti ütlesid ka 
keik jüngrid. 

S i i s tulli Jesus nendega ühhe mõisa, mis hü-
takse Ketsemaneks, kus üks aed olli, senna sisse 
läks temma ja temma jüngrid. Agga Judas , 
kes tedda ärraandis, teädis ka sedda paika, sest 
<t Jesus saggedaste senna omma jüngrittega olli 
kokkotulnud. J a kui temma senna paika sai, 
ütles temma omma jüngritte was to : Palluge 
Iummalat , et teie kiusatusse sisse ei sa; istke seie 
mahha, künni ma saan senna läinud ja luggenud. 
J a ta wottis ennesega Peetmst ja Iakobust ja 

L I o -
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Ioannest need kaks Sebedeusst poega, ja hab 
kas kurwaks sama, wägga wärrisema ja hir-
must ahhasmst mndma. S i i s ütles ta neile: 
Minno hing on wägga kurb surmani, jäge seie 
ja walwage minnoga. 

J a temma isse lahkus « M ä r r a , läks Pissut 
emale ni kaugele, kui kiwwiga wõib süsta, ja 
heitis Ma peäle pölweli ja omma silmlli mahha ja 
lugges, et kui se wõiks olla, se tund temmast 
piddi möda minnema, ja ütles: Abba, minno 
I s s a ! sinna wõid keik tehha, kui se wõib olla, 
kui sinna tahhaksid sedda karrikast minnust ärra-
wõtta, siis mingo sesinnane karrikas minnust mo-
da, ja wõtta tedda minnust ärra, agga ommeti 
ärgo sündko mitu nenda kui minna tahhan, waid 
kui sinna tahhad. J a temma tulli jüngritte jure 
ja leidis neid maggamast, ja ütles Peetmsstle: 
S imon , maggab sa ? eks sa ei süda ühte tundi 
walwaba ? nendaks teie ei süda ühte tundi min-
noga walwaba? walwage ja lugqege, et teie 
kiusatusse sisse ei sa ; waim on kül walmis, agga 
lihha on nõdder. 

T a läks temma teistkorda ärra ja lugges ja 
ütles seddasamma asja: Minno I S s a , kui se-
sinnane kanikas ei wõi minnust möda minna, 
muido kui et ma sedda joon, siis sündko sinno 
tahtminne. J a temma tulli taggasi ja leidis 
neid ta maggamast, sest nende silmad ollid ras-
ked unnest, ja nemmad ei ceädnud mitte, mW 
nemmad temmale piddid wastama. J a temma 
jattls neid ja läks ta ärra, lugges kolmatkorda 
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ja ütles needftmmad sannad. Agga üks inaet 
nältis ennast lemmale taewast, ja kinnitas ttdda 
J a kui ta surmaga olli woitlemas, pällus temma 
Iummalat kanqeminne; agga temma higgi olli 
kui wcrre-pissarad, need langsis Ma peäle. J a 
temma tõusis ülles Iummalat pallumast, ja tulli 
kolmat pubko omma jüngritte jure, ja leidis neid 
maagamast kurbdusse parrast; ja temma ütles 
neile: Mis teie maggate? magaage parrast ja 
b'naaqe- aeg on möda, tõuske ulles ja palluge 
Iummalat, et teie kiusatusse sisse ei sa, wata se 
tund on jõudnud, ja innimesse Poeg antakse ar-
ra pättuste sätte; tõuske ülles, lakki ma, st ott 
liggi tulnud, kes mind ärraannab. 

Kui nüüd Judas ennest jure olli wotnud st 
waehulga ja monningad üllematte precstride ja 
Wariseride sullasist, siis stddamaid kui temma 
Zcsus alles rakis, tulleb senna Judas, üks neist 
kahdcstteistkümmest, ja lemmaga paljo rahwast 
lühtidc, lampide, s^ariistade, moökade ja 
nuiadena üllemist preestrist ja kiriatundiattcst ja 
rabwa wannemlst lakkitud, ja kais nende ees. 
Kui nüüd Jesus ttadis keik, mis temma peale 
piddi tullcma, laks temma wälja ja ütles nende 
wasto: Kedda teie otsite? Ncmmad wastasid 
lemmale: Iesust Naatsarettist. Jesus ütles nei-
le: Minna ollen st. Agga Judas, kes tedda 
ürraandls, seisis ka nende jures. Kui temma 
nüüd neile ütles: minna ollen st; siis laksid nem-
mad taggasi ja langsid mahha. S i i s küssis 
temma neilt t a : Kedda teie otsite? agga nern-
mad ütlestd ; Iesust Naatsarettist. Jesus was-

L 2 t*s; 
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tat: $fla ollen teile üttelnud, et winna se ollen; 
kui teie nüüd mind otsite, siis laske needsinnatsed 
änaminna. Et se sanna piddi töeks sama, miS 
ta olli üttelnud: Minna ep olle keddagi ärrakau-
tanud neist, mis sa mulle olled annud. Agga se 
kes tedda ärraandis, olli neile tähte annud ja üt-
tclnud: Kellele ma suud annan, seon sesamma, 
tedda wölke kinni ja wige julgeste ärra. J a kui 
ta senna sai, mlli ta warsi Iesusse jure temmale 
suud andma, ja ütles: Rabbi, terre Rabbi! ja 
andis temmale suud. Agga Jesus ütles temma-
le: Söbber, mikspärrast olled sinna siin? J u -
das / annad sinna suandmisstga innimesse Pöia 
ärra? S i i s mllid nemmad temma jure, pistsid 
kaed temma külge ja wõtsid tedda kinni. 

Agga kui need, kes temma ümber ollid, näg-
gid, mis piddi sündima, ütlesid nemmad tem-
male: I S s a n d , kas meie peame moögaga sekka 
loma? J a wäea üks neist, kes seäl Zesussega 
ollid, S imon PeetmS, kel moök ol l i , sirrutas 
omma kat ja tõmbas omma moöka wälja, ja löi 
üllema preestri sullast ja raius temma parrema 
kõrwa ärra; agga selle sullase nimmi olli Mal« 
kus. Agga Jesus wastas ja ütles: Jätke siit 
sadik; ja Peelrusse wasto: Pista omma moök 
temma tuppe, sest keik kes moöka wõtwad, need 
sawad moöga läbbi hukka. W õ i , mõtled sinna, 
et minna praego ei wõiks omma I S s a palluda, 
et ta mulle seie sadaks ennam kui kaksteisttüm-. 
mend leqioni inglid? agga kuida peaksid kirjad 
töeks sama? eks minna sedda karrikast pea jo-
m a , mis mulle Issa on annud? sest se peab 

nenda 
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nenda sundima. J a temma putus temma Ma l -
kusse kõrwasse, ja teggi tedda terweks. 

Agga selsammal tunnil wastas ja ütles Jesus 
üllematte preestride ja pühha koia pealikkude ja 
wannematte ivasto, kes temma peäle tullid: 
Teie ollete wäljaläinud otsego rööwli peäle moö-
kade ja nuiadega mind kinniwotma: et ma kül 
iggapääw teie jures olnud ja istnud puhhas koias 
õppetamas, ei olle teie minno külge kassi pistnud 
egga kinni wõtnud; agga se on teie tund ja pim-
medusse wõimus, se on keik sundinud, et vroh-
wttide kiriad piddid toeks sama. Agga wäehulk 
ja üllem pealik ja Iuda^ rahwa sullased wõtsid 
Iesust kinni ja siddusid tedda. S i i s jätsid tedtza 
keik jüngrid mahha ja pöggenesid ärra. 

Aa üks poismees käis temma järrel, sel olli 
kallis linnane rie selgas palja ihho peäl, ja pois-
mehhed wõtsid tedda kinni; agga temma jättis 
sedda kallist linnast riet mahha, ja põggenesal-
lasti nende käest ärra. 

iv. 
Agga need kes Iesust ollid kinniwõtnud, wi 

tedda essite Anna jure; sest se olli Käiwa äi, kes 
sel aastal üllem preester olli. Agga Käiwas olli 
st, kes I uda rahwale nou annud, et piddi heaks 
tullema, et üht innimest rahwa eest piddi hukkata« 
ma. Seält saatsid nemmad tedda üllema preestri 
Käiwa kotta, kuhho keik üllemad preestrid ja 
wannemad ja kirjatundjad ollid kokko tulnud. 

L 3 Agga 
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Agga Simon Peetrus käis kaugelt Iesusse 
järrel üllema preestri koiast sadik ja üks teine jün-
ger temmaga; agga se jünger olli üllema preestriga 
tuttaw ja laks Iesussega üllema preestri kotta. 
Agga Peenus seisis wälias ukse ees; siis laks se 
teine jünger, kes üllema preestriga tuttaw 0Ш5 
walia ja räkis uksehoidjaga/ ia wi.s Peetrust 
sisse, ja temma läks sisse. Sepärrast utltt se 
tüdruk se uksehoidja pänast Peetrusse wasto: Eks 
sinnagi olle sellesinnatse innimesse jüngritttst? 
Temma ütles: Ei olle mitte. Agga need sulla-
sed ja teenrid seisid ja ollid sütte-tuld teinud, et 
külm olli, sojendasid ennast. Agga kui nem-
mad kest one mld üllesteggid ja ühhes mahba ist-
sid, siis ietus Peetrus keskele nende sekka ja so-
jcndas ennast tulle äres, et temma sedda õtsa piddi 
nähha sama. Agga üllem preester küssis Jesus-
selt temma jüngritte ja temma õppetusse pärrast. 
Jesus kostis temmale: M»nna ollen julgeste rä-
kattud selle ma-ilmale, ma ollm ikka õppetanud 
koagodusse ja puhhas koias, kuhho kcikist pai-
kust Iuoa-rahwas kokko mlleb, ja sallaja ep olle 
minna ühtegi räkinud; mis sa mult küssid? küssi 
neilt kes kuulnud, mis ma neile ollen räkinud; 
wata need teädwad, mis ma ollen räkinud. 
Agga kui ta sedda sai üttelnud, löi üks neist 
teenridest, kes seäl jures seisid, Iesust keppiga, 
ja ütles: Nendaks sa üllema preestrile wastad? 
Jesus koens temmale: Kui ma kurjaste ollen 
rakluud, jlie tunnista sedda kurja ollewad ; agga 
Іні ma hästi ollen räkinud, mis sa mind lööd? 
^Agga Annas olli tedda läkkitanud kinuistumd 
іШшы preestn Käiwa jure.) 

Agga 



Rannatamittne nmg Surm. 167 
Agga üllemad preestrid ja wannemad ja keik 

se suur kohhus otsisid walle-tunnistust Iesusse 
wasto, kuida nemmad tedda piddid smma saat-
ma, ja ei leidnud ühtegi; ja et kül paljo tunnis-
tussemehhi ette tullid, ei leidnud nemmad middagi; 
sest paljo tunnistasid wallet temma peäle, ja 
nende tunnistussed ei olnud ühhesuggused. Agga 
wimaks tullid kaks walle tunnistus-meest ette, 
wõtsid kätte ja tunnistasid wallet temma peäle 
ja ütlesid: Meie olleme kuulnud tedda ütlewad: 
Minna wõin ja tahhan se Jummala templi, mis 
lättega on tehtud mahakiskuda, ja kolme pä
waga teist üllesehhitada, mis ep olle mitte kät-
tega tehtud. J a nendagi ei olnud nende tunnis-
tus ühhesuggune. 

^ a üllem preester tõusis ülles ja astus keskele 
ja küssis Iesusselt ja ülles temma wasto: Eks 
sa middagi ei wasta? mis tunnistawad need sin-
natsed sinno wasto? Agga Jesus jäi wait ja ei 
wastand middagi. T a küssis se üllem preester 
temmale ja ütles temmale: Minna wannutan 
sind ellawa Jummala jures, et sinna meile ütled, 
kas sa olled Kristus Jummala Poeg? Sinnaks 
olled se Kristus selle kldemd Jummala Poeg? J a 
^lesus ütles temmale: J ah minna ollen; ommeti 
ütlen minna teile: Sest aiast peate teie näggema 
innimesse Pöia istwad Jummala wäe parremal 
polel, ja tullewad taewa pilwede peäl. S i i s kär-
ristas üllem preester ommad rided löhki ja ütles: 
Temma on Jummalal teotanud, mis meil en-
nam tunnistus, mehhi tarwis on? wata nüüd 
ollete teie temma Jummala teotamist kuulnud; 

L 4 mis 
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mis teie arwate? Agga nemmad keik mõistsid 
kohhut, et ta piddi surma wäärt ollema, was-
tasid ja ütlesid : Temma on surma wäärt. 

G i i s hakkasid monningad temma silmi stllita-
ma, ja temma silmad kinnikaema, ja temma 
körwa äre löma, ja temmale ütlema: Mõista 
meile kui prohwet, Kristus, kes seon, kes sind 
l i i ? ja sullased löid tedda keppidega. 

Agga kui Peetms wäljas seäl al oue peäl is-
Ms , tulli üks üllema preestri tüdrukkulst, ja kui 
ta näggi Peetrust tulle äres istwad ja ennast so-
jendawad, tulli ta temma jure, walis üksi silmi 
temma peäle ja ütles temma wasto: J a sinnagi 
ollid Naatsaretti Iesussega Kalilea maalt. Ag-
ga temma salgas tedda keikide ees ärra ja ütles: 
Naene, minna ei tunne tedda/ ei ma mõista 
egga tea, mis sa ragid. 

J a temma läks wälja ttttmtj ja kuk laulis. 
Agga kui temma wärrawa pole ärraläks, näggi 
tedda üks teine ja ütles neile, kes seäl ollid: 
Sesinnanegi olli se Naatsaretti Iesussega. Jäse 
üllema preestri tüdmk näggi tedda jälle, ja hakkas 
ütlema neile, kes seäl jures seisid: Sesinnane on 
ükb nende seast. J a urrikesse aia pärrast näggi 
tedda üks teine mees ja ütles: Sinnage olled nende 
seast. Agga Simon Peenus seisis ja sojendag 
ennast; siis ütlesid nemmad temma wasto: Eks 
sinna ka olle temma jüngritte seast? Agga temma 
salgas ta ühhe wandega ja ütles: Innimenne, 
minna ei olle mitte, ma ei tunne sedda innimest. 

J a 
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J a ürrikesse aia pärrast ltggi ühhe mnni acga 
wahhet kinnitas ftdda üks teine ja ütles: Töe 
polest sesinnanegi olli temmaga; sest temma on 
Kalilea-ma mees. S i i s tullid temma jure need, 
kes seal seifid \a ütlesid jälle Peetrussele: Toest 
sinnagi õlled nende seltsist, sest sinna õlled Kalilea-
ma mees, ja sinno keelgi tunnistab sind ülles, et 
sinno kele-murde on stdda wisi. S i i s ütleb üks 
neist üllema preestri sullasist, kes selle suggulane 
olli, kelle körwa Peeems olli arraraiunud: Eks 
minna sind temmaga näinud aedas? Agga Pee-
trus ütles: Innimenne, ei ma mõista, mis sa rä-
gid. S i i s hakkas temma ennast wägga ärranecd-
ma ja wandma: Ei ma tunne stdda innimest, kel-
lest teie ragite. Nenda salgas Peetrus ta ärra, ja 
seddamaid, kui temma alles rakis, laulis kuk teist 
korda. J a I S s a n d poris ennast ümber ja wa-
tis Peetrusfe peale, ja Peetmsse meie mlli I S -
sanda sanna, kui ta temma wasto olli üttelnud: 
Enne kui kuk kakskord saab laulnud, salgad sa 
mind kolmkord ärra. J a Peenus läks wälja, 
kattis ommad silmad kinni, ja nuttis kibbedaste. 

Agga need mehhed, kes Iesust kinnipiddasid, 
naersid ja pcksi'd tedda; ja nemmad katsid temma 
silmad kinni, ja loid temma wasto silmi ja küssi-
sid lemmalt ja ütlesid: Mõista kui prohwet, kes 
ft on, kes sind löi ? Ja paljo muid asjo räaksid 
nemmad temma wasto ja teotasid. 

AgZa warsi wana hommiko, kui walge sai, 
tullid ullemad preestrid rahwa wannemattega ja 
kirjatundjattega, ja keik se suur kohhus kokko, ja 

t 5 pid-
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piddasid nou Iesusst wasto, et nemmad tedda 
piddid surma saatma, ja wisid tedda ülles omma 
sure kohto ette ja ütlesid: Olled sinna se Kristus? 
ütle meile; agga temma ütles neile: Kui ma teile 
peaksin ütlema, ei teie ussu polegi; agga kui min« 
na ka peaksin küssima, siis teie ei wasta mulle 
polegi, ja ei lasse mind mitte lahti. Sest aiast 
peab innimesse Poeg istuma Jummala wäe par-
remal polel. Agga nemmad ütlesid keik: Olled 
sinna siis Jummala Poeg? Agga temma ütles 
nende wasto: Teie ütlete, sest minna ollen se 
Agqa nemmad ütlesid: M is meil ennam tunnis-
tust tarwis on? Sest meie olleme isse temma 
suust kuulnud. 

V. 
J a keik se rabwa hulk wõtsid katte ja siddusid 

Iesujt kinni, ja wisid tedda Käiwa jurest kohto-
kotta ja andsid tedda Ma-wallitseja Pontsiusse 
Pilatusse kätte; agga se olli warra. 

Kui Judas näggi, kes tedda olli ärraannud 
et ta olli hukkamoistemd, siis kabhetses temma 
sedda, ja töi neid kolmkümmend höbbe-tükki jälle 
üllema preestride ja wannemat« kätte ja ütles: 
Minna ollen patto teinud, et ma ollen wägaa 
werd ärraannud. Agga nemmad ütlesid: M i s 
meil sega teggemist! katsu sinna issi. J a temma 
heitis need höbbetükkid mahha sinna templisse, 
ja läks körwale, ja ärraminnes poos ta enna^ 
ülles. Agga üllemad preestrid wõtsid need höb-
berükkid ja ütlesid: Neid ei sünni mitte ohwri« 
kirsto panna, sest se on werrechind. Agga nem-

mad 
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mad pid^lisid nou, ja ostsid nende eest ühhe pot-
tiseppa pöllo matmisse paigaks wooratele: st-
pärrast Kütakst se i)öld wene põlluks tänna pa-
wani. S i i s on töeks sanud mis ööldud on proh-
weti Ieremia läbbi, kes ütleb ; J a nemmad on 
wötnud Israeli laste kaest kolmkümmend hõbbe-
tükki, selle hinda, kedda ni kallike anvati, kedda 
monned Israeli jastest ni kalliks arwasid; ja on 
ne<d annud ühhe pottifcppa pöllo eest, nenda kui 
I S s a n d mind on kastnud. 

Agga Iuda-rahwas ei läinud isse mitte kohto-
kotta/et nemmad ci saaks rojascks, waid et mm* 
mad piddid Pasa talle söma. S i i s laks Pilatus 
nende jure wälja ja ütles; Mis teil on kaebamist 
selle innimesse peäle? Nemmad kostsid ja ütlesid 
temma wasto; Kui ep olleks sesinnane mitte kur-
jateggia. siis ei olleks meie tedda sulle arraannud. 
S i i s ütles Pilatus neile: Wölke teie tedda ja 
molstke omma kässo-õppetusse järrel temma peäle 
kohhut. S i i s ütlesid Iuda - rahwas temma was-
to: Meil ep olle lubba seddagi ärratappa. Et 
Icsusse sanna piddi töeks sama, mis ta olli üt-
tclnud, kui ta tähhendas, Missuggust surma 
temma piddi surrema. 

Agga nemmad se rahwa hulk hakkasid temma 
peäle kaebama ja ütlesid: Tedda olleme meie 
leidnud, et ta rahwast ärrapörab, ja kelab 
Keisrile kohto-rahha andmast, ja ütleb ennast 
Kristusst ühhe kunninga ollewad. 

Si i s läks Pilatus jälle kohtu, kotta ia kutsus 
Iesust 
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Iesust. Agga Iechs seisis Ma-wallitseja ees/ 
ja Ma-wallitseja Pilatus küssis temmalt ja üt-
les : Õlled sa Iuda-rahwa kunningas? Agga 
Iesils wastas ja ütles lemmale: Rägid sinna std-
da issienncscst, woi on sulle teised sedda minnust 
üttelnud? Pilatus wastas: Ollen minna Iuda-
mees? sinno omma rahwas ja üllemad preestrid 
on sind mulle arraannud; luis sa õlled teinud? 
3<sus kostis: Minno kunningriik ep õlle mitte 
jestsinnatsest ma-ilmast; õlleks mo kunningriik 
sestsinnatscst ma-ilmast, külmo teenrid tapleksid, 
et mind Iuda-rabwa katte ei saaks arraanmd; 
agga nüüd ep õlle mo kunningriik mitte siit. 
S i i s ütles Pilatus temma wasto: Õlled sinna 
siis ommeti kunningas? Jesus kostis: Jah ollen, 
sest minna ollcn kunningas, ma ollen seks sundi-
nud, ja seks ilmale tulnud, et ma töele pean 
tunnistust andma; iggaüks kes toe seest on , se 
kuleb minno heäle. Pilatus ütleb lemmale: 
M i s on tödde? Ja kui ta sedda sai üttelnud, läks 
temma jälle walja Iuda-rahwa jure, ja ütles 
üllematte preestride ja rahwa wastv: Minna ei 
leia ühtegi süüd stst innimessest. J a üllemad 
preestrid kaebasid paljo temma peale; agga kui 
temma peale neist ja rahwa wannemist kaebati, 
siis ei kostnud temma ühtegi. S i i s ütles Pilatus 
temma wasto; Eks sa kule, kui paljo nemmad 
sinno wasto tunnistawad? Agga Pilatus küssis 
temmalt jälle ja ütles: Eks sa middaqi ci wasta? 
wara kui paljo nemmad sinno wasto tunnista-
wad. Agga Jesus ei wastand ennam ühtegi ei 
ühhe ainsa sauna peale, nenda et Pilatus sedda 
wagga immeks panni. 

Agga 
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Agga nemmad äiasid peäle ja ütlesid: Temma 
annab rahwale pahha nou, ja õppetab keik mö-
da Inda-maad, ja on algand Kalilea-maalt siit 
sadik. Agga kui Pilatus Kalilea-maad kulis, 
küssis temma, kas se innimenne Kaillea^ma mees 
piddi ollema? J a kui temma teäda sai, et ta He-
rodesse wallitsusse alt ol l i , läkkitas temma tedda 
Herodesse jure, kes neilge päiwil Ierulalemmas 
olli. Agga Herodcs sai wägga röömsaks, kui ta 
Iesust nähha sai, sest ta olleks tedda hea melega 
jo ammoai näinud, sepärrast et ta olli paljo tem-
mast kuulnud, ja tenuna lotis ühhe immetähhe 
nähha sada, mis temmast piddi tehtama. Kül 
ta küssis temmale mitme sannaga, agga temma 
ei wastand temmale ühtege. Agga üllemad 
preestrid ja kirjatundjad seisid, ja kaebasid wägga 
waljuste temma peäle. Agga kui Herodes omma 
söameestega tedda es olle mikski pannud ja naer-
nud, sils panni temma ühhe walge ride temma 
ümber, ja läkkitas tedda jälle Pilamsse jure. J a 
sel päwal said Pilatus ja Herodes teine teisega 
sõbraks; sest enne ollid nemmad teine teise peäle 
wihhascd olnud. 

Agga Pühhiks olli Ma-wallitseja! se w i i t , 
rahwale ühhe wangi lahti lasta, kedda nemmad 
ial lahti pallusid. Agga siis olli neil üks kulus 
wang, kedda hüti Parrabas, se olli kinnipan-
dud mässajattega, kes mässamast sees ollid ühhe 
ärratapnud. J a rahwas kissendas ja haktaS 
palluma et ta piddi teggema nenda kui ta ikka neile 
olli teinud. Agga Pilatus kutsus need üllemad 
preestrid ja üllemad ja sedda rahwast kokko. Kui 

nem« 
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nemmad nüüd ühhes kous ollid, ütlco Piiani* 
nende wasto; $еіе ollete sedda innimest minno 
jure tonud otsego rahwa arrap öörja t : ja wa ta 
ma ollen tedda teie ees kulanud, ja minna ep olle 
sest innimessest ühtegi süüd leidnud, mis teie tem-
ma peäle kaebate; eg.qa Herodeske; sest ma ol-
len teid temma jure läkkitanud, ja wata, polle üh-
tegi temmale tehtud, »nis surma wäärt on. Aq-
aa teil on se wiis< ct minna ühhe teile lahtl k&cn 
Pasa-pühhal: sepärrast tahhan ma tedda kar-
ristada ja lahti lasta, (sest ta piddi neile pühhiks 
ühhe lahti lastma) Kumba teie nüüd tahhate, et 
ma teile pean lahti laffma, Parrabast, wõi $efu:;, 
kedda hütakse Krismsscks? tahhate teie, et ma 
teile se Iuda rahwa kunnlnga pean lahtilasima ? 
Sest temma teadis, et üllemad preestrid tedda 
kaddedusse pärrast ollid ärraannud. Agga kui 
temma kohto-järje peäl istus, läkkitas temma 
naene temma jure ja laskis öölda: Ärgo olgo sul-
le ühtegi teggemist scsinnatse Oigega, sest minna ol-
len tänna unnes paljo kannatanud temma par* 
rast. Agga üllemad preestrid ja wannemad meli-
tasid rahwast, et nemmad Parrabast piddid labti 
palluma ja Iesust hukka saatma; ja kihbutasid 
rahwast, et temma enneminne Parrabast neile 
piddi lahti lastma. S i i s kostis Ma wallitseja ja 
ütles nende wasto: Kumba teie tahhate nelst, et 
ma teile pean lahti lastma ? Agga keik st hulk 
kissendas wägga ja ütles: Hukka tedda ärra, \ä 
lasse meile Parrabast lahti, kes olli ühhe mässa-
misse, mis linnas olli sündinud, ja tapmisse pär-
rast wangi torni heidetud. S i i s hüdis Pilatus 
ta nende wasto, ja tahtis Iesust lahti lasta. 

S l i s 
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(&i\$ kissendasid nemmad ta keik ja ütlesid : Ei 
m ш tedda/ wnd Parrabast. Agga Panabas 
olli röwcl. S l i s wastas Pilatus ja ütlcs neile 
jälle: Mis teie siis tahhate, et ma pean teggema 
selle Iesussega, kedda hütakse Kristusscks, ia 
kedda teie ütlete Iuda-rahwa kunninga ollewad? 
Agga nemmad kissendasid ta, karlustd wasto ja 
ütlesid keik: Sago ta risti podud ! lo tedda risti! 
Agga Pilatus ütles kolmad puhko nende w.isto: 
Mis sesinnane siis kurja teinud? ma polle tem-
mast ühtegi surma süüd leidnud, sepärrast tahhan 
ma tedda karrißtada ja lahti lasta: agga nem-
mad kissendasid weel ennam: Lo tedda risti! ja 
äiasid peäle sure kissendamissega ja pallusid, et 
tedda piddi risti lödama. J a nende ja üllemates 
preestnde kisstndaminne wõttis wõimust. 

S i i s wõttis nüüd Pilatus Iesust ja peksis ted-
da piitsaga. J a need sõamehhed punnusid ühhe 
kroni kidbowitsust, ja pannid sedda temma pah-
ha, ja pannid ühhe purpuri mantli temma ümber 
ja ütlesid : Terre, I u d a - rahwa kunningas ! ja 
laid tedda keppidega. S i i s laks Pilatus jälle 
wälja ja ütlcs nende wasto: Wa ta ma toon 
tedda teile wälja, et teie tunnete, et ma temmast 
ühtegi süüd ei leia. S i i s laks Jesus walia ja 
kandis se kibbowitsa-kroni ja purpuri mantli; ja 
Üllatus ütles nende wasto: E n n ä innimesi! Kui 
nüüd üllemad preestrid ja teenrid tedda näggid/ 
kissendasid nemmad ja ütlesid: P o risti! po risti! 
Pilcttus ütles nende wasto : Wõtke teie tedda ja 
poge tedda risti, sest minna ei leia süüd temmast. 
Iuda-rahwlls kostsid temmale: Meil on kast, ja 

meie 
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meie kässo järrele peab temma surrema/ sest ta on 
isseennast Jummala Pöiaks teinud. Kui nüüd 
Pilatus sedda sanna kulis, kartis temma weel 
ennam, ja laks jälle kohto kotta, ja ütleb Iesusse 
wasto: Kust sinna olled? agaa Jesus ei annud 
temmale wastust. S i i s ütleb Pilatus Iesusse 
wasto : Eks sa rägi minnoga ? eks sa ei tea, et 
mul melewald on sind risti pua, ia melewald on 
sind lahti lasta? Jesus kostis: S innul ep olleks 
ühtegi melewalda minno ülle, kui se sinnule ei ol-
leks antud üllewelt: sepärrast on sellel, kes mind 
sulle on arraannud, surem pat. Sest aiast otsis 
Pilatus tedda lahti lasta: agga Iuda-rahwas 
kissendasid ja ütlesid: Kui sa seddasinnast lahti 
lasseb, siis ep olle sinna Keisri söbber mitte, sest 
iggaüks, kes issiennast kunningaks teeb, se on 
Keisri wastane. Kui nüüd Pilatus sedda sanna 
kulis, wiis temma Iesust wälja, ja istus mahha 
kohto-järje peäle senna paika, mis hütakse kiw-
wi-pörmanduks, agga Ebrea kele Kabbataks. 
Agga se olli Pasa-pühha walmistamise pääw lig
gi kuendamal tunnil; ja temma ütles Iudarah-
wa wasto: Ennä teie kunningast! Agga nemmad 
kissendasid: W i ärra, wi ärra! po tedda r is t i ! 
Pilatus ülles neile: Kas minna pean teie kml-
ningast risti poma? üllemad preestrid wastsid: 
Meil ep olle kunningast, kui Keiser. 

vi. 
Agga kui Pilatus näggi, et temma« woind 

ühtegi parrata, waid et weel ennam kärra siin-
dis, wõttis temma wet ja pessis kässi rahwa 
nähhes ja ütles; M a ollen ilmasüta sellesinnmse 

Oige 
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Oige werrest; kül trie sote nähha ! S i i s wastas 
keik rahwas ja ütles: Temma werri olgo meie 
peäle ja meie laste peäle. 

Agga Pilatus tahtis rafcwa melepärrast tchba, 
ja mõistis kohhut, et nende palwe järrele piddi 
jundima, ja laskis neile Parrabast lahti, sedda, 
kes ühhe mässamisst ja tapmisse parrast elli 
wangi - torni heidetud, kedda nemmad lahti pal-
lusid: Agga I s u s t , kedda ta piitsaga lasnud 
peketa, andis ta , nenda kui nemmad tahtsid, 
nende kätte, et tedda piddi risti lödama. 

S i i s wõtsid Ma-wallitse<a siamchhcd Iesust 
ennescga, ja wisid tedda ärra senna kotta, mis on 
kohtopaik, ja kutsusid keik sedda wäe-hulka ja 
koggusid temma jure keik omma seltsi kokko; ja 
wõtsid temma ridid seljast ärra, ja pannid tem-
ma ümber purpuri-mantli, ja punuusid kroni 
kibbowitsust ja pannid ftdda temma ümber Pea, 
ja andsid pilliroo temma parrema kätte, ja heitsid 
temma ette pölweli mahha, naersid tedda ja hak-
kasid tedda terretama ja ütlesid: Terre Iuda-
rahwa kunningas! J a nemmad f wõtsid sedda 
pilliroo, ja loid sega temma pähhä, ja süllitasid 
temma peäle, ja heitsid pölweli mahha ja ftrnv 
mardasid tedda. 

J a kui nemmad tedda said naernud, wõtsid 
nemmad se purpuri-mantli temma seljast ärra, ja 
pannid temma omma rided temma selga, ja wi-
sid tedda wälja, et nemmad tedda piddid risti 
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J a Jesus kandis omma risti jä läks wälja. 
Agga kui nemmad wälialäksid ja tedda ärrawia 
sid, leidsid nemmad ja said kätte ühhe Kireni-lin-
na mehhe, kes möda läks, S imon nimmi, kes 
wäljalt tu l l i , Aleksandri ja Nuhwi issa, sedda 
sundsid nemmad wäggise ja pannid risti temma 
peäle, et ta sedda Iesusse järrele piddi kandma. 

Agga temma jänel käis suur hulk rahwast ja 
naest, kes ka kaebasid ja tedda nutsid. Agga I t t 
sus pöris ennast ümber nende pole ja ütles: Je-
rusalemma tütred, ärge nutke mind, waid nutke 
issiennast ja ommad lapsed: sest wäea need pä-
wad tullewad, millal ööldakse: otsad on need, 
kes siggimatta, ja need ihhud, mis ilmale ei kan-
nud, ja need nissad, mis ep olle immetanud. 
S i i s hakkawad nemmad ütlema wäggedele; 
kangeoe meie peäle; ja mäekinkude wasto: Kat-
ke meid! Sestkuijedda torelepule tehhakse, mis 

Ilis kuiwale peab jundima? Agga temmaga widi 
'ass teist kurjateggia wälja ürrahukkata. 

J a nemmad wisid tedda senna paika, mis hü-
lakse Ebrea kele Kolgataks, se on ärraselletud 
pea-lae asse. J a kui nemmad senna said, andsid 
nemmad temmale jua wina miniga ja ädikast 
sappiga seggatud, ja kui ta sai maitsnud, ei taht-
nud ta mitte jua, ja ei wõtnud. Seäl posid 
nemmad tedda nst i , ja temmaga kaks kurjateg-
giat, teist parrema, teist pahhema pole, agga 
Iesust keskele. Agga Jesus ütles : 

I s s a anna neile andeks, sest nemmad 
ei rea mitte mis nemmad tewad. 

Agga 
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Agga Pilatus kirjotas ka ühhe peäle-kirja, ja 

panni stdda risti külge; agga se olli kiriotud: Je -
sus Naatsarettist, ^Iuda-rahwa kunniugas! 
Sedda pealekirja nüüd luggesid paljo Iuda-rah-
wast, sest se paik olli liggi linna, kus Iesust risti 
podi; ja se olli kirjomd Ebrea-, Kreka., ja Lad-
dina-kele. S i i s ütlesid Iupa-rabwa üllemad 
preestrid Pilamsse wasto: Arra kirjota mitte: 
I u d a r a h w a kunningas; waid et temma üttel-
nud: Minna ollen Iuda-rahwa kunningas. P i -
latus kostis: Mis ma brjotanud, ollen ma liv 
jotanud. 

Kui nüüd need ssamehhed Iesust ollid risti po-
nud, wotsid nemmad temma rided ja jagg âsid 
neid, ja teggid nelll ossa, igga stamehhele ühhe 
ossa ja sedda kube; agga se kuub olli ömblematta 
iiütmh ülleüldes komud. S i i s ütlesid nemmad 
teine teise wasto : Ärge kiskugem sedda mitte löh, 
ki, waid heitkem liisko selle parrast, kelle pänalt 
se peab ollema. J a nemmad heitsid liisko, mis 
iggaüks piddi sama, et se kirri piddi töeks sama, 
mis on ööldud prohweti labbi: Nemmad on min-
no rided issekeskes jagganud, ja minno kue par-
rast liisko heitnud. Sedda teggid nüüd need tya« 
mehhed, ja istsid ja hoidsid tedda stäl. Agga st 
olli kolmas tund, kui nemmad tedda risti loid. 

J a rabwas seisis seal waatmas, ja üllemadke 
irwltasid tedda nendega ja ütlesid : Muid on ta 
aitnud, aitko temma isst ennast, kui ta on st 
Kristus, Iummala ärrawallitfetud. Agga ka 
löamehhedke naersid tedda, ja laksid temma jme 

M 2 . j a 
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ja wisid temmale ädikast ja ütlesid: Kui sinna ol-
led Iuda-rahwa kunningas, siis aita issi ennast. 
Sest üks pealekirri olli ka ülle temma Pea tem-
ma surma süüst kirjotud, Kreka-/ Laddina-ja 
Ebrea-kele tähtedega: Sesinnane on Jesus, 
se I u d a rahwa Kunningas. 

Si i s podi temmaga kaks rööwlit risti, teine 
panema ja teine pahhema pole. Si is sai se kim 
tökks, mis ütleb : J a temma on üUekohruere 
sitta arwamd. 

Agga Iesusse risti jures seisis temma emma> 
ja temma emma ödde Maria Kleopa naene, ja 
Maria Mahdalena. Kui nüüd Jesus omma <m# 
ma näggi» ja se jüngri seal jures seiswad, kedda' 
temma armastas, ütleb ta omma emma wasto: 

Naene wäea st on sinno poeg 
Pärrast ütleb temma selle jüngri wasto: 
W a r a st on sinno emma. 

Ja sestsammast tunnist wõttis se jünger tedda 
omma kotta. 

Agga need kes möda läksid, teotasid tedda/ 
wanqutasid ommad Pead ja ütlesid: <Woi! sinna 
kes sa jummala templi mahhakissud, ia kolmel 
päwal ullesebhitad ! aita issi ennast ; olled sinna 
Jummala Poeg, siis astu risti peält mabha. 
Agga nendasammoti naersid tedda ka üllemad 
preestrid issikeskes kirjamndjatte ja wannematte-
ga ja ütlei>d: Muid on temma aitnud, issiennast 
ei wõi temma mitte aidata; kui temma se Kris-

tus 
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Ms Israeli Kunningas on, siis astko temma nüüd 
risti pealt mahha, et meie name, siis tahhame 
meie tedda uskuda: TeMma on Iummala peale 
lootnud, st peastko tedda nüüd, kui ta temma 
mele parrast on; sest temma on üttelnud: Minna 
ollen Iummala Poeg! Ncndasammoti «orasid 
tedda ka need rööwlid, kes lemmaga ollid risti 
podud. 

Agga üks neist kurjateggiaist, kes ollid ülles-
podud, teotas tedda ja ütles: Kui sa õlled Kris-
m s , siis aita issiennast ja meid. slgga se teine 
kostis ja sõitles tedda ja ütles: Eks sinnagi ei 
karda Iummalat , sest et sinna stssammas huk-
katusses õlled? ja meie kül õigusse polest: sest 
meie same kätte, mis meie tö waärt on; agga 
stsinnane ep õlle ühtegi pabba teinud. J a tem-
ma ütles Iesusse wasto: I S s a n d , mötle minno 
peäle, kui sa ornnm kunningriki tulled. J a J e -
sus ütles lemmale: 

Töest minna ütlcn sulle, tänna pead sa 
minnoga Paradisss ollcma. 

Agaa liaai kuendamal tunnil siis sai pimmedus 
keik ülle st M a ühheklamast tunnist sadik, ia päike 
läks pimmedaks; ja ühheksamal mnnil kissendas 
Jesus sure healega ja ütles: 

El i , E l i , lamma sabahtani? se onärra-
scllctud: 

Minno I n m m a l ! minno I n m m a l ! 
mits sa mind õlled mahhajämud? 

Agga monningad neist. keS seäl jures seisid, 
M 3 
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fui nemmad sedda kuulsid, ütlesid: W a t a tem-
ma tulsub Eliast. 

Parrast kül Jesus teadis, et jo keik olli löppe-
tud, et klrri piddi toeks sama, ütleb temma: 

M u l on j a n n o ! 
Agssa seäl seisis üks asti täis ädikast; ja warsi 

jooksis üks nende seast, wöttis käsna, täitis sed-
da ädikaga, pistis sedda isopi'pilliroo,otsa,ja pan-
ni sedda temma su ette ja iotis tedda ja ütles: 
£wke, same nähha, kas Elias tulleb tedda mah-
hawotma. J a teised ütlesid; Ota , saab nähha, 
kas Elias tulleb, aitma tedda. Kui nüüd Jesus 
sedda ädikast sai womud, ütleb temma: 

S e on löpveNld. 
Ja se tek keigepühhama paiga ees templis kär-

rists keskclt löhki. Agga Jesus kissendas jälle 
sure healega ja ütles: 

Issa, sinno kätte annan ma omma 
W a i m o . 

Ja kui ta sedda sai üttelnud, nõrgutas ta Pead 
ia heitis hinge. 

VII. 
J a wata, se ettepodud tek, mis templis keige-

pühhama ees, känists löbki kahhcks üllemast otsast 
allamast sadik; ja Ma wärrises, ja kaljud löhk-
sid löhki; ja hauad läksid lahti, ja tousid ülles 
paljo nende pühhade ihhulid, kes ollid magga-
nud, ja pärrast temma üllestõusmist mllid nem-
mad haudadelt wälia ja latyid 9иШ Ima, ja 
näitsid ennast mitmele. 
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'Agga kui se pealik, kes temma kohha! seisis, j * 

«eed kes ummala ollid ja Iejust hoidsid, näggid 
sedda Ma-wärrisemist, ja mis sündis, ja et ta 
nenda kisfendades hinge heitis, kartsid nemmad 
wägga, auustasid Jummalat ja ütlesid: Töest 
sesinnane Innimenne olli öige ja Jummala Poeg. 
J a keik rahwas, mis jmna tulli, sedda waatma, 
kui nemmad näggid mis tundis, löid nemmad 
omma wasto rindo ja laksid taggasi. 

Agga keik temma tutwad seisid kaugelt; agga 
seäl olli U paljo neid naest kaugelt waatmas, 
kes Iesusse jäml ollid käinud Kalilca- maalt ia 
tedda teninud, kelle seas ka olli Maria Mahda-
lena ja Maria weike Iakobusse ja Iosesse emma 
ja Salomo Sebedeusse poegade emma, kes ka 
ollid temma jänel käinud ja tedda teninud, kui 
ta Kalilea-maal olli, ja paljo muid naest, kes 
temmaga ühtlase ollid üllestulnud Jerusalemma. 

Agga Iuda-rahwas, et need kehhad Hingamis-
se päwal risti peäle ei piddand jäma, sest et wal 
mistamisse pääw oll i , (sest se hingamisse-pääiv 
olli suur) pallusid nemmad Pilamst, et nend. 
sare ̂  luud piddid murtama ja neid mahhawoeta-
ma. S i i s mllid need sõamehhed ja murdsid selle 
essimesse säre-luud ja selle teise, kes temmaga olli 
risti podud. Agga kui nemmad Iesusse jure ml-
l id , ja näggid tedda jo surnud ollewad, ei murd-
irnd nemmad temma säre luud mitte; waid üks 
neist stamehhist pistis oddaga temma külae, ja 
seddamaid tulli werri ja wessi wälja. J a kes 
sedda on näinud, se on sedda MlMlStanuo, ja 

M 4 temma 
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temma tunnisMs on tösfine, ja se teab,,et ta 
rägib, mis tossi on, et teie peate ustma. Sest 
se on sündinud, et kirri piddi toeks jäma : £em* 
male ei pea hmlH kärki mürrama; ja ta ütleb 
teine kirri: S e m m a d peawad näggema, kelle 
swsi nemmad on p«stnud. 

Ewangelium surel Redel. 
J a wäea pärrast sedda kni jo öhto katte tulnud, 

(et se walmistamlele pääw olli, se on pühhade 
laupääw) siis mlli üks rikkas mees Arimatiast, 
Inda-rahwa linnast, Josep nimmi, kes aus rae-
issand of::, üks hea ja oige mees, (se ei olnud 
nntte nendaa ühhes nõus, egga kiitnud nende 
tööd kes isslge Jummala riki ka otis ja Iesusse 
jünger ka olli, agga sallaja karmsse pärrast Ju-
da-rahwa eest, se julges ja laks Pilamsse iure ja 
pällus ennesele Iemsse ihho, et ta sedda piddi sa-
ma «ahhawottft. Aoga Pilatus panni immeks, 
et ta jo olli ärrasurnud, ja kutsus se pealikko en-
«ese jure ja küs'.s temmale, kas ta jo ammo är-
rasurnud. J a kui temtna stdda pealikkult teäda 
sai, sus and.s temma Ioscppile se ihho, ja käskis 
sedda temmale anda. S i l s tulli temma ja õstis 
kallist linnast riet ja wottlö Iesusse ihho mahha. 

S i i s mlli ka Nikodemus (kes enne ösel Jesus-
se jure elli tulnud) ja töi seggatud mirri ja aloe 
liggi sadda naela. S i i s wõtsid nemmad Iesusse 
ihho ja mähknd sedda puhta kalli linnaste riette 
sisft Шііи rohtudega, nenda kui Iuda-rahwal 
se wiis on mabhamatta. Agga seal palkas, kus 
ta olli ristl lodud olll üks aed, ja aeoas üks aus 

haud, 
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haud, ja Josep panni sedda sennasamma ennese 
ude hauda, mis ta olli lastnud raiuda kaljo sisse, 
suhho ep olnud ükski ial pandud. S iuna pan-
nid nemmad siis Iesust Iudakrahwa walmista-
misse päwa pärrast, sest et haud liggi olli. J a 
temma Josep Weraas ühhe sure kiwwi haua ukse 
ette ja laks ärra. Qa se olli walmistamiese pääw, 
ja se hingamisse pääw mlli peäle. 

Agga need naesed, kes temmaga ollid Kalilea-
aalt tulnud, kaisid ta järrel. Agga seal ollid 
äria Mahdalena ja se teine Maria Iosesse em> 

a istumas haua kohhal, ja waatsid sedda hau# 
a, ja kuhho ja kuida temma ihho sinna pandi. 
igga nemmad läksid taggasi, ja walmistasid 
allid rohhud jasalwi , ja sel hingamisse-päwal 

seisid nemmad rahhul kässo järrel. 

Agga teisel päwal mis tulleb walmistamise 
päwa järrele, tullid üllemad preestrid ja Warise-
rid kokko Pilamsse jure ja ütlesid: Issand, meie 
mele on tulnud, et temma, se pettis, ütles, kui 
ta alles ellus olli: Minna tõusen kolme päwa 
pärrast ülles. Sepärrast kässi sedda hauda hästi 
hoida kolmandama päwani, et temma jüngrid 
ösel ei tulle, ja tedda ärra ei warrasta ja ei ütle 
rahwa wasto: Temma on surnust üllestõusnud. 
S l i s on wiimne pettus pahhem kui essimenne. 
Agga Pilatus ütles nende wasto: Hoidjaid on 
teil, mlnqe ja hoidke hästi, nenda kui teie mu 
nete. J a nemmad lätsid ärra , ja hoidsid hastj 

sedda hauda hotdurnega, ja pannid se Іігсші 
pltimga kinni. 

M 5 Meie 
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Meie Issanda Iesusse Kristusse 

Ullestousminne, 
Nelja Ewangelisti Ramatust 

koktopandud. 

a kui st hingamisse-pääw sai möda täinud-
õstis Maria Mahdalena ja Maria Jako-

busse emma ja Salome kallid rohhud/ et nem-
«nad piddid tullema ja tedda woidma. J a essi-
«nessel näddala päwal wägga warra, kui alles 
pimme olli ja walge hakkas sama, läksid nem-
mad sedda hauda waatma, ja tullid puhte päwa 
tõustes haua jure, ja wisid need kallid rohhud, 
mis nemmad ollid walmistanud, ja monningad 
ollid nendega. 

?la wäea, suur ma-wärristminne stndis, sest 
I S s a n d a ingel rulli taewast mahha, läks senna 
jure ja werstas se kiwwi ukse eest ärra, ja isms 
senna peäle. J a temma näggo olli otsigo wälk, 
ja temma rided walged kui lummi. Agga hirmo 
parrast temma ecst wärrisesid need hoidjad ja said 
otsego surnuks. 

Agga need naesed senna minnes ütlesid issikes-
kes : Kes weretab meile se kiwwi haua ukse peält 
total J a kui nemmad senna waatsid, näggid 
nemmad, et se kiwwi olli ärrawõetud, sest temma 
olli wägga suur. 

Agga Maria Mahdalena, kui ta naad, et se 
kiw-

J 
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kiwwi haua eest olli ärrawõetud; siis iookseb tem-
ma ja tulleb Samona Peetmsse ja ft teise iüngri 
jure, kedda Jesus armastas, ja ütleb neile; Nem-
wad on IS janda t haua seest ärrawõtnud, ja 
meie ei tea, kuhho nemmad tedda on wmud. 

Need teised naesed leidsid kiwwi haua peält 
ärrawerewd ollemast, ja kui nemmad sie,'e läksid, 
ei leidnud nemmad Iesanda Jesuke ihho mitte. 
J a se sündis, kui monningad neist naesift wäljas 
haua jures sepärrast kahhe wahhel ollid, wata. siis 
seisid kaks meest nende körwas hiilgawa riettega. 
Agga kui nemmad wägaa kartsid ja ommad sil-
N'.ad mahha loid siis ütlesid nemmad nende was-
t o : Mis teie sedda ellawat rnrnude jures otsite? 
ei ta polle siin, waid ta on üllestõusnud: tulle-
tage mele, kuida temma teile on räkinud, kui ta 
alles Kalilea-maal olli, ütteldes: Sedda inni-
messe poega peab ärraantama pättuste innimes-
te kätte ja risti lödama, ja kolmandamal päwal 
jälle üllestõusma- J a temma sannad tullid nen-
de mele. J a nemmad laksid haua jurest taggasi, 
ia kulutasid sedda keik neile üheteistkümnele ja 
keikile teistele. Agga Maria Mahdalena, (kes jo 
enne haua jurest olli ärrajooenud) ja Joanna ja 
Maria Iakobusse emma, ja muud naesed nende-
ga ollid need, kes sedda Apostlidele raäksid, ja 
nende könne olli nende melest otsezzo tühhi jut, ja 
Nemmad ei ustnud neid mute. 

J a need teised naesed, kes alles haua sisse ollid jä-
Nud näggid ühhe nore mehhe panamal polel ist-
wad, sell olli pitk walge vic selgas, ja nemmad eh-

matip 
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matasid wägaa. Agga se ingel kostis ja ütles nen-
de naestele: Ärge ehmatagela ärge kartke teie mit-
te, sest ma tean, et teie otsste Iesust Naatsaret-
tist, kes risti olli lödud ; tedda ep õlle siin, sest ta 
on üllestousnud, nenda kui ta on üttelnud: tul-
ge tenna, wadage st asse, kuhho nemmad tedda 
ollid pannud, ja kus I S s a n d on magganud. 
Agga minge ussinaste ärra, ja üttelge temma 
jünarittele ia Peetrussele, et temma surnust on 
üllestousnud, ja wata, temma lähhab teie ele 
Ka!ilea-male, stäl säte teie tedda nahba, nenda 
kui temma teile on üttelnud; wata minna ollen 
teile sedda üttelnud. J a nemmad läksid ruttuste 
wälja ja jooksid haua jurest ärra kartusse ja sure 
römoga, sest nende peäle olli wärristus ja ehma-
tus tulnud, ja nemmad jooksid, sedda temma 
jüngrittele kulutama, agga tee peäl ei üttelnud 
nemmad ühhelegi ühtegi, sest nemmad kartsid. 

Aaga Peetrus wöttis Maria Mahdalena ja es-
simeste naeste jutto peäl kätte ja läks wälja ja se 
teine jünger Joannes, ja tullid haua jure. Agqa 
mcd lnollemad jooksid ühtlaste, ja se teine jünger 
jooksis ele ussinaminne kui Peetrus ja tulli enne 
haua jure. J a temma nääb kummarkülle needsur-
no llnuad scäl ollewad, agga temma ei läinud mit* 
te sisse. S i i s tullcb Simon Peetms, kes temma 
jarrel käis, ja kui ta kummarkülle sisse watis ja 
haua sisse laks, nääb ta need surno. linnad üksi 
maas ollewad, ja et st higgi-rättik mis temma 
Pea pcal olli, mitte ep olnud surno, linnadega 
maas , waiö isstpäinis mässitud ühte paika. 
S i i s lals nüüd ka se teine jünger sisse, kes enne 

olli 
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olli tulnud haua jure, ja näggi ja uskus; sest 
nemmad ei mõisinud "weel mitte sedda kirja/ et 
temma piddi surnust üllestõusma. S i i s laksid 
need jüngrid ärra ommade jure jälle, ja Peetrus 
panni sedda issienneses immeks, mis olli sündinud. 

Agga Jesus, kui temma warra olli üllcstous-
nud essimessel näddala päwal, näitis ta ennast 
essite Maria Mahdalettale, kellest temma seitse 
kurja waimo olli waljaaianud. Sest Mar ia , 
kes teistkorda haua jure olli wäljaläinud, seisis 
haua jures wäljas ja nuttis; kui ta nüüd nuttis, 
walis temma kummarkülle haua sisse, ja naäb 
kaks inglit walge riettega istwad, teist Pea ja teist 
jalge otsas, kus Iesusse ihho olli magganud; ja 
nemmad ütlewad temmale: Naene, missa nuttad? 
temma ütleb neile: Nemmad on minno I S s a n , 
dat ärrawinud, ja minna ei tea, kuhho nemmad 
tedda on pannud. J a kui ta sedda sai üttelnud 
pöris temma ennast ümber ja nääb Iesust seis-
wad, ja ei teädnud, et se Jesus olli. Jesus ütleb 
temmale: Naene, mis sa nuttab ? kedda sa otsid? 
Temma mötles, et se piddi kärner ollema, ja üt-
les temmale: Issand, kui sinna tedda olled är-
rakannud, siis ütle mulle, kuhho sa tedda olled 
fannud, jäma tahhan tedda ärrawõtta. Jesus 
ütles temmale: Ma r i a : Temma pöris ennast 
ümber ja ütleb temmale: Rabbuni, se on Op-
petaja! Jesus ülles temmale: Ärra putu min-
nusft, sest ma polle weel ülleslainud omma Issa 
jure; agga minne mo wendade jure ja ütle neile: 
Minna lähhan ülles omma Issa ja teie Issa ju-
te, ja omma Jummala ja tele Jummala jure. 

Agga 
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Agga kui need teised naesed, kes essimest korda 

haua jurest tullemas ollid, ärralaksid temma jung-
riteele sedda mis ingel neile olli üttelnud, kuluta-
ma , wata, siis tulli Jesus nende wasto ja ütles : 
tene! agga nemmad tullid temma jure ja hakka-
sild temma jalge ümber, ja kummardasid tedda. 
S i i s ütles Jesus neile: Ärge kartke mitte, minge, 
kulutage minno wendadele, et nemmad Kalilea-
male lähhewad, ja seal sawad nemmad mind 
nähha. Agga kui nemmad ärraläksad, wata, siis 
tullid monned sest wabhist linna ja kulutasid ülle-
ma preestridele keik, mis olli sündinud. J a nem-
mad rullid wannemattega kokko, ja piddasid issi-
keskes nou,.ja andsid neile stameestele rahha kül 
ja ütlesid : Üttelge, et temma jüngrid öse mlnud 
ja tedda änawarrastanud, kui meie maggasime. 
J a kui Ma wallitseja sedda saab kuulda, tahhame 
meie tedoa melitada ja sata, et teie peate ilma 
murreta ollema. Agga nemmad wõtsid sedda 
rabha ja teggid nenda, kui neid öppeli; ja se könne 
sai kuulsaks Iuda - rahwa jures tannapäwani. 

S e peäle tulleb Maria Mahdalena ja kulutab 
^üngrittele, kes temmaga ollid olnud, kes leinasid 
za nutsid, et ta olli IS landa t näinud, ja et ta 
temmale sedda olli üttelnud. Ja need, kui nem-
mad kuulsid, et ta ellas, ja temmast olli näh-
tud, ei usinud nemmad mitte. 

Agga pärrast kui kaks neist köndisid, näitis 
Jesus ennast teisel näul, kui nemmad (ennega 
Maria Mahdalena sai taggasi tulnud) male laksid. 
Ses t wata, kaks nende seast ollid minnemas sel-

sammal 
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srnrnnd päwal ühte allewisse, mis Iemlalemmass 
liggi kuuskümmend waggo maad olli, selle nimmi 
olli Emmaus, ia nemmad rääksid issikeskes kei-
kist neist asjust, mis ollid silndinud. J a se sündis, 
kui nemmad tciue teisega iutto äiasid ja teine tei, 
selt küssisid, siis mlli ka I E s m ^ s i nende jure jl» 
käis nendega. Agga nende silmad peti, et nem, 
mad tedda mitte ei mnnud. J a remma ütles 
nende wasto: Mis könned need on, mis teie issi* 
keskes könnelete käies, ja ollete kunvanaolissed ? 
Agga üks, Kleopas nimmi, wastas ja ütles 
lemmale: Sinnaks üksi kui woöras ellad tyxu* 
salemmas, ja ei õlle teada sanud, mis neil paiwit 
seälsammas on sündinud ? J a remma ütles nei-
l e : Mis siis? agga nemmad ütlesid lemmale: 
Sedda Iesussest Naatsarettist, kes olli prohwet 
wäggew teggudest ja sannast Iummala ja keig« 
rahwa ees, kuida meie üllemad preestrid ja wan^ 
nemad tedda on surma kohto alla änaannud, ja 
tedda risti lönud. Agga meie lootsime, et ta 
piddi stsamma ollema, kes Israeli rahwast piddi 
arralunnastama, ja peale st keik on tänna kol-
mas pääw, kui st on stndinud. Agga ka mon-
ningad naestd meie seast on meid änaehmatanud, 
kes wana hommiko haua jure ollid tulnud, ja kui 
nemmad lemma ihho ei leidnud, tullid nemmad 
ja ütlesid, ennast ka inglide nao näinud kes üt-
lewad, tedda ellawad ; ja monningad meie seast 
laksid haua jure ja leidsid nenda, kui need naestd 
ka üttelnud, agga tedda ennast ei näinud nem-
mad mitte. J a remma ütles nende wasto: O h ! 
teie mmmalad ja stddamest pitkaldastd stdda keik 
uskuda, mis prohweud on rakinud! Eks Krisms 
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sedda piddand kannatama, ja omma au sisse 
minnema? J a temma hakkas Mostssest ja kcikist 
probwendest, ja selletas neile ärra keige kirjade 
sees sedda, mis temmast olli kirjotud. J a nemmad 
said se allewi liagi, kuhho nemmad laksid, vx 
temma teggi em«ft emale minnema. J a ncm-
mad pallusid tedda wäggise ja ütlesid: J a meie 
jure/ sest öbto jõuab ja pääw w m b ; ja temma 
läks sisse nende jure jäma. J a se sündis, ku 
ta nendega laudas istus, wõttis temma leiba, 
önntstas ja murdis ja andis neile. S i i s peasid 
nende silmad lahti ja nemmad tundsid tedda, ja 
temma kaddus nende eest ärra. 

J a nemmad ütlesid teine teise wasto: Eks meie 
fildda meie sees ei pöllend, kui ta meiega räkls tee 
peäl, ja kui ta meile kirjad ärcaselletas ? J a нет» 
mad tousid selsammal tunnil ülles, ja laksid tag-
gast Jerusalemma, ja leidsid neid ükstcistküm-
wend ja neid, kes nende jures ollid, kous ollemast, 
kes ütlesid: ISsrn t f on töeste üllestõusnud ja 
ennast Simonale näitnud. J a nemma raäksid 
sedda ülles, mis tee peäl olli sündinud, ja kuida 
nemmad tedda leiwa - murdmisest ollid tunnud, 
Agga ei neidki nemmad usinud. 

Agga wimaks, kui nüüd öhto-aeg olli, selsam-
mal essimessel näddala päwal, ja uksed lukkus 
ollid <eäl, kus jüngnd ühhes kous ollid kattusse 
pärrast Iuda-rahwa eest, ja need ükstelstküm-
mend laudas istsid, ja need kaks jüngrit sedda 
räaksid, silS tulll Jesus näitis ennast ,a ftlsis kest 
nende wahhel, ja ütles neile: Rahho olgo teile! 

Agga 
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Agga nemmad kohklsid ja kartsid, ja mõtlesid 
ennasi waimo näggewad. J a temma ütles neile: 
Mcks teie ollete ni wägga ärraehmatand? ja 
mikspärrast tõuswad nisuggused motlemisftd teie 
süddametle seest? Et wadage mo kaed ja mo jal-
lad, iestetmnmasesamma e t e ; tatske mind 
küttega ja wadage, sest waimul ep olle mitte lihha 
ja luid, nenda kui teie näte mul ollewad. J a kui 
ta sedda sai üttelnud, näitis temma neile ommad 
kä̂  d ja jallad jr« külge; siis sack need jüngrid rööm-
saks, kui nemmad ISsanda t näggid. Agga kui 
nemmad römo pärrast weel ei ustnud ja immeks 
pannid, sii* utUs ta nende wasto : Kas teil on 
siia m.ddagi süa? ja nemmad pannid temma ette 
tutti küpiemd kalla ja kerjemet; ja temma wöttls 
ja föi nende ees. 

J a ta sõitles nende uffmatta ia towwa süd-
dant, et nemmad neid es olle ustnud, kes Ufaa 
ollid näinud üllestõusnud ollewad. 

Agga temma ütkes weel nende wasto: Need ott 
need kõnned, mis ma teile rääksin, kui nunna al-
les teie jures vl ln: sest keik peab tüeks sama, mis 
Mos i se kas o üppetussesle, ja prohwetide jalau-
lo-r^ mälusse mlnnuston kirjotnd.Siis teggi tem-
ma nende molvtust lahti, et nemmad kirjac mõist
sid. Ja temma ülles neile: Nenda on kirjotud 
ja nenda piddi Krlstus kannatama ja üllestous-
ma surnust kolmandamal päwal, ja temma nim, 
met kulutama melcp.rrandamist ja pattude an-
deks-andmist keige rahwa seas, ja algama Ieru-
salemlnajt. Agga tele olleie nende asjade tun-

N mslajad; 
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«istajad; ja mata minna (assitan teie peäle om
ma I S s t l tõotust: aaga uit jäge Jerusalemma 
linna senniks, kui teid ehhitakse wäega kõrgest. 

S i i s ütles Jesus neile jälle: Rahho olgo teile! 
nenda kui Issa «ind on läkkitanud, nenda läk-
kltan minna teid ßa. J a kui ta sedda sai üttel-
nud, puhhus temma nende peäle ja ütles neile: 
ws rke pühha W a i m o ; kellele teie ial parrud 
andeks annaref nelle on need andeks ancud: 
kellele reie ial parrud kinnirare, neile on need 
kinnitud. Agga Tomas üks neist kahhestteistküm-
nest, kedda nimmetakse kaksikkuks, ei olnud mitte 
nendega, kui Jesus tulnud. S i i s ütlesid need 
teistd jüngrid temmale; Meie olleme ISsand«t 
näinud, agga temma ütles neile: Ei ma ussu 
mitte, kui minna ei nä temma kätte sees naelle 
asset, ja ei panne omma strme naelte aeseme sis-
se, ja ei panne omma kät temma külje sisse. J a 
kahheksa päwa pärrast ollid need jüngrid jälle 

Seälsammas, ja Tomas nendega; siis tulleb Je 
us, kui uksed lukkus ollid, ja seisis kest nende 

wahhel ja ütles: Rahho olgo teile! Pärrast üt-
leb temma Tomale: Pista omma (torne seie ja 
wara minno käed, ja anna omma kät feieja pan
ne minno külle sisse, ja ärra olle ufmalta, waid 
ustlik. J a Tomas wastas ja ütles temmale: 
Minlw Is jand ja minno Jummal ! Jesus üt-
les temmale: Tomas, sa olled ustnud, sest et sa 
mind olled näinud ; önsad on need, teo ei na, 
ja < uski uffwad. Agga Jesus on kül mrnd pal
jo immetähtä teinud omma jüugritte ees, mis ep 
olle ülleskirjotud sesinnatse ramato sisse; agga 
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needsinnatsed on kirjotud, et teie peate ustma, et 
Jesus on Kristus Jummala Poeg, ja et teie peate 
ustma ja ello sama temma ninune sees. 

Pünast sedda näitis Jesus ennast jälle jüng-
titlele Tideria merre äres; agga temma näitis 
enn st nenda: Simon Peettus ja "Tomas, ked-
da hütakse kaksikkuks, ja Natanael, kes olli Ka-
na-linn^st Kalilea-maalt, ja Sebe^eusse pöiad, 
ja weel kaks teist temma jüngrittest ollid seäl küüs. 
S i i s ütles Simon Peetrus neile: Ma läbhän 
kallo püüdma; nemmad ütlesid temmale: Meie 
tullema ka sinnoga. Ja nemmad läksid wälja, ja 
läksid warsi laewa peäje, ja selsammal ösel ei sa-
nud nemmad ühtegi. 

Agga kui jo walge sanud, seisis Jesus mene 
äres, ja jüngrid ei leidnud, et se piddi Jesus olle-
ma. S i i s ütleb Jesus neile: Lapsokesed, eks 
teil polle ühtegi leiwa kõrwast? nemmad kostsid 
temmale: Polle mitte. Agga temma ütles neile: 
Heitke nota wälja parrema pole laewa, siis pea-
te teie leidma. Nemmad heitsid siis, ja ei sudand 
ennam sedda weddada kallade hulga pärrast. 
S i i s ütleb sesamma jünger, kedda Jesus armas-
tas,Peetrussele: S e on I S s a n d ; kui nüüd S i -
mon Peetrus kulis, teddaZlSsanda ollewad, siis 
panni temma särki ennese ümber (sest ta olli allas-
t i ) ja heitis ennast merresse; agga need teised 
jüngrid lullidlaewokessega (sest nemmad ei olnud 
kaugel mäelt ärra, waid liggi kaks sadda künart 
maad) ja weddasid sedda nota kalladega. Kui 
nemmad nüüd seält ärra tullid mäele, näggid 

N 2 nem-
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nemmad sütte-tuld seäl maas, ja fallosest peäle 
pandud ollewad ja lelba. Jesus ütleb neile: To-
ge neist kallokessist mis teie praego ollete püüdnud. 
Simon Peetrus läks jaweddas sedda nota mäele 
täis sure kallo sadda ja kolm kuetkümmeyd, ja se 
noot ei läinud mitte katki, et neid kül ni paljo olli. 

Jesus ütles neile: Tulge, wõtke lõunat; agga 
ükski neist jüngrittest et julgend temmalt küssida: 
kes sinna olled? sest nemmad teädsid, tedda I S -
sanda ollewad. S i is tulli Jesus ja wõttis leiba 
ja andis neile, ja sedda kallokest selsammal kom-
bel. Jubba se olli kolmas kord, et Jesus ennast 
näitis omma jüngrittele, kui temma olli surnust 
üllestõusnud. 

Agga kui nemmad said lõunat sünud, ütleb 
Jesus Simona Pettusse wasto : Simon Jona 
poeg ! armastad sinna mind ennam kui needsin-
naesed ? temma ütleb temmale: I a h , I S s a n d , 
sinna tead, et minna sind armastan; remma 
ütlebtemmale: Olle mo tallekeste karjane. Tem-
ma ü'.Kb temmale iälle teistkorda: Simon Jona 
poeg l armastad sinna mind? temma ütleb tem-
male: J a h , J S s a n d , sinna tead, et minna 
sind armastan: temma ütleb temmale: Hoia 
mo lambad kui karjane. Kolmatkorda ütleb 
temma temmale: Simon Jona poeg! armastad 
sinna mind? Peetn.s sai kurwaks, et ta temmale 
kolmatkorda olli üttelnud: Armastad sinna mind ? 
ja ütleb temmale: J S s a n d , sa tead keik, sinna 
tunned, et ma sind armastan. Jesus ütleb tem-
male: Olle mo lammaste karjane. Tõest, toest 

minna 
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minna utkn sulle: Kui sinna norem okid, siis 
pannid sa isse omma wö wöle,ja kõndisid, kuhho 
sa tahtsid ; agga kui sinna saad wannaks sanud, 
siis pead sa ommad käed wälja sirrutama, ja üks 
teine panneb wö so ümber, ja wiib sind, kuhho 
sa ei tahha. Agga sedda ütles temma tähhenda-
des, missugguse surmaga temma piddi Iumma-
lat auustama. J a kui ta sedda sai räkinud, üt-
leb temma lemmale: Käi minno järrel. 

Agga Peetrus pöris ennast ümber ja näggi 
sedda jüngrit, kedda I^sus armastas, järrel käi-
wad, (k^s ka olli öhto-somaaial ennast Icsusse 
rinna peäle lafnud ja üttelnud: IS<and , kes 
st on, kes sind arrkannab?) Kui Peetrus tedda 
näggi, ütles temma Iesusse wasto: I S s a n d , 
agga mis sesinnane peab kannatama ? Jesus ütleb 
lemmale: Kui minna tahhan, tt ta peab jäma, 
künni ma lullen, mis sinna sest holid? käi sinna 
minno järrbl. 

S i i s tõusis könne wendade seas, et sesinnane 
jünger ei piddand surrema. 'Agga Jesus ei olnud 
mitte lemmale üttelnud; et ta ei piddand surre-
ma,waid, kui minna tahhan, et ta peab jäma, 
künni ma tullen, mis sinna sest holid? Sesinna-
ne on se jünger, kes neitsinnatsist asjust tonnis* 
tab, ja sedda on ülleskirjotanud, ja meie teame, 
et temma tunnistus on tossi. 

Agaa need üksteistkümmend jüngrid läksid är-
ta Kalilea- male sinna mäe psäle, kuhho Jesus 
ntiÕ olli kastnud. J a stäl on lemma nähtud en-

N 3 nam 
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nam kui wiest sa-an wenigst übhel dobil; ja kui 
nemmad tedda näggid, kummardasid nemmad 
tehba: agaamonnmgad ollid kahshe wal'hel. J a 
Jesus tuul nende jure ja räkis neile ja utirt: 
Minnule on antud keik melewald taewas ja Ma 
peäl. Sepärrast minge keige «a-ilma ja öppe-
tage kei? rahwast,ja kulus gc armo-öppetust kei-
ge lomale, ja ristige ne»d I ? j a , ja Pö ia , ja 
pühha Waimo nimmel. J a öppetage neid pid-
dama keik, mis minna teid ollen kastnud. Kes 
usfub, ja kedda ristitaksi, fe peab önsaks sama; 
лада kes ei ussu, tedda peab hukka moistetama. 
Ayga neile kes ustwad, peawad nisuq^uied täh-
hed jures ollema : Minno nimmel peawad nem-
mad kurje waimusid wäljaaiama, u~\ kclcsid rä-
k ma, ussa ülleswotma, ja kui nemmad üht sur-
ma-jomist peaksid joma, ei pea neile sest ühtegi 
wi.aga sama. Hai.aede peäle pcawad nemmad 
kassi pannema, siisIsawad nemmad parremaks^ 
J a wata minna ollen iggapäwa teie jures.ma-
ilma otsani. 

Pärrast on temma nähtud Iatobusstst, pir-
rasi kelkist Ap^stlidest. Nenda on ta parrast om-
ma kannatamist issiennast ellawalt näitnud mitme 

tossist märgiga, ja on nähtud nellikümmend 
päwa, ja räk.s Iummala rigi 

asjad. 

ІІ 



О ) о С Ш IYY 

Meie ISsanda Iesussc 
Kristusse 

Taewamtnncmtnne/ 
Ewangclistidest üllespandud. 

Gga Jesus wiis ommad jüngrid wälia Peta-
niast sadik, ja kui ta nendega seäl kokko sai, 

käskis temma neid, et nemmad ei piddand Ieru-
falemmast ärraminnema, waid I S s a tõotust 
ootma/ mis teie, ütles temma, minnust ollete kuul-
nud. Sest Joannes on kül weega ristinud, agga 
teid peab pühha Waimoga ristitama, ei mitte 
kaua pärrast neidjinnatsid päiwi. Kes nüüd 
ollid kokkotulnud, küksisid lemmalt ja ütlesid: 
ISsand , kas sinnaselsinnatsel aial jälle Iorae-
lileülle ehhitud kunningriki? Sigga renimaütles 
neile: Teil? ei sün^i aego egga tuupisid teäda, mis 
I S s a omma ennese melewalda pannud: waid 
teie peate pühha Waimo wägge sama, kui ta teie 
peäle saab tulnud, ja p*an> minno tunnistajad 
ollema ni hästi Icru'alemn.as, kui ka keige! J u -
da, ja Samaria-maalja ma-ilma otsani. 

J a ISsand , kui ta nendega sai räkinud, tös-
Ns ommad käed ülles ja õnnistas neid. J a se 
sündis, kui ta mid õnnistas, lahkus temma neist 
ürra, ja tedda tõsteti nende nähhes ülles, ja 
wõeti ülles taewa, ja pilw wõttis tedda ülles 
nende silmade eest ä r ra ; ja ta istub Jummala 
parremal polel. 

N4 Ja 
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J a kui nemmad üksi silmi taewa pole waatsid, 
kui temma ärraläks,wata, siis seisid nende jures 
kaks meest walgis ridis, kes ka ütlesid: Kalileao 
ma mehhed, mis teie seisate ja watate ülles tae-
wa ? Sesinnane Jesus, kes teilt on ülleswõetud 
taewa, se peab tullema selsammal kombel, kui 
tele tedda ollete näinud taewa ärraminnewad. 
J a kui nemmad tedda said kummardanud, täk* 
sio nemmad taggasi Jerusalemma sure römoga 
seält mäelt, mis ölli-mäeks hütakse, mis Ierusa-
lenlma liggi ühhe hingamiõse,päwa teekond olli. 

J a kui nemmad sisse tullid, siis läksid nemmad 
ülles üllema tuppa, kus as. t ollid Peetrus ja 
Iakobus,ja Joannes ja Andreas, Wllippus ja 
^omas , Partolomeus ja Matteus, Iakobus 
Alweusst poeg, ja Simon Se'otes, ja Judas 
Iakobusse wend. Need keik ollid ühhel melel QU 
lati ühhes kous palwes ja pallumisses naestega, 
ja Maria Jesusse emmaga ja temma wendadeqa. 
J a nemmad ollid allati puhhas kolas, kiitsid ja 
tännasid Jummalat. 

Agga nemmad läksid wälja ja ütlesid jutlust 
keikas paikus ja I S s a n d aitas neid ja kuumas 
se sanna nende immetählede läbbi, mis seäl jures 
sündsid. 

Agga weel paljo muid asjo on, mis IEsuS 
yn teinud; kui need keik issiärranis saaksid ülles* 

kirjotud, siis arwan minna Joannes et ka 
ma-ilm isse ei jõuaks need klrjotud 

ramatud kätte sada. 
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Jerusalemma Llnna 
hirmsast 

Ärrarikmissest/ 
M i s nellikümmend aastat 

pärrast 

Kristusft ^acwammnemift 
o ^ sündinud. 

Ui aea hakkas kätte jõudma, et Jummal 
Jerusalemma linna ja Iuda-rahwa peäle 

omma wimist wihba tadtis lasta tulla, nenda i 
fui Prohwetid ja Issand Kristus isse neile äh-
wardades ollid enne üttelnud, siis on nisuggused 
tähhed enne nähtud: üks sawwaga täht otsego 
moük on taewas nähtud, sesamma on terwe 
aasta linna kohaal seisnud, nenda et iggaüks 
sedda näinud. Mahla ku kahheksamal päwal, 
öse kello ühheksa, õtse hapn»cmatta leiwa päiwil, 
on Jummala koias altari jures nisuggune walqe 
paistminne paistnud, et iagamees mõttelnud pä-
wa ollewad. S u u r wast kange wärraw Ium-
mala koia seestpiddisel polel, mis kahhekümne 
mehhele sai tõsea, kui sedda lahti piddi tehtama, 
ja keikipiddl raudlukko jo röngastega olli kinnis 

N $ pandus 

K 
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pandud, se on ennast öse kuendamal tunnil isse 
lahti äianud. Ian l -ku essimessel päwal kol-
ma kümmend on mitmes paikas, tatmt ja pil
weas wankrid nähNld,ja otsigo suur h.ulk hoos^ 
te jci jallawägqe kokkominnewad, ja öse taple-
wad sae Sarrinaga. Nellipühhi laupäwal, kui 
Preestrid jummala koias tahtsid walmistada, 
m s pühhaoe a'gus tarwis olli,siis on nemmad 
suurt mürrmat ja kärrinat kuulnud, pärrast on 
üks heäl kuulduv, se on kissendanud : ЯМН fiir 
ärra ! Ehk kül monningad ütlewad, et se siis on 
sündinud, kui se ette podud tek kelaepühhama 
paga epsJummala koias KriStusst kannata-
misse aial on katkenud. Üks innimenne on seäl 
olnud, kelle nimmi olli Jesus Anam, ühhe alwa 
ja waese mehhe poeg, kui sesamma olli Nellipüh-
hiks J rusalemma tulnud, siis on temma sure heä-

. lega hüüdnud: oh! üks kissindaminne kulukst 
hommiko, üts klssendammne öhro poole^ 
kisftndamittne nelja rule poolr, ol)! üks kls-
sindaminne ülle kelsse Jerusalemma ja I u m -
mala koia ; häddalinne kaebamrnne tulleb 
prudi ja peigmehhe peäle, kissendammne 
keige rahwa peäle. Ni halledaste kissendas 
temma ööd ja päwad järrestikko, ja jooksis hullo 
kombel möda linna. J a ehk monningad tedda 
kül witsa ja piitsadega peksid, kes sedda karju-
wist kui kurja tähhendamist Іііша peäle heäl me
lel ei tadtnud kuulda, siiski ei jätnud temma 
mahha nenda kissendamast. J a kui se innimen-
ne Roma - rahwa ma - wallitseja ette widi, kes 
kedda piitsadega nenta laskis peksta, tt la um-
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des werrine olli; ep olle temma ommeti ühhegi 
(annaga armo pallunud, egZa ühtegi weepiiska 
temma silmast wäljatulnud, waid temma on al-
lau sure h'ällga klbftndanud : hädda, hädda, 
hädda tulleb sinno peäle, sinna waene Ieru-
salem! Kohto-issand Alblnus on tedda, kui üht 
jölledat innimest naeruks pannud. Seitse aas-
tat järrestikko ei olle sesamma innimenne mu 
rahwa seltsis paljo olnud, waid on ikka issepäi-
nis käinud, nenda kül innimenne, kes ommas 
meles ühhe asja peäle jääb mõlema ehk sedda 
püab ärramöttelda. J a on ikka nenda kissen-
danud : hädda, hädda tulleb sinno peäle, 
sinna waene Jerusalem ! ei olle ka mitte ärra-
wä^sinud nenda kissindamast. Agga kui Roma-
rahwas linna al ollid, siis on ta walli,müri peäl 
i.mbcrkaudo käinud, ja on ikka kissendanud: 
hädda Jummala koia peäle, hädda keige 
si rahwa peäle! Wimaks on temma ka neid 
fanno, mis enne ep olle lemmalt kuuldud, 
senna kürwa üttelnud: hädda ka mo ennese 
peäle! J a otsego se sanna temma suus weel olli, 
siis on ta koggemata waenlastest mahhalastud 
ja nenda ärrasurnud. Neid ja muid imme-
tähtesid on enne nähtud, enneqo Jerusalem on 
ärrarikkutud. Nüüd tulleb sest ürrankmissest 
rüüda. 
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tükkis 52 salm.) kui tapjad ja ärra-andjad sedda 
õiget ja wagga Kr stust said ärratapnud, siis on 
keige se Iuda - rahwa rigi luggu keikipiddi ikka 
kurwemaks läinud, üllemad. Preestrid hakkasid 
wäekaupa ja üllekohhut leiste Preestridele legge-
ma, teiste üllematte wahhel olli selge wihramist 
ja kaddedust, ja keik wallitsejad hakkasid kahela-
sed nõuud piddama, nenda et nähha olli, et se 
wallitsusse järg peagi р\Ш teisiti tullema. Ni
sugguse üllematte rio ja wihkamisse pärrast, mis 
neil issekeskls olli, hakkas mõnni hulk neist ür-
ratagganema, ja isse-seltsi kokkolöma; se läbbi 
tehti monni'uggust kurja, nenda et rahwast 
riluti ja tappeli, nisammoti linna sees J ru-
fil mmas kui wäljas, ja keikist asjust olli 
nähha, et kirriko-ja kohto-asjad piddid nurja 
ja hukka minnema. Sepärrast läkkitas ka 
Keiser Nero Sestust Lorust Iuda male J u -
da-rahwa wallitsejaks, ja kui temma wägga 
walli olli mitmes asjas Iuda-rahwa wasto, 
ja omma ahnust, kõrkust ja wallatust takka 
aias , si's äiasid Iuda-rahwas tedda ärra. 
Kui temlna pärrast nendega sai sõddinud, siis 
lodi temma wäest wiis tuhhat meest mahha, 
Nenda mässasid Iuda ^ rahwas Jummala ial-
limlsse läbbi, et nemmad ka Roma-rahwa 
wasto wõtsid panna, ja tagganesid neist ärra. 
Agga kui Keiser Nero sedda sai teäda, sits 
läkkitas ta Lawmst Wespasianust omma pöia 
Titusfega Sina-male . Selsammal aial on 
keige se hommiko-maal sesuggused könned ja 
sannumed käinud, et õtse sel aial monningad 

Iuda-
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I u d a - maalt piddid tullema, kes piddid keige 
ma- ilma sees sureks ja wägga wäggewaks sa* 
ma. Ehk se kül Kristusse waimoliko щі 
polest tõeks sai, kui Kristusse nimmi (kes 
Iuda - rahwa soust on sündinud) Ewangeli-
ummi kulutamisse läbbi keik ülle ilma - ma sureks 
läks, siiski on monningad sedda nende kahhe 
Wespasianusse peäle arwanud. Agga Iuda-
rahwas ftlletasid sedda ennekulUtamist ennese 
kassuks. J a kui neile kolm lahhingi nende 
waenlaste wasto korda läksid, siis läksid nem-
mad surelisseks, töstsid kolm meest omma süa-
pealikkuks, ja püüdsid Askaloni linna wäggise 
ärrawõtta. S i i s l. di neid kahhe puhhoga mab-
ha, ja nemmad kautasid (peäle se weel, et need 
söa-pealikkud hukka said) llggi kakskümmend 
tuhhat meest ärra. S i i s läks Wespasianus 
Keisri sanna peäle Kal:lea-ma sisse, mis wäg-
gew ja rikkas olli ma-rahwa polest, risus, rik-
kus, ja põlletas keik ärra , nenda et tapmisstl, 
risumissel, ja polletamiesel ei õtsa egga mära ei 
olnud. S i l s siud mitto tuhhat Iuda - rahwast 
hukka, ja tappeti ühhel hobu liggi wiiskümmend 
tuhhat meest, mis olleksid koldanud sötta min-
na, ilma naesed ja laosed mis alw ja tallo-rah-
was olli. Südda , wäggi ei annud seal armo ei 
wannale egga norele egga lastele, kes kätkls 
maggasid. Kuus tuhhat noort meest läkkitas 
Wespasianus ühhel hawal pärris-orjaks Akaja-
male, sedda kitsast maad kahhe merre wahhel 
läbbikaewama. Kolmkümmend tuhhat Iuda-
rahwa sia-meest mudi sel aial ühhel hobil ärra 

pärris, 
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pärrls-orjaks. Wi i s tuhhat on sure hirmoläbbi 
ennast körae kiwwl mäelt iese mahha kukkuta-
nud, ja isft ennesele otsa peäle teinud. S e l aial 
olli üks tark ja mõistlik mees Iuda-rahwa seas/ 
Iosep nimmt, st olli neile Preestriks ja söa-pea-
likkuks, stsamma pöggenes essimesses hirmus 
nattukesse rahwaga ühhe augo sisse liggi Iotaba 
Kalilea-ma linna, seält sadi ttdda kätte ja widi 
Wespasianusfe jure. Kui temma Wespasia, 
nussele kulutas, et ta piddi Keisriks sama, siis 
heitis ta temma peale armo. J a sesamma I o -
ftp on sedda kirjot'nud, mis meie sestasjasttea-
me. KuiseKalilea-maal sündis, siiskogaus üks 
suur hulk rahwast, mis lligjulged ja mõrtsukad 
ollid,Ierusalemma linna; neid olli üks neist su-
remist issandist kokkosaatnud, et temma ft läbbi 
keik wallitsust ennese kätte piddi sama, siis on 
taas paljo sallaja tapmist, rööwlimist ja risumijt 
Ierusalemmas olnud, ja näitis keikipiddi, et 
weel filtern kahjo piddi tullema, ne»da et se wae-
ne lin keikipiddi on waewatud. S e l aial on 
monningad üllemad-Preestrid ärratappetud,ja 
sagqedaste on werd ärrawallatud Iummala ko-
laske. Iosep kiriorab, et kaksteistkümmend tul>-
Hat parrajat ja üllemat Iuda-rahwast sessinnat-
ses mässamiests on ärratappetud, ja nende war-
ra ja kolad antud alwa rahwale ja söa meestele 
risuda. Monningad mütlewad, et Roma-rah-
was kawwala nõuga sedda teinud. Nendawae-
wati jo Ierusalemma, ennego öiae kibbe assi weel 
temma peüle tulli, kolmesugguse haddaga, ( i ) 
Roma-rahwa söast, (2) keigesuggusest riust ja 
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tüllist linna sees, fest et neil lätlased nouud ol-
lid, ja (3) tiggeda ülleannetumattest issand^, 
kes pettifel kombel mitto hulla ennest« seltsi said, 
ennast issandaks töstsid,ja paljo werd ärrawal-
lasid; et nemmad melewalda ja wallitfust piddid 
ennesele sama. Kui sel aial Kadara-rahwas 
Roma-rahwa wasto hakkas pannema, siis 
piddi Titus ruttama tülw-korterist wälja tull^-
ma, ja wottis Kadara-linna ärra, ja temma 
pealik Laatsidius aias kolmkümmend tuhhat kod-
danikko pöggenema; kaks tuhhat wottls ta wan-
gi, mu rahwokenne ja poagenewa hulk upputas 
ennast ärra Iordam jõkke, ja need surnud keh-
had läksid jõega alla Aswaltiti järwe sisse, 
mis hütakse surno-järweks. S i i s läksid Ro-
ma»rabwas senna pole Iordani Makaronist sa-
dik keikis paikus Iuda-rahwa peäle, ja Iuda-
rahwas said sure hirnw alla. Kui talwelai är-
raläinud ja kewwade aeg kätte tulli, sils todi 
WeSpasianuesele sannumid Sesaria linna, et 
Keiser Nero olli ärrasurnud, siis walmistas 
ta ennast ussinaste, ja läks ärra Scsaria 
linnast, jn kul temma keik Iuda-ja Ioumea<-
tahwa'-linnad sai ärrawomud (agga mor.nlNF 
gad pissikessed linnad jäid weel moira söa-
meestekütte) siis panni taRoma-rabwa sta-
wäqge keige linnade sisse et ta sedda uSsinannn-
ne Zerusalemma linna peäle, mis üksi aqga w«l 
ärrawotmatta olli, piddi sama tormi joosta ja 
sedda ärrawotta. S e l aial tõstis Wespasia-
nusst süddawäggi tedda Keisrikis. Parrast 
läks Wespafianus ärra Egiptusse male, ja seült 

tahtis 
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tahtis temma Ital ia male minna. Agga se 
südda, mis temmal Iuda-rahwaga olli, jäztls 
ta omma pöia Titusse holeks. 

ui 
Agga Titus läks Jerusalemma linna alla, 

kui ta ühhe puhho ratsa wägga liggi linna aias 
watama, siis olleks temma pea I'»da-rahwa 
kätte sanud, ja peäsis waewalt ärra. Päwast 
teggi ta omma leri Kopusse jures, senna sa: w:rst 
maad linnast,ja jaggas ärra omma sta-wäqcie, 
et ta sedda linna ennam kui ühhelt kohbalt piddi 
kinnipannema. S e wahhel olli ilma otsata 
paljo rahwast keigelt poolt keikist linnadest Ieru-
salemma Pasa-pühhiks kokkotulnud Iumlnala 
tenistust piddama. Peäle se olli jo enne paljo 
kehwa ja ülleanto liigjulgel rahwast ennast J e -
rusalemma l nna kokkokoggunud, mis ^alilea-
maalt olli wälja-aetud, ja nenda olli kolm hul-
ka rahwast l-nnas kes übtemelel stw^llilzust en-
nam ja ennam (nenda kui siis ikka junnid) är
rarikkusa, llhhe hulga käe olli Jummala kod-
da, nende peal-k olli Elea'ar Simona poeg 
temma pole hoidsid need Selotid, se olli üks tig-
ge ja kawwal rahwas, ja wihkus wägga kodda-
nikkud. Linna alluminne ossa olli Foannesse 
kä, kellest keik willetsus tulli. Peälminne l;nna 
ossa olli Sinwlla kä, kel kakskümmend tuhhat 
Idumea-ma rahwast abbiks olli, kes senna ollid 
kutsutud Belotlde wallatusse ja wäe wasto sedda 
linna kaitsma. Neist woörrnst olleks rahwas 

heäl 
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heäl melel jälle tahtnud lahti sada, agga nem, 
mad ei wõinud mitte. 

Kui Titus mõistis, et sedda rahwast J e , 
eusalemma linnas wägga paljo ja liaks olli, 
siis ruttustas temma ja walmistas ennast us , 
finaste linna ümberpiirma ja walli lemma üw, 
ber teggema, nenda kui Kristus neile olli uu 
lelnud, senni kui se rahwas weel keik ühhes, 
kous olli, et nälg neid sedda kangeminne piddi 
waewama. 

Kui Iuda,rahwas sedda näggid/ siis püüd, 
fid nemmad keige»! süddamest, ni paljo kui nem, 
mad suutsid ja arrrandasid, sedda keelda, et 
se ei piddand Titussele korda minnema, agg 
nemmad ei wõinud mitte, neil ei olnud ühteg 
ünne, Jummal isse tahtis õtsa nende peäl 
tehha, sepärrast ei läinud neile ühtegi nou kor, 
da. J a õtse sel hawal tõusis juur mäesamin-
ne linnas, et paljo rahwast Jummala koia j u , 
res tappeli. Jerusalemma lin olli wägga kow-
wa ja kindel, ja temmal olli kolm mürlst walli 
sel pvlel, lust linna piddi mindama. <2*pfr, 
rast kiusasid Roma rahlvas sure wäega müri 
peäle jada, ja tormiga linna ärrawõtta. W i , 
maks said nemmad ommeti sure waewa ja löga 

Se kahhekordse müri ärra. Selsammal alal 
urri ilma grwamatta rahwas nälga, nenda 
'ni Josep kirjotab. Ühhe leiwa pallokesse pär, 

rast on keige-suremad sõbrad teine teist raiu-
nud ja pistnud. Lapsed on omma wannematte 

0 iBs« 



issa ja emma su eest ja suust röga ärraklsknud, 
«i olle siis wend egga idde teine teise peäle ar-
mo heitnud. Üks wak wilja on valjo rahha 
maksnud. Monuingad on weikse sitta Iure 
«i l ja pärrast stnud. Monningad on saddu-
la rihmo/ ja kilpide peält nahka ärranärrinud 
ja ärralönud. Mõnni on surnud leitud heinad 
suus. Mit to on peldikud läbbi otsinud, ja 
koja ja fittaga püüdnud nälja ärraaiada. S i i s 
on wägga paljo rahwast nälga surnud, et 
Anamas Eleasari poeg, kes sel waeno aial T i -
tusse jure olli põggenenud, ütleb, et sadda 
peäle wiisteistkümmend tuhhat surno kehha 
linnast on leitud ja mahhamaetud. Egesippus 
kirjotad, et ühhest ainust wärrawast mitto tuh
hat surnud on wäljakantud, et ni kaua kui T i -
lüs linna al olli, kuus sadda tuhhat innimest 
On ärrasumud. 

Juba rahwa kä olli weel Antonia l in, mis 
kindel ja tuggew lin olli, ja Jummala kodda 
olli ka weel nende käos, seält läks üks sild linna 
sisse. Sedda linna jkinniwottes nähti paljo 
ennam waewa, kui keik mu linnade kallal. 
Ehk Titus kül teädis,et nälg neid Iuda-rah-
wast piddi kautama ja õppetama, filski läks 
temmal aeg iggawaks, sepärrast maenitses ja 
aias ta stawägae wäggise ja tormiga linna peäle 
hakkawa. Et se jures kül hädda ja kartus olli, 
mski läks Roma-rahwale keik assi korda, ja 
Iuda-rahwal ei olnud wõimust egga bnne. Kui 
nüüd se lin jo Rowa- rahwa käes olli, siis an-
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dls pässuna puhhuja paSsunaga tähhe, siis 
tappeti keik Iuda-rahwast ärra, kes se linna 
peäl ollid, monnlngad heideti walli müri peält 
mahha; monnlngad langsid isse surnuks, mon-
ningad peästlld öse linna põggenema. Pärrast 
sedda läks söddawäggi kõwwaste nende veäle, 
kenne kä weel Jummala kodda olli. Kül ööl-
dakft, et Titus Jummala kodda Jummala ts 
nistusse pärrast ei olle tahtnud ärrahäwwilada, 
agga ots olli kä. Jummal sünnitas stdda asia 
nenda, et ükski piddand Iuda-rahwa peäle 
armo hsitma. Sest kui jo kaua olli tappel-
dud ja waewa nähtud, ja Iuda- rahwas siiski 
ei ähwardamisse egga mainltsemissega ei laht-
nud neid kindlaid paiko Roma - rahwa kätte 
anda, siis mõistis südda-wäggi, et nemmad 
ei wõinud mu wisil kui näljaga (agga se wot-
tab paljo aega) ehk tullega se paiga peäle wõi-
must sada. Sepärrast wõtsid monnlngad sõa-
mehhed tuld Jummala kotta heita, se hakka 
warsi põllema. Ja nenda põlles se illus ja 
kallis hone ärra, mis suur ja kulus olli, ja 
tehti tuhhaks. Need Iuda-rahwas, kenne kä 
peälminne linna ossa olli, on muist linna põg-
gcnenud, agga surem hulk neist sai tulle ja 
mõõga läbbi hukka. Preestrid on wägga hal-
l iaste pallunud, et nemmad piddid ellusse jä-
ma, agga seäl ei olnud armo ei Jummala eg-
ga innimeste jures. Titus on kostnud: Kui 
nende Jummala k̂ dda ja tenistus on ärra-
häwwitud, ei olle ka Preestrid tarwis. Jn 
mala kodda on õtse kümnemal rukki leitusse ku-

O 2 päwal 



päwal ärrapölletud selsammal päwal, kui Pa-
bilom kunninga« ennemuiste essimest Iumma-
la kodda on ärrapslletanud< Ja se pääw on 
stl Jummala koial üks õnneto pääw olnud. 
Sedda aega essimessest Jummala koiast ja 
temma üllesechhitamist, mis Salomon olli 
teinud, Keisri Wespasianusse teise wallitsusse 
aastast sadik, kui je Jummala kodda summaks 
bn ärrahäwwitud, on üksteistkümmend sadda 
pastad ja üks. Agga sest aiast, kui se teine 
Jummala kodda jälle hakkati ülles ehhitadama 
kunninga Sirusse teisel wallitsusse aastal, on 
wiis sadda ja ühheksa aastat seitsmetkümmend. 
Kui Juda-rahwast nenda waewalt, et kül 
ükski anapeäsemisse peäle ei wõinud lota, ja 
mitto tuhhat nälga surrid, jäld ommeti need 
teised omma mötte peäle. Neil päiwil, kui 
Jummala kodda nenda ärrapõlletas ja ärra-
yäwwitati, on üks hirmus ja halle aesi Ie> 
rusalemmas sündinud, mis tullewa pülwe rah-
was ei naljaltki ussu. Üks aus ja rikkas suurt 
suggu emmand teiselt poolt Iordani olli hirmo 
pärrast mu rahwaga Jerusalemma põggenenud; 
kui linnas ni suur ja raske nälja hädda olli, on 
ta omma nore weitlse lapsokesse kätkist wõtnud, 
(kül üggamees wõib mõista, Missugguse südda-
me walloga temma sedda teinud) ja sedda täp-
nud, teist pole on ta küpsnud ja ärralönud, 
teise pole on temma pannud sia, meeste ette, kui 
need ümberkaudo jooksid ja sümist otsisid. Ag-
ga sta-meestele on hirm peäle tulnud; kui nem-
«ad sedda näinud, on nemmad se waese naest 

peäle 
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pelk hallastanud, ja sedda asja Jerusalemma 
linna üllemille issandlle kulutanud. Sesinnatse 
hirmsa asja läbbi sündis, et nemmad sest pä-
wast sedda nou wõtsid ennast Vtusse alla anda, 
ia on tulnud Titussega künnelenm ja leppima. 
Agga sepärrast, et nemmad rahhoteggemissega 
wagga kauaks ollid wibinud, ja siis weel rah-
Ho ja wabbadust pallusid, kui nemmad jo nälja 
ja « u kombega wägga ollid ärrawaewatud, ei 
sanud nemmad ühtegi. J a lin on weel pis ' 
siit päiwi waewalt üllespetud, se wahhel on 
wa-ilmama paljo rahwast sure nalja hädda ja 
waewa läbbi linnast wälja waenlaste leri püg-
aenenud. S i i s on neid wägga alwa llmnag 
ärramüdud. Se l puhhul on sõa-mehhed ko 
gematta juhtunud näggema üht Iuda meest en-
nese ommast rojast kuldpenningid noppiwad, mis 
ta ennese sisse otti neelnud. S i i s on sedda-
maid üks könne soa-meeste seas tõusnud keige 
Uri läbbi, et Hüda-rahwas, kes leri olli 
põggenenud, ollid kulda ennese sisse neelnud. 
(Sest nwnningad ollid, kes muud middagi ei 
wõinud hoida ja ärrawia kui kulda, sest et need 
söa-mehhed keik läbbi otsisid.) Seßnnatse 
könne pärrast leikasid soa-mehhed ühhel ösel en-
nam kui kahhetuhhande Iuda-rah»va köhbud 
lühki, et nemmad mötlessd, keige Iuda-rah-
wa töhtus kuldpenningld ollewad. J a neid 
olleks weel ennam löhki leikatud, kui Tltus ei 
olleks lastnud keelda, et wangi ei piddand täp-
petawa. Wimaks siis woetl Jerusalemma lm 
ärra, ja siis ei antud ei norele egga wannale 

O 3 armo 
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armo, siiski on awwalikkult kulutatud, et ram-
motumale ja kehwa rahwale, kes ei suutnud 
süariisto piddada ja wastopanna, piddi armo 
antama. 

Nenda kisuti, süttiti ja pilletati keik Ieru-
salemma lin paljaks ,a sutumaks ärra: S u -
rem linna osstl rikkutl ja hüwwitati hirmsaste 
ürra. Mõnni hone jäeti seitsma Roma - rahwa 
föa-meeste warjuks, mis senna pandi sedda 
maad wahtima, ka muud tühjad kiwwi-honed 
ja woogad tornid jäid seisma tähheks ja tun-
mstusstks, et seäl olli lin ennemuiste olnud. 
Nenda on Jerusalemma lin ärrahäwwimd ja 
sujumaks ärrarikkutud kolm näddalal enne 
Mihkli päwa, wiendamal kuul pärrast sedda 
aega, kui waenlane essiti temma alla olli tul-
nud. Wangi woeto rahwa hirmjäst surest 
hulgast läkkitas Titus seitseteistkümmend tuhhat 
noort meest Aleksandria linna pärris-oriaks, 
kiwwi kandma ja muud rasked tööd teggema. 
Paljo Iuda-rahwast müdi alwalt ärra kui 
karja. Kaks tuhhat jäeti senna ja tenna ärra 
Roma-rigi made sisse, et neid wahhest sure 
Härrade woüraspeul rahwa immeks ja römuks 
metsaliste ette piddi heidetama ja ärrakistama. 
Wangisid on keikist kelkl olnud ühheklaküm-
wend veale seitse tuhhat, et kül siis, kui es-
male linna alla tuldi, kül kümme sadda tuhhat 
innimest linnas on olnud; se surem hulk neist 
olli wooras rahwas, ja ei mitte linna kodda-
nissud; siiski ollid keik Iuda- rahwast sonst« 
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Km Titüs sure wüega Ierusalemma linna sai 
ärrawoitnud, ärrapölletanud, mahhakifinud 
ja ürrahäwwitanud, siis pan« ta monnlngad 
söa-mchhi sedda maad hoidma nende made pär-
rast/ mis stül ümberkaudo ollid, ja läks isse 
ürra süa-wüega Ewratti jõest sadik, sest ni kau-
gele käis ses aial Roma-rigi raia. Agga kui 

!
e tuggew, kulus ja pühha Ierusalemma Im 
irrahawwitati, siis axnatx ftbba aega ma-ilma 

algmisstst müi tu^at neOi neljatkümmend aas
tat ; Roma linna itllesehhitamissest olli kahheksa 
fadda kolm kolmatkümmend aastat. Kristusse 
annatamissest sai sest sadik nellikümmend aas-

tat. Nenda on Jerusalem keigekulusam ja 
üllem lin keige hommiko-maal ühhe hirmsa otsa 
sanud. 

N i raskeste ja hirmsaste on Iummal omma 
pühha jummalitto sanna pölgjad ja naerjad 
nuhhelnud, ja on st läbbi keige ma-ilmale üht 
mällestusse tähte ja mam^tjust annud, et igga 
üks Iummala wihha ja nuhtlust peab kartma, 
ja Iummala ja meie Iesanda 3esusse Kristusse 
tundmisse pole püürma. Separrast peab igga-
üks isse ommas meles ussinaste st peale müt-
tema: kui Iummal stsinnatst omma rahwale ei 
õlle armo annud, kennele ta mitto kallist lootust 
olli annud, kenne seas mitto kallist suurt pühha 
Brohweti ja wannemad on olnud, kennest I s -
<and Kristus isst omma innimesst ollemisst po-
lest on sündinud; et ta paljo kangeminne muud 
rahwast nuhtleb, kellele ta selgest annust omma 

jum. 
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jummalltto tundmist ja kallist armo, õppetust 
annud, kui nemmad tedda se eest ei tänna, ja 
sedda õiget tissist Jummala tundmist ja tenis-
lust ärrapölgwad, ja kange süddamega uaerwad 
ja mahhajütwad, nenda kül Jummal parrago! 
kül näikse meie seas sündiwad. 

Sepärrast piddage« Jerusalemma linna i r -
rahäwwitamist allati meles, jätkem patto mah-
ha ja pöökgem keigest süddamest Jummala pole, 
ja pallugem ikka, et se armolinne Jummal ja 
ISs i l nd selsinnatsel häddalissel aial meid ja 
mele maad nisugguse hirmsa nuhtlusse eest ar-
molikkult tahhaks hoida, meie Issanda Iesusst 
Kristusse pärrast, Amen. 

E e s t i ' 
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